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శ్‌ గణేశాయనమ;ః 
న్‌ బాలా తివుర సుందర "నమః 
ముందుమాట 


(శ్రీ చండీ నవశతిపై నేను ఈ వ్యాఖ్యను (వాయుటలో "చండీ స్తవార్థ్యపకాశః' 
అను సంస్కృత వ్యాఖ్య ఎంతయో ఉపకరించినది. శోకములకు దండాన్యయము కాక, 
తాత్సర్యమును (వాసితిని అనగా తెలుగుభాషకు సహజమగు వాక్య నిర్మాణమును 
పాటించుచునే, మూలశ్లోకములోని పదములన్నియు అనువదింపబడునట్లు (పయ 
త్నించితిని. 


గిశ్రీడీ కల్యాణానందభారతి తరువాతి కాలములో (శీగోపానందనాథులు 
వామాచారమును నిరసించుటలో (ప్రముఖులు. ఈ వ్యాఖ్యాన రచనను వారు 
నాకప్పగించుట నా అదృష్టముగా భావించు చున్నాను. మిత్రులు |శ్రీరా ఘవరావుగారి 
సహృదయత వలననే నాకీ అవకాశము లభించినది. 


వనము మూ తం(డిగారు (బవ్మానీ రాణి నర సింహశా స్తిగారి వద్ద అభ్యసించిన 
వేదాంతశ్శాస్తము ఈ రచనలో నాకెంతయో ఉపకరించినది. కొంతభాగము చదివి 
వినిపింపగా వారు తమ ఆమోదమును తెలిపిరి. 


నేసే రచనను నాగురువులు (శశీ పరిపూర్ణ _పకాశానంద భారతి 
మవాయతీం[దుల (పూర్యాశ మమున (బహ్మ శీ రాణి (పసాద చయనులు) గారి 
స్పృతికి అంకితము చేయుచున్నాను. ఇందులో ఏవేని దోషములున్న పండితులు 
మసన్నాంతురుగాక! 


షా 
భాగ్యనగరం బుధజన విధేయుడు 
28-10-1990. దేవీ భక్తపాదరేణువు 


రాణి రామకృష్ణ 





లోక కల్యాణదాయక మైన వైదికమతం వామకౌళాచార విషవాయువులలో చిక్కి 
కొంత ఉక్కిరిబిక్కిరైనది. శంకర భగవత్పాదుల వంటి తత్త్వవేత్తల అమృత స్పర్శతో 
వెదిక భారతం కొంత సురక్తితమైనా అవైదిక వామదురాచారవు మరకలు మాతం 
అక్కడక్కడ మిగిలి పోయినవి. ఈ కౌళవామాచారాలు భారతీయ సంస్కృతికే 
దిష్టిచుక్కలుగా నిలిచాయని వివేకానందుల వారు కూడా ఆవేదన పొందారు. ఈ 
దురాచారాలకు ముఖ్యపురుముడు భాస్కరరాయలు. అతని శిష్యుడు ఉమానాథుడు, 
జ్ఞానానందగిరి. పరశురామకల్ప స్యూతాలను ఆధారముగ, పంచమకార సేవయే 
పరమపురుషార్థ సాధనముగ వీరు (ప్రచారం సాగించారు. శ్మీఘ అనుకూల కార్యసిద్ధికి 
ఈ వామాచారమే ఏకైక మార్గమని *నమ్మి నడచిన వైదిక పండితులు కూడా 
పంచమకారసేవ ఆవశ్యమని (పజలను మోవాపరచి చండీదేవతా పూజలందు 
'(కూరమైన అవైదిక పద్ధతిని వ్యాపింపచేశారు. తతృలితముగ మధుమాంసమైథునా 
దులతో కూడిన జుగుప్పాకరమగు, నీతిబాహ్యములయిన పూజలు వర్ధిల్లాయి. 


నవార్థ మంత్రము, నవర్శ్మాతివూజ, నవదుర్గలు, నవాంగములు, నవ భూతములు 
వీటి సాహచర్యంతో మంతాలు కూడా పూర్వము నవశతిగా వుండినవి. మధ్యలో 
కొందరు స్వార్ధపరులు నవశతిని “సప్తశతిగా మార్చిరి. వాటిని తిరిగి _శీగోపానంద 
నాథులు నవశతిగా ఉద్ధరించిరి. |శీగోపానందనాథులు [శ్రీశ్రీశ్రీ జగన్మోహనానందనాథుల 
పీమ్యులు. వందలకు వేలు వెదికవిధానంలో యజ్ఞయాగాది _కతువులను నిర్వహించిన 
వారు. లెక్కకు మిక్కుటంగా ,శ్రీదుర్ధాపర మేశ్వరాది ఆలయ వ్మిగవ (_పతిష్టాపనలను 
చేసినవారు. పాద్దుటూరు సమీపంలో అసూర్యంపశ్యగ నిలచిన వురాణ స్నుపసిద్ద 
కన్యతీర్ధ మవాక్షేతాన్ని అగస్త్యాశమాన్ని ఉద్ధరించి దేవతామూర్తులను (ప్రతిష్టించి 
ఆలయమండప (పాకారాదులను నిర్మింవజేసి నిత్యపూజావునస్కారాలను ఏర్పరచిన 
పుణ్యమూర్తులు. వీరిని ఆప్రాంతాలలో “కన్యతీర్ధమయ్యి _ “గోపయ్యస్వామి' అని 
భక్తితో పిలుచుకొంటారు. అతుల నిష్టాగరిష్టమైన వైదిక పారాయణముతో, శాంతగం 
భీరముగ జీవయ్యాత సాగించే ఈ శ్రీవిద్యోపాసకమూర్తి ఎందరో ఆ(శితులకు 
అంతేవాసులకు ఆధ్యాత్మభిక్ష _పసాదిస్తున్నవారు. ఆసేతు హిమాచలం పర్యటిస్తూ 
శంకరభగవత్పాదుల అడుగుజాడలలో వైదిక ధర్మరక్షణకు నిశ్శబ్ద కృషిని సాగి స్తున్న 
మవామనీషి. లోక కల్యాణంకోసం ఈ నవశతీ మంతమాలను "ఓం తామగ్నివర్గాం 
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తపసా జ్యలన్తీం వైరోచనిం కర్మవలేషు జుష్టాం దుర్గాం దేవీం శరణమహం (పపదే 
సుతరసి తరసే నమః" అని అర్పణం చేసినవారు (బహ్మకీ గోపానందనాథులు. 


ఇంతగొప్ప కార్మ్మకమాన్ని దీక్షగ చేపట్టిన (శీగోపానందనాథులు ర్మ అ 
సుబోధకంగ అర్ధ తాత్పర్యాదులతో ఈ చేవీమావాత్యాన్ని (పకటించిరి. 


వాడి కీ 
We 


మనముందు (బహ్మ్మశీ గోపానందనాథుల "నవశతీ మంతమాలా దర్శనము 
వున్నది. ఆధ్యాత్మక రసికులు అనుభవించి కృతార్థులగుదురుగాక. 


(గంథసమీ ఎక్ర్షకు 
కామిశెట్టి థ్రీనినాస మలు 
లక్వేరర్‌, 1 MR 
గోవిందరాజ స్వామి ఆర్డ్స్‌ కాలేజ్‌ 
(అన్నమాచార్య (పాజెక్ట్‌ డైరెక్టర్‌) 
తిరుపతి. 


(శ్రుతి స్మృతి వురాణాదులలో ప్రకాశితమైనది వేద విజ్ఞాన సంపద. ఈ సంవ 
దతో నలరారు నట్టిదే భారతీ సంప్రదాయము. ఇది సర్య్వోత్కృష్ష మైనది. చతుర్దశ 
భఘువనములకు శాంతి సాఖ్యదులనిచ్చు ఈ సంప్రదాయము అ(పతిహతముగా నిలచి 
యుండుటకు మూలకారణము ఇందు ప్రబోధితమైన శిష్టాచారము. 


“గచ్చన్తీహసుసంతుష్టా ధర్మపంథాన ముత్తమమ్‌ । 

శిష్టాచారా మహాత్మానో యేషాం ధర్మః సునిశ్చతః fie 

“అనసూయా క్షమా శాంతః సంతోషః ప్రియవాదితా । 

కామడక్రోధ పరిత్యాగః శిష్టాచార నిషేవణమ్‌” | 

“కర్మచ (శ్రుత సంపన్నం సతాం మార్లమనుత్తమమ్‌ | 

రాజ వ్‌ ఎ కాని 

శిద్దాచారం న్‌ షెవన్తై నిత్యం ధర్మమను వతాః . 
ఇట్ట శిష్టాచారము సత్వగుణ ప్రధాన మైనదగుటచే ధర్మబద్దముగా నిలచి 
ది. శ్లాయ్యది కర్మ జ్ఞానముల రెండింటికినీ ధ్యేయము. 


పరబ్రహ్మము నిత్యము, నిరంతరము, శుద్దచెతన్య తేజోవిలసితము. ఈ పర 
బ్రహ్మమును బోధించు విద్య శ్రీవిద్య, ఇయ్యది “వరా” “అపరా” అని రెండు 
విధములు. ఏ విద్యచే అక్షరమగు [బ్రహ్మమును తెలసికొని జీవుడు ముక్తుడగునో 
ఆ విద్యను “వరా విద్య” అందురు. “అపరా విద్య” యన బుగ్యజు స్పామాధ 
ర్వణ శిక్షాకల్బ వ్యాకరణ నిరుక్తి ఛందో జ్యోతిషములు. ఈ రెండు విద్యలున్నూ 
శక్ర దక్షిణామూర్తి ఆదిగా అవిచ్చన్నమైన గురువరంపరాప్రాప్త మై (శ్రీవిద్య అని 
చెప్పబడుచున్నది. ఐహికాముష్మికములకు ధ్యేయమైన ఈ శ్రీవిద్య ఆత్మ సాక్షాత్కా 


1 


రమును అద్వెతానందసిద్దినిగోరు ఉపాసకులకు చింతామణి వంటిది. 


ఉపాసకునకు నిత్యానిత్యవస్తువి వేకము, ఇహాముత్ర ఛలభోగ విరాగము, శమ 
దమాది షట్క సంపత్తి, ముముక్షత్వము అను సాధన చతుష్టయము అవసరము. 
ల 
ఇదని బ్రహ్మనివ్మకు సోపొనములు. (బహ్మనిష్పు సద్గురు కరుణా లభ్యము, 
య ఇ ఇ టల్‌ లా 
సద్గురు లక్షణయులు: 


“సుందర సుముఖః స్వచ్చశ్ళుచిశ్చు బహతంత్రవిత్‌ ; 
అసంశయ సృంశయచ్చిన్నిరషేక్రో గురుర్మత*” | 
శిష్య లక్ష ణదులు:- 


ఇ రాణ? "అభ ఎ ( కో ఖా. ఇ ఇ పి లు ఇ 
చతుది ) లో సంయు (జద్దాట 0 hererek కయ? | 


ఆస్తికో దృఢ భక్తి శ్చ గురౌమం|తేచ దైవతే। 
ఏవం విధోభ వేచ్చిష్యః ఇతరో వ్యాధికృద్దురోజి” || 


కాన _ఇట్టి సచ్చిష్యుడు సద్గురువు నాశ్రయించి, శుశ్రూష చేసి గుర్వనుగ్రహమున 
(బహ్మనిష్పతో అద్వైత సిద్దిని పొందదగునని శిష్టాచార్యులు బోధించి యున్నారు. 
మూల (ప్రకృతి అవ్యక్తము. సత్వరజస్త మోగుణ విశిస్టము. ఈ చరాచర (పపంచ 
మంతయు అవిద్యతో మాయతో నిండి యున్నది. 


మనో వికారములకు రాగద్వేషములకు సుఖదుఖములకు రజోగుణము కారణ 
మగుచున్నది. అవివేకము బద్దకము జడత్వము నిద్ర అజాగ్రత్త మూఢత్వములకు 
తయోగుణముు కారణదుగుచున్నది. 

స్వమానిత్వము అహింసొది పంచనియనుములు (శేద్ద భక జ్ఞాన వెరాగ్యములకు 
సత్యగుణము కారణమగుచున్నది. “సత్వాత్సంజాయతే జానర్‌” అనినటు సాత్విక 

న హా రా 
మార్గము జ్ఞానసిద్దికి సుఖ శాంతికి ఆదర్శము. 


“తామగ్ని వర్ణాం తపసాజ్వలన్తీం” అను శ్రుతి వాక్యముచే సాత్విక తప 
సృమాధి యందుదృవించు దివ్యతేజ స్వరూపమే ఆబ్రహ్మకీట జననియగు జగ 
న్మాత. ఆ దివ్యతేజమును పొందు సంప్రదాయము (శ్రీవిద్యా సంప్రదాయము. ఇది 
కేవలము గురుముఖై కచెద్యము - పరంపరా ప్రాప్తి సిద్దము. 


శవిద్యోపాసన యందు సమయ దక్షిణాచారములు చైదికములు. చాను 
కాళాచారములు అ బై దికములు. వైదికాచార బద్హముగా దివ్యపురుషులగు సనకసనం 
దనాదులచే ప్రతిపొదితమై గురుపరంపరగా అవిచ్చిన్నముగా వచ్చుచున్నది “సమయ” 
సంప్రదాయము. ద్వెతభావమును విడిచి అద్వెత సిద్దిని పొందగల విశిష్ట్రమార్గ బోధి 
తమీ సంప్రదాయమే. ల 

ఇందు చతుర్విధైక్య సంధానము, షడ్విధై క్య సంధానము అను రెండు మార్గ 
ములు సూచింవబడినవి. 


సం 


పరదేవతా ,శ్రచక్రయోరై క్యము 
18ీ/చక్ర బహ్మాండయో రై క్యము 
హా ండపండాండయో ర క్యము 
౦త్రమాతృకా మంత్రదేవతయోరై క్యము అనునవి చతుర్విధైక సంధాన 


Ha అం WW m= 


L: శ్రీచక్రము ya మాతృక 3, (శీ/విద్య 4. అంబిక ర్‌. (బహ్మోం 
డము 6. పిండాండము ఈ ఆరింటి సామరస్యమును సంపొదించు అంతర్యాగము 
షడ్వెధై క్యానుసంధానము. 

కలాయాం బింద్వెక్యం తదనుచ తయోర్నాదవిభవే 
తయోర్నాదేరై క్యం తదనుచకలాయామపితయోః । 
తయోర్భిందోరై క్యం త్రితయ విభచైక్యం వరశిచే 
తదైవం షోడెక్యం భవతి హీ సపర్యాసమయినాద్‌ు | 


1. *“కలియనగా పరమాణువు. 


2. బిందువు- పూార్లబిందువు అవ్యక్తము. శుక్లబిందువు రక్తబిందువు మిశ్రమ 
బిందువు అనునవి వ్యక్తములు. 


తె. నాదము- పర, పశ్యంతి, మధ్యమ వైఖరి అని నాల్లు విధములు. 


1) పర - బింద్వధిష్టాతి - దీనినే శివ + శక్తి సామరస్య 
మండలమందురు* - ఇది రింగ భేదరహిత మైన తా “సర్వవ్యాపి” 
సర్వకారణ మైన తేజోమయి. (Infinity) 


11) పశ్యంతి- బిందువు యొక్క కాంతి పుంజముల చికసనము వలన త్రికోణ 
ముత్పన్నమగుచున్నది. ఈ త్రికోణమును యోనిచక్రమందురు. ఇది “పశ్యంతి 
శక్తి” కి నిలయము. పర లేక బిందువు గివరూపము. త్రికోణము 
శక్తిరూపము. మాతాపితరులవలె జగదుత్పత్తికి వీరుభయులు సమానకారకులు. 
త్రికోణము (ప్రథమ యోని చకము. దిని నుండి నవ యోనిచక్రములుత్స 
న్నమగుచున్నవి. అందుచే ఈ ఉత్పత్తికి ప్రథమ కారణము సవాస్రారమండల 
మందలి “పర”. ద్వితీయకారణము “పశ్యంతి”. “పరి యొక్క తేజోకిరణ 
ప్రసారము వలన బిందు వికసన సమయమందు '*పశ్యంతి” శక్తినుండి నాదము, 
అందుండి నవనాదములుత్చన్నమగుచున్నవి. అందుచే నవయోనులకు, నవనా 
దములకు, నవశక్తులకు, ననవర్లులకు ముఖ్య కారణము “పర, పశ్యంతి” అను 
చక్రములు. ఆవిధముగనే శః జగద్వృక్షమునకు, (అనగా ఈ జగత్సృష్టికి) 
అక్షర మాతృకకు (పద, బీజ్బ సంఖ్యా, రేఖాత్మకమగు) సర్వశాస్త్ర, సర్వశ 
బ్రజాలములకుు ఈ “బిందు నాదములు వీజాంకురములుగా బోధపడుచున్నవి. 


iii) మధ్యను- ఇది స్థూలమధ్యమ, సూక్ష్మమధ్యమ అని రెండువిధములు. 
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వినినే సూలనవవర్లమయీ సూక్ష క్ష్యనవనాదమయీ అని అందురు. 


es 


దుధ్యదూదస్తలను బహు సూర్యు జ్ఞానదృష్టిచేతనే (గ్రబాంపన సాధ్యము 


పరాశబ్దమును వరానాదము చేతనే (గ్రహిం ంపనగును, 


పరమాత్మస్వరూపము ప్రధమావస్ట్రతైన 'దిందువునందు [గహింపదగును. 


య్‌ 


అనంతరము స్వాంతర్లతమైన “చిచ్చక్ర” ఆవిర్భవించుచున 
Pa లా 
యని  తెలియబడు ద్వితియావస్త. 


|| las స టా ss సడ 


ఈ జ్ఞానమునే చిచ్చక్తి అని పంపను “పోకామయత, సఈ 


స 


క్షతే”, ఇత్యాది శివశక్తి నామరస్యరూపమును తెలుపును. శక్ష్యావిర్భావాత్చూర్వము 
ఈశ్వరి కానునారూవముగా నుండును. ఇయ్యది యొక సూక్ష్మదుధ్యమావస్త. 


“73 


సహ(స్రారాంతర్గత చంద్రమండల మందలి “సరా” స్వరూపము “సాకి యును 
పరమాత్మస్వరూపము. చూడబడు ప్రకృతి స్వరూపము “జీవి భావమును 
మును 

శివశక్తి అనుహంసచ్వంద్వము సహ(స్రారగతము - వాక్కునకు ప్రథమ మందు 
“పలుకవలె, మాట్లాడవలె చెప్పవలొ నను “ఇచ్చి గలుగును. ఆ “ఇచ్చి 
శబ్రరహితము, అనగో వాక్కునక పూర్వావస్త్ర. అది సహస్రార గతముగాన 
“పరావస్త.” ఈ “పరి అను ఇచ్చ, సహస్రారమందు 'కామనాి రూపమునుం 
డునని సమయాచార మతము బోధించుచున్నది. 


(పశ్యంతి చక్రవుగు *“యోనిచక్రము వరాస్థానమని కౌళమతము బోధించును-) 


స్థూలదుధ్యను: - ఇయ్యది పశ్యంతి వెఖరీల మధ్యమావస్త. ఇందు పశ్యంతి 
అవ్యక్త మాతృ్పకగా యుండును. చెఖరి 'పంచాశద్యర్ల విభాగముతో నుండును- 
ఈ రెండు అదస్త్రల దుధ్య నవవర్గ విభాగమును తెలుసుకొనుడు. పశ్యంతి 
కన్న స్పష్టము, చెఖరికన్న అస్పష్టముకాన ఇమన్‌ న్దూల మధ్యమ అందురు. 
అ కచ టట త ప య శ టై ఎనిమిది వర్గులు అకారాది స్వరములు 
పదునారు. ఇందు హ్రస్వములు ఎనిమిది. పీర్షములు ఎనిమిది. ఇది కల్పించ 
బడిన అక్షర లిపి. వాస్తవమున వీనిని వుచ్చరించునవుడు కలుగు శబ్దము 
సత్యము. ఆ శబ్దమును య. అందురు. “మాతృక” 'మంత్రాక్షరములు 
తేకోమయములు ఆ తేజే స్సే “వరమాత్మ.” నుంత్రాక్షరములందు తేజస్సు 


ఉద్భవించును. ఆ మంత్రమునకూ దైవము - తేజస్సు. 


జలము (పాణమయమ్ము 
మనస్సు అన్నమయము 
వాక్కు తేజోమయము. 
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అందుచేత వాక్కు శుద్దవాక్కుగా నుండవలెను. అనగా మంత్రము స్పష్టాక్షర 
ములతో, స్పష్ట పదములతో, స్పష్టమైన ఉచ్చారణతోనుండవలెను. అట్టి మంత్రము 
నందు శుద్ద తేజస్సు ఉద్భవించి లోక కళ్యాణము చేకూర్చును. ఈ కార 
ణము చేతనే మంత్రములన్నియు నియమ బద్దములు. విశేషములు గురుముఖై క 
చెద్యములు. 


1) వె ఖరి- 


బీజము సహస్రార చక్రము 
అంకురము - త్రికోణ చక్రను- 


త్రికోణ చక్షభమణమునందు అంకురించిన అకారాది పదునాలుగు స్వరములు 
స్పటరూవములై పదునాలుగు కోణజములుగా పదునాలుగు ధ్వనులు వినిపించును- 
“పరా. “పశ్యంతీ” “స్టూలమధ్యమి అను శక్తి త్రయమువలన “వై ఖరీిశక్తి ప్రాదు 
రృవించును. ఈ చైఖరీశక్తి ద్వారా అకారాది క్షకారాంతమైన ఏబది అక్షరములరాశి 
క్‌ ల a 3 మా 
స్తుటొక్షర వంక గా ఉత్సన్న మైనది. 
ఇ ద లు 


అందుచేత బింద్వాది చతుర్తశార పంచ చక్రాకారముగా వైఖరీశక్తి- వాగీళ్వరీ 
శక్తి (ప్రకాశించుచున్నది. ఈ వైఖరి శక్తిచే చేద శ్నాస్త్రములన్నియు ప్రాదుర్భవిం 


“యో చేదాదా స్వరః ప్రోక్షో చేదాన్తే చ ప్రతిష్పితః 
తస్య (ప్రకృతి లీనస్య యఃపరసృమ హేశ్వరః” 
మంత స్వరూపము 
మంత్రము"వద బీజ సంఖ్యా రేఖాత్మ కమ్‌” అని మరిత్ర నిఘంటు తెలువుచున్నది. 
1. సదము రెండు విధములు:- “శ్రుతి” “స్మృతి” యని. 
(శ్రుతి అనగా చేదము - ఇది నిత్యము, అపౌరుషేయము- స్వతః ప్రమాణము. 
ఇది *కారణి పదములు. 
స్మృతి యనగా పురాణ శా ్రాదులు, బుషి దర్శననులు- అనిత్యములు పౌరు 
షెయచులు, పరతఃప్రమాణములు - “కార్య సదములు. శ్రుతి స్వరశ్నా స్త్రములకు 
ఆధారమైయున్నది. ఇది నాలుగు శాఖలుగా “ఓద్‌' అను ప్రణవనాదమందు 'అది 
ర్పృదించినది. 
“సర్వే చేదా యత్‌ పదనూమనన్తి । 
తవమే సర్వాణిచ యత్‌ వదన్తి।, 
యదిచ్చన్తా (బ్రహ్మచర్యం చరన్తి । 
తత్‌ తే పదమ్‌ సమ(గ్రహోన బ్రవీమి | 
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“ష్టం ఏతత్‌” 
2. బిజము:- 


అక్షరములన్నియు *అికారముతో మొదలై “హి కారముతో మ్యుగియుచున్నవి, 
అ + హ్హ ఇవిముగిసినట్టు తెలువు *0) మొత్తము కలసి “అహం” అ 
వర్తములన్నోయు “అహంి అను నామమందు పుట్టినవి. *“ప్రజావతి యైన (బ్రహ్మా 
తాను ఈ వర్తసమామ్నాయ శరీరమును తాల్చినట్టు దర్శించెను - అందుచె 
తాను ఎవరని తెలిసికొనుటలో తాను 'అహంి ( అ+ హ+4 ౦) అని (గ్రహాం 
చెను- “అహం బ్రహ్మాస్మి" అని పలికెను. అందుచేత బ్రహ్మస్వరూవ మైన అకారాది 
హకారాన్త వర్తములన్నియు బీజ” ప్రపంచములోనివిగా (గహించనగును- ఇందలి విశే 
షములు గురుముఖైక వేద్యములు- వీటిని మంత్రసంకేతములుగా (గహెంపనగును. 


(N.B= మైత్రేయుడు విదురునకు తెల్పిన యుగలక్షణములను అనుబంధము 
నందు చూడుము.) 


3. సంఖ్య- ఇది మంత్రమందలి అక్షర సంఖ్యను తెలుపును. బిజమునకు రేఖ, 
అనగా మంత్ర దేవతా రూపము లేక ఆకృతి. దినిని సంఖ్యా శాస్త్ర్యమందురు. 
వేద వాద్మయమందు ప్రతివాక్యమునకు, వదమునకు, అక్షరమునకు “సంఖ్య దిలు 
వగలద్యు 

'కాదినవి “టాదినని “యాద్యష్ట' “పాదిపంచ_ ఇత్యాది వైదికమం(త సంఖ్యను 
తెలువునదిగాన మంత్రసంఖ్యాశా,స్త్రృమందురు. అవ్యక్త సంఖ్యయొకట గలదు. 
దీనిని (బహ్మసంఖ్య “పరమ్‌' అని అందురు. ఈ పదము లఅింగత్రయము 
మూడింటియందును భావింపబడును- 


ee 
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పరః 


పుం వురుషపరముగా “అహం” అని బుషులచే “పసన” అని, 
చెప్పబడినది. స్రీ త 3 అవ్యక్త సంఖ్యను తెలువునది. ఈ పె మూడింటికి 
వైన యుండు “చేదపరదు” పర్మబహ్మమును _ తెలువునుగాన అవ్యక్త చక్రమగు 
బిందువు బ్రహ్మను తెలువును- పురుష వర “*వ్రసవీ అనుటకు “నహ నవ 
భవతి జాయమానాః” అని “నవి” ని పురుషపరముగా తెలిపియున్నారు. నవుం 
సకపరముగా “నవి అనగా నవసంఖ్య - నవసంఖ్యను పురుష (ప్రజాపతి, ఈశ్వర 
అను పదములు .ప్రథమ పురుషుడు అని చెప్పుచున్నారు- 

ఈ పురుషుడి “అహం” అని భావించుచున్నాడు- 

“అహంి అందరి - 

అ - 1 (ఒకటి) కిని 

హ- 8 (అష్ట) కును 

0 - 0 (సున్న) ఈ మొత్తము 180 అయినది. అనగా అకారాది హకారాన 
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వ జ ఆ ee ) 
జందుసహ “నేను వున్నాను” అనిన్నీ, ఏకాద్యష్థాన్తబిందుసహ అహం అను దివ్య 
భావము కలుగుచున్నది. ఇట్లి “అహం” అను దిన్య సరస్సు నుండ అకారా 
jp a), 65 ~~) , వే 
ద్యక్షరములు సంఖ్యలు ఉత్పన్నమైనది. “అహం ను ఓం ను ఒకే అక్షరముగ్గా, 
పదముగా వ్యవహరింతురు. 
అఛఉ+ాము = ఓం 
భాదింతురు - అదియే చెదాక్షరముగా, ఒకె 
అని చెపాదురు- 


| 
hE 


రుషపరముగా (ప్రజాపతి అపర బవ్మా, వ్యక్త అని 
అక్షరముగా, “బ్రహ్మ” “మహి 


“ఒం” పదమైనవుడున్న సంఖ్య 1, 3, 5 = 9 


“అహం” ను పదముగా భావించినవుడు దాని విలువ 180, లేక 90, లేక 
18, లేక 9 - గా అనంతగణిత శాస్త్రమునకు కారణమైనది. ఏకాది అష్టాదశ 
పర్యాన్తా సంఖ్యా- 


ఏక్క దశ, శత్క సహస్ర, అయుత, లక్ష, ప్రయుత, కోటి, అర్చుద, అబ్బ, 
ఖర్వ, విఖర్వృ్య మహాపద్మ, శంఖ, జలధి అంత్యం, మధ్యం, వరార్హం ఏవం 
దశగుణితం- ఇది వ్యవహారావస్ట. 


1. 1 ఏక 
10 దశ 
3. 100 శత 
4. 1000 సహస్ర 
5. 10000 అయుత 
6. 100000 లక్ష 
7. 1000000 ప్రయుత 
8. 10000000 కై 
9. 100000000 అర్భుద 
10. 1000000000 అబ్బ 
11. 10000000000 ఖర్వ 
12. 100000000000 విఖర్వ 
13. 1000000000000 మహాపద్మ 
14. 10000000000000 శంఖ 
15. 100000000000000 జలధి 


16. 1000000000000000 


ఆంత? 
17. 10000000000000000 ఉద 
18. 100000000000000000 తళ 


ఈ పరార్హము 1రి దశ గుణితమైనవుడు 1417 సున్సలు. పర 1-35. 
సున్నలు 36 - అందుచే ఈ వర సంఖ్యలోని మొత్తము 1-నుండి రి సంఖ్యల 
లోని మొత్తమునకు సరిపోవును - 180 సంఖ్య పరార్హములోని 180° అంశలక 
"హేతువు - వూర్తచక్రమునకు 180 + 180 = 360 అంశలు. అదే వి 
కోణనుందరి 90 లున్నూ. అందుచే “ నవూనపూ భవతి జాయమానా” 
శ్రుతి వాక్యము- “తస్యవాచకః (పణవళి అనుస్మృతి వాక్యము- 

మరియు 
1. ఇం -9, 12, 18, 36, 90, 180, 360 


2. యంత్ర, చక్ర తారక్క వురుష్క శివ ఆది, జప, అహం, ౫ర్ప్క, ఆనంద, 
శరీర, రస్క గతి వదు అజ భూమ, కర, ఈక్షతి యజ, పరీశయ, తురీయ 
జ క్షి అన్నియు నవ సంఖ్యాత్మ కములు. 


దహ, ప్రజావతి, విశ్వవ్‌, సర్వమ్‌, దహర - ఇవి పదునెనిమిది సంభ్యాత్మక 


4. చిత్‌, తత్‌, జీవ, దేవ, ఆత్మ- ఇవి ద్వాదశ సంఖ్యాత్మకములు. 

పద బీజ సంఖ్య, రేఖలు నాలుగును ఒకే కారణముచే ఉద్భవించినవి. 
ఆకారణము “పరమ్‌ “బహ్మ” ోవూర్లద్‌” అను వదములచే గ్రహింవదగును. 
'పెవిధముగా కలా బిందు నాదములు, అందుద్భవించిన, వద- బీజ-సంభఖ్య- రేఖా 
త్మకమైన మాతృకాస్వరూవ అక్షర ఉద్భవస్తితి, వాని శక్తిని తెలువు బిజక్రియ, 
నవసంఖ్య లక్షణము రూపము లేక చక్రలక్షణములను కొంత వణకు విశదవ 
అచి యున్నాను. అక్షరములు మంత్రములోని నామము తెలుపగా సంఖ్యలు వాని 
విలువలను బోధించును. 


వీని సంపూర్ష లక్షణము తేజస్వరూపము- 
“పూర్తమదః పూర్త్మమిదం పూరా త్బూర్తముదచ్యతే | 
పూర్తస్య పూర్తమాదాయ పూర్త మేవావశిష్యతే 1! ” 
అట్టి వూర్ల పరబ్రహ్మను తెలువునదే సమయమతము- చై దికనుతము, 
ఇట వామకాళమత ప్రశస్తి అప్రస్తుతముగాదు. 
సనత్కుమోరసీంహిత:- 
“బాహ్యపూజానకర్తవ్యా కర్తవ్యా బాహ్యజాతిధిః । 
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సాక్ష్ష[దధఫలదానృణాం ఐహికార్హై కసాధనాత్‌ [1 ॥ 
బాహ్య పూజారతాః కొళాః క్ష పణశ్చకపాలికాః పై 
దిగంబర ఐతిహాసాః కామికాస్త్రంత్రవాదినః || 
అంతరారాధనపరా వైదికా బ్రహ్మవాదినః । 


జీవన్ముక్తాశ్చరంత్యేతే త్రిషులోకేషు వర్తతః” || 
“కాలా అధారపూజారతాః | 
శక్షపణకాః యోనివూజారతాః | 
కాపాలికాః దిగంబర శ్చోభయత్రరతాః । 
(బహ్మవాదినః శుభాగమ వంచకోక్తార నిరతాః 
రజోగుణము తమోగుణము (ప్రధాన బై (ప్రాపంచిక సుఖా -షేక్షతో సంచమకారసే 


వనాది నితిబాహ్యకరవ్పత్తివిధాన Bes మైనది కాళాచారము. సత్వగుణ (ప్రధానముగా 


అంతరాఇగ బుద్దితో మోక్ష ప్రాప్రికె శమదమాది షట్క సంపత్తి విశేషములతో 
చెదిక మార్తానుసారిటైనది సమయనుతము- 


“యజన్తే సాత్వికాదేవాన్యక్షరక్షాంసి రాజసాః । 
పేతాన్ఫూతగణాం శ్చాన్యే యజన్లే తామసా జనా” 


అనుటచే గుణపధానముగా సాత్వికులు దేపతలను, రాజసులు యక్షరాక్షసు 
లను, తామసులు (వెత భూతగణాలను పూజింతురని తెలియుచున్నది. 
కౌళాచారదుందు కులధర్మము వం 
పెయం మద్యం ఫలం ఖాద్యం సమాలోక్య పియాముఖమ్‌ 
ఇత్యేవా చరణం జాప్యం పరిప్రాప్యం వరం పదమ్‌ 
తృణం వావ్యవిధానేన ఛేదయే న్నవకదాచన 
విధినా గాం ద్విజం వాపి హత్వా పా వైర్నరిష్యతే || 
(పంచమకారసేవనము గో బ్రాహ్మణ బరి) 
కుల మార్గనిష్టుడెవరు ? 
Ca 
చతుర్వేదీ కుల జ్ఞానీ శ్యసచాదధమః ప్రియే! 
చోపి కుల జానీ బ్రాహ్మణాదతి రిచ్యతే | 
జ 
సర్వకర్మ విహీనోపి వర్షాశమ వివర్ణితః । 
రె జ 
కులనివ్పః కులేశాని భుక్తిముక్షోః సభాజనమ్‌ || 


(చతుర్వేదములు చదివిన బ్రాహ్మణుడైనను కుల జ్ఞానము” లేనిచో చండాలునికన్న 
నికృష్ణుడు, కుల జ్ఞానము కలిగిన చండాలుడు |బ్రాహ్మణునికన్న అధికుడు.) 


నే 


స 5 05 అం దత్తన్న గాం ఒక న షాకై 
ఇ జ దధ గా _ "3 —~ చ ఇ ఇళ, 
లై వైెప్యదా దుత్రదుం శవం 7 దాదకి.ణా ముత్తమదు 
దక్షణా దుత్తమం బామం బామాత్పిద్దాన్తముత్తమున్‌ 

ర్ల 
సెడ్డాన్తా దుతదుర కౌళం కాళాత్పరతరం నహి ;, 


ఈ కొళాచారము పరశురామునిచె |సతిపాదింపసబడినటుగా కలింది కా 
లొ అ 
“పరశురామ న. ఆధారముగా పంచమకారసేవన పరమ పురు! 


€ 
A 
చ 
# 
ఫ్‌ 
లగ 


సాధనయని, నిత్యనై మిత్తికోత్సవములు లేనిదే మంత్ర గహణమునకుగాని తదనుష్తాన 


మునకు గాని యధికారములేదని, ఘోషించుచు న్నది. అవతారమూర్తి యగు 
రాముడు ఇట్టే నీచకృత్యములు బోధించునా? కౌళులు లు, క్షపణకులు, కాపాలిక 
తాంధత్రికుల పేరుతో వరమ నీచకృత్యములతో ప్రజలను భయభ్రాంతులను చేసి 
మోసవుచ్చుచున్నారు. వీరి దుష్క్పత్యములకు అంతము లేకు న్నది. 


es 
౮ 
గో 


శ్రీ చండీ నవశతి వుంత్రమాలా 


శ్ర జగన్మాత దుష్టశిక్షాణార్హము. శిస్టసంరక్షణార్రము ఆయా న్‌. కనుగుణా 
ముగా అనేకానేక దివ్యరూపమొలు దాల్చినట్లు పురాణములందు (ప్రశంసంపబడినది 
గురువరంపర యందు 28వ వ్యాసుడైన శ్రీ, రా ననామ వ్యాసులు చేదో 
ద్రరణముతో పాటు అష్టాదశ క | కీర్తింప బడిం న్నాడు. 


శీ. మార్కండేయ మహాపురాణాంతర్షత సావర్షిక మన్వంతర కథాంతర్లతమున 78వ 
అధ్యాయమునుండి 90 న అధ్యాయము వరకు స్రీదేవీ Sn అభివర్షింన 


బడినది. ఈ కథా వెశిష్ట్ర మెటేగిన న గ. :ందలి 5'78 శ్లోకములను 
నవశత మంత్రమాలగా నీర్హరించి ఇహ పర సాధనకు భువన శాంతికి పారాయణ 


హోమాదులు నిర్వర్తించుచుండిరని “పురాకల్సే ఇదం దేవీ మాహాత్మ్యం నవశత 
శ్యాకాత్మకత్వాత్‌ నవశతీ సంజ్ఞామౌాసీత్‌” అనుటవలన _ తెలియుచున్నది. మరియు 
వామశేశ (ర తం[త్రమందు 


“నవార్హానవచండీచ నవావరణ దేవతాః 

నవశ్చాక శతా న్యేవం ద్వితయం నవరాత్రయోః 
ఏతదోప్యతమం సర్వం నదేయం యస్య కస్యచిత్‌ 
రాజ్యందేయం శిరోదేయం దేయా నవశతీ నచ” 


అనుటవల్లను, శ్రీ చండీనవశతీ ఆరాధన సమయముతానుసారముగా అనాదిగా జరు 
గుచుండినేట్లు తెలియుచున్నది. 


అట్టి నవశతి మం|తమాల జపహాేమాద్యనుష్థానములకు సాధకునకు చాల బరువుగా 
నున్నదని, ఆతని సౌకర్యార్హ మై పరమేశ్వరుడు సప్తశతిగా యుద్దరించెనని ప్రచారము 
జరిగి సప్తశతిని కల్పించిరి. ఈ సప్తశతికి పూర్వాంగ ఉత్తరౌంగములుగో మూల 
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మున లేనివి తంత్ర గంత్రములలోనివి అగు రహస్యత్రయ, సూక్తత్రయములను 
జేర్చి కరిన నిబంధనలు కల్పించి, వీనిని అంగములుగా పారాయణ చేయనిచో దేది 
ని మవోభితిని సాధకుని సు మూలమున 

నును శ్లోకములు నవశత మంత్రమాలగా' నుండగా “బరువుగా కన్పించినదికాని, 
బు అ త్రయ, సూక్త త్రయ పారాయణ బరువుగా కన్నించినట్ను 

లేదు. ఈ రహస్యత్రయ సూక్తత్రయములందు. కులధర్మము, కులాచారము, 


కులమాధనిష్ష (_శప్పములుగా అభివర్ష్రంచి యుండుటచేత, చై దికమతావలంబుల 
Ca నో లో a మ న్‌ 
యందును గూడ శాక్తెయ సాంప్రదా దాయ పద్దతి ప్రవేశింప జేసిన గాని తమ 
దె 


మతమునకు (ప్రాధాన్య ఎ సంతరిల్లదని శక్తి క్తిపూజాతత్పరులు సృష్టించిన తాంత్రిక 
ఇతివోసమే ఈ సప్తశతి అని న్నష్ట్రమగుచున్నది. స్వార్హపరులైన కొందరు ద్విజులు 
ఈ సప్తశతి వ్యాప్తికి తోడ్చడిరి. కులధర్మముగూర్చి. పైన వ్రాసియున్నాము. 
అదియుగాక సప్తశతి ఏక చరిత్రముగాగాక్క మూడు భిన్న చరిత్రలుగా భిన్న న్యాస 
ములతో, ఆయా దేవతల యయ. లేకుండా పారాయణ విధింపబడినది. 


మంత సంరూపము లేని *ఉవాచ” లను మం[త్రములుగా స్వేకరింపబడినవి. ఇంకను 
pn 
ద్వరావృత్తముల, స్‌ ములు పఠిశిరించగా, సప్తశత సంఖ్య క 


సాధించుటకు మాత్రమే ఆయాసపడినట్లు గోచరింపక మానదు- యధార్హముగా పర 
మేశ(రుడే సస్తశతిని యుద్దరించిన ఇట్టే లోపభూయుస్ట్ర మైన కార్యము "వేయునా? 
అట్లు చేసియే యున వ (శ్రీకృష్ణ ద్వెపాయనులు క 'విషయము పురాణములో 
తప్పక తెలిపియుండెడి త. కావుననే మంత్రలక్షణములులేని సప్తశతీ మంత్ర 
విభాగము కేవలము ఒక తాంత్రిక కల్పన. కాలాంతరమున సప్తశతిని పరమేశ్వరుడే 
యుదరించె గాన వ మే అను భావనచేత, దేవి శావభీతి వలనననూ, 
జనులు దినిని ఆదరించుటచే, వ ఇది పరంపరా |ప్రొప్తమను భావము స్టిరపడి 
నది. తరువాత కాలమువారు ఇందలి లోపములు తెలిసికొనియూ దేవి కోపమునకు 





గురికాగలమును మహావీతిచె వ శతిని ఆదరించసాగిరి. ఆనాడు శాక్తేయులు సృష్టిం 
చిన మహావీతియె. నెటివరకు సప్తశతి మనుగడకు కారణమెనది. 
యు 


పద బీజ సంఖ్యారెఖాత్మకము మంత లక్షణమని 'పైన తెలిపియున్నాము- పదమనగా 


వేదము తదర్హబోధకమగుస్మ శ్రతి- బీజమనగా గురుముఖై క చేద్యనుగు మం|త్రసం కేతము. 


ఛందస్సు- తత్త (బోధకము. 
లౌకికమిగు గణితశ్నాస్త్రప్రబోధిత మగు సంఖ్యసర్వజనానుభవసిద్ద ము- 
రేఖయనగా మంత్రదేవతా స్వరూపధ్యానము-యం త్ర రేఖాలక్ష ణము- 


గురు శిష్యలక్షణములు వైన Sosa శ్నాస్త్రకారుడనగా మం|త్రశా, స్త్ర మును 
సద్గురు ముఖతః ఉపదేశముపొంది మంత్ర లక్షణములను మంత్రార్హములను తెలిసి 


ial 


యుపాసంచువాడు- అట్లు తానుపాసించిన మంత్రమును సత్నం: 
సచ్చిష్యునకు ఉపదేశించువాడు- (కా 


సప్తశతి మంతవిభాగమున చైనుడివిన మం|తలక్షణములు కేవనుట సు 
అటులనే acs స్పష్టాక్షరములతో స్పష్ట మైన పదములతో స ష్ట్రమైన ఉచ్చా 
రణతో పలికినవుడు మాత్రమే శుద్ద తేజస్సు ఉద్బవించునని గూడ వైన 
తెలిపియున్నాము- 


సప్తశతి వ్యాఖ్యాతలు పండితులు అయిన బ్రహ్మి, జో ।। జనారన శాస్త్రిగారు 
par) 8 స యు 

వెలిబుచ్చిన ఈ [క్రింది సందేహములు మేము ఒక పత్రిక యందు చదువుట తట 
స్పించినది: 


1.*సంఖ్యతోనే సప్తశతి సంజ్ఞ ఏర్పడిన దన్నచో ఆ ఏడునూర్డేవి? శ్లోకములా? 
కాదే! 578 శ్లోకములే వున్నవి. మరి 700 మం|తములనవలెను. స్తీ 
సాధించుటకె (ప్రాచినులగు బహాతం|త్రకారులు బహ్మాపయాసలు పడిరి. ఉవాచ 
లను మంత్రములుగా లెక్కించిరి. కొన్ని శ్లోకములను రెండు మూడుగా విరిచిరి. 
కొన్నిటిని రెండుసార్జు పఠించిరి--- (ప్రతితంత్రమున (పతి గురు సంప్రదాయమున 
మత భేధములే. కొందరీనాటికి మంత్రవిభాగమునందు. సంస్కారములు చేయవలెన 
నుచున్నారు, చెయుచున్నారు. ఒకరినొకరు కాదనుచున్నారు విమర్శించుచున్నారు, 
వెక్కిరించున్నారు. “ప్రతి శోకంచ జుహయాత్‌” అని వైకృతిక రహస్యము- దానికి 
సమన్వయ మింతేనా? ఇంతకును సప్తశతి యని మొదలు అన్నదెవరు? ఏ ప్రమాణ 
గంధమును ఈ పదము ప్రయోగింపబడినది?- (ప్రకృతము అచ్చుపడిన నాగర తెలుగు 
లిపి (ప్రతులందు మంత్ర విభాగ విషయమున నొక డాని కొకదానికి ఏదో భేదమే 
కనబడుచున్నది. అసలు  మంత్రమనగానేమి? ఒక భావము పూర్తికాకుండానే 
రెండు మూడు విరువులా? పూర్యోత్తర భావములు ఒక్కొక్క మంత్రముననే 
సంశ్లేషమా? ఉవాచకు గూడ మంత్రత(మా? అధ్యాయాంతమున కాహాతియా? 
అదియు లెక్కలోనిదేనా? ఇట్టి యెన్నియో సంశయములు పొడచూపు చున్నవి. 
శ్రద్దాళువులైన అనుష్టాతలను తికమకలు పెట్టు చున్నవి”. 


క్రి శాస్త్రిగారి సందేహములు మేము (ప్రచురించిన (క్రీ, చండీనవశతిని వారు చూచిన 
తర్వాత వెలిబుచ్చినవగుటచె అందుకు మేము ఈ క్రింది జవాబు వ్రాయుచున్నాము- 
కారణమేవున 'స్వయముగా ఉపఫాసకులై యుండుకేగాక సప్తశతీ వ్యాఖ్యాతలు 
ప్రతిష్టాది యజ్ఞకర్తలెన వీరి సందేహములు తీర్చినయెడల "పెక్కు మంది సాధకుల 
సందేహము తీర్చినట్లుగును- (క్రీశ్నాస్త్రిగారు |వ్రాసినట్టు వెక్కిరించువారిలో మేము 
వుండమని వారికి తెలియుననియే మా భావన, సత్వంప్రదాయ రీతిని పాటించు 
సాధకుడు, “న క్రోధో నచమాత్సర్యం నలోభో నాఒశుభామతి*” అన్న వేదవాక్కును 
ప్రమాణముగా నెంచి శాఖ, ప్రాంతీయాది సంకుచిత భావములకు అతీతముగా 
నిలుచును- సత్యాన్వేషణ సుబుద్ది లక్షణము. 
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1. 578 శ్లోకములను 700 మంత్రములుగా ప్రాచీనులు బహ్మప్రయాసవడి చేసి 
నుట సమంజనము. ప్రయాసలేకనే 700 మంత్రములను శ్నాస్త్రబద్దముగా చేయుట 
సాధ్యమా? అలోచించగలరు- ఉవాచలు ర్‌7, ద్విరావృత్తములు 2 (తిరావృత్త ములు 
4 వెరసి 103 మంత్రములు 700లో 'తోసివుచ్చగా శపించిన 597 మంత్ర 
ములను 900 మంత్రములుగా విభజించుట మాకు ప్రయాసకాలేదు, కారణము 
ఇత్రములు వూర్లవాక్యములుగా యుండవలెనను నియమము పొటించుటచేతను, 
క్ర వూర్తియగుటకు [క్రియాపదము మంత్రములో లేని షక్షమున అను 
పద్దతిని అనుసరించుటచేతను నవశత వుంత్రమాల సాధ్యమైనది, 


స. 


t= 


భావము 
గము చ 


Wp 
న 0 


త్‌ 
శ్లోకమును ఎన్నివిరువులైన విరువవచ్చును గాని (ప్రతి విరువు 
ర ముల ప యుండవలయును. 


లం ఓ 


అదరాభిమానముతో ఎన్ని సార్లు వఠించిననూ ఉపొసకునికి ప్రమాదముండదు, 


ఈ నాటికి గాని మరియొక నాటికిగాని శాస్త్ర, పద్దతిలో మం|త్రవిభాగమందు 
జరుగుట తప్పు కానేరదు. కాని మంత్ర విభాగము ప్రావీనమగు 
ఆధునికచుగు సప్తశతిగా మార్పుచేయుట సాహసమేగదా మరి. 


ప 


fs 0 
ల్‌ 
(ఆ 
స్థ 
9, 


౧; 
(స 
గ్ర 


గం 
ఓ 


“ పతిశ్లోకం చ జుహాయాత్‌ ” అన్న చెకృతిక రహస్య వచనమునకు వివరణము 
హస్య త్రయము we అని చెప్పి, వీనిని పారాయణయందు విధించిన 
వారు చెప్పవలసిన జవాబు. (క్రీ) చండీ నవశతి సమయమత ప్రధానమైనది గాన 
రహస్యత్రయము నూకు లేదు- 


సస oOo 
నీ 


t$ 
ఫు 


6. _సప్రశతి అన్నది ఏ (గ్రంథమందున్నదో ఆ గ్రంథకర్తలే “సప్తశతి” అని మొదట 
పలికిన వారని మా అభిప్రాయము. వీరెవరో శ్రీ శ్నాస్త్రిగారికి తెరియకపోలేదు- 


మిగిలినవి శ్రీ, శాస్త్రిగారికి తెలియనివికావు. 


జో సరం అ య. వలస ది. య ప. 
అములు, ఉపాసన ఫలితములు విశదముగా తెలిసికొని ముందుకు సాగవలయును- 
న. జ్ఞానార్జులను శాఖ, ప్రాంతీయాది ద్వేషములు బాధించవు- అరె 
సకల జీవరాసులకు, సకల భువనమునకు శొంతిని ఆకాంక్రిం 
సమయమతము వైదికపరమైన ఈ భారతీ సంప్రదాయమున సృష్టి 


శ 6 
౭9 
లు 
ళం 
౮ 
లీ 


[/ 
రక 
(0) 


స్తితి లయకారులను నడపించు జగన్మాత అఖండ (చ + అముండ) సచ్చి 
దానంద రూపిణే. నిరంతర ద్విజబ్బంద నిషేవిత. మద్యము, మాంసము, 


) శెశ్కు బ్రాహ్మణ హత్య-ఇత్యాది జీవహింసలతో కూడినది కౌళ 
ప్రడాయము. ఈ Ss Ses ది(జులకు నిషిదమెనది. అందుచేత ద్విజులు 
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సదాచారవర్తనులై “సర్వేజనాస్సుఖినో భవంతు” అను దివ్యభావనతో దేవిని ఆరా 
ధింపవలయును. చిరు సూక్తత్రయము నందలి కులధర్మము, కులాచారము, 
కులమార్గనిష్టలు చైదికాచారము కన్న (శేష్ణమైనవి అని పారాయణ చేయవలసిన 
అగత్యము లేదు. పరంపరాప్రాప్త మన్న భావముతో చేయు వీని పారాయణ 
ఆత్మనంచనయే యగును గదా. తమది కాని దగు ఈ కులధర్మస్తోత్రము వలన 
వీరు ఆకాంక్షించునది, సాధించునది ఏమి? “ఏకైవాహం జగత్యత్ర” అన్న దేవిని 
అజ్ఞానులు ఒక క్రూర శక్తియైన తానుసిగా భావించవచ్చునేమో గాని, వై దికాచారప 
రులమని చెప్పుకొను వారు గూడ ఆ భావనను బలపరచి తదనుగుణముగా పూజా 
పద్దతులను అనుసరించుట సన్మార్గము కానేరదు- అజ్ఞానులకు జ్ఞానమార్గము తెలు 
పనలయునేగానిి తమది కానిదగు కులమార్గమును స్తుతించి బలపరచరాదు- దేవీ 
భాగవతమున వేర్కొనినట్టు ఈనాటి ద్విజులు గౌతమ బుషి శాపగ్రస్తులు. ఆ 
శాపవిమోచనమునకు తెలుపబడిన మార్గము నవలంబించి పరమేశ్వరీ కటాక్షమునకు 
పాొతులగుటకు కృషి సలుపవలసయున్నది. 


జగన్మాత వర్ణాశ్రమ విధాయిని. సకల సృష్టికి కారణ భూతమైన పంచభూతములకు 
దాం మ 

వర్ష ధర్మము విధింపబడినది. ఆఅత్మతత్వ; మెరిగి ధర్మమార్గముననుసరించవలసిన 

ద్విజులు, పరధర్మాభిలాషులై నచో పురుషార్హములకు తావు లేదు- 


8-7-90 96620 Chronicleయoదు Mr. Sheldon Pollock, Professor 
of Sanskrit , University of Chicago, వారి ఆవేదన ఇట్లు (ప్రక 
టితమెనది. “Indian Past is the longest continuous past in 
world history. The British came and made the unprecedented 
declaration that this intellectual wealth was worthless. Indians 
believed it and the thousand year history of Sanskrit tradition 
entered the period of steep and steady _decline leading to the 
present state of near extinction. ” 


. వీరి ఆవేదన అట్టిది. పరభాషాసంస్కృతీ వ్యామోహముతో “అహింసా 
పరమోధర్మః” అన్న దివ్య వాక్కును మరచినాము. తాంత్రిక వరమైన 
ఆరాధన చేద (ప్రచోదితము, అదియే భారతియులందరి పూజా విధా 
నము అన్నభావన |ప్రవంచమంతటికి కలిగినది. నీతిబాహ్యకర విధులు 
బద విరుద్దములు, మన సంస్కృతి గొప్పది అన్న భావన (పబలుట 
లేదు. సదాచారము శిష్ట్రవర్తన (ప్రబలింప జేయవలసిన కాలము ద్విజుల 
కాసన్నమైనది. అందుకు నవశతి ఆరాధనయే వారికి శక్తిని సూర్తిని 
(పసాదించగలదు. - శ్రీ/దేవీ నవరాత్రములందు శ్ర దేవీయాగములందు 
వూర్లదిక్షాపరులై న ఉపాసకులను బుత్విగ్గణముగా స్వకరించి సకల భువన 
శాంత్యషేక్షతతో నవార్లమంత్రానుష్టానము, నవశతీ పారాయణ హోమా 


దులు నిర్వర్తించవలసియేన్నదీ. 
శీ, రుద్రాధ్యాయము ఏకాదశరుద్రాత్మక సదాశివ తత్వప్రబోధిని. 
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కి రామాయణము గాయత్రీమందత్ర తత్యాార్హ బోధిని. 


క్రి మద్వాల్మీ 
సీ చండీ నవశతీ మంత్రమాల అఖండా ద్వెతసిద్రినిచ్చు నదాక్షరీ మంత్ర 
౨ పేల 


మా ప్రథమ ద్వితీయ ముద్రణములందలి ఉపోద్దాతము, పండితాభిప్రా 


సమచు దకిణాచారవరులందరును “నారాయణ సమారంభాం...” అని 
కెంతురు గాన అందరిదీ ఒకే సంప్రదాయము. మూల మంత్రము 
ఒకతే. అందుశేత నవాక్షరీ మంత్ర దీక్షాపరులు (ప్రస్తుతము సప్తశతి 
పారాయణ చేయుచున్ననూ, సన్తశతి లోని లోపములు (గ్రహించి, నన 
వె న ఎను. పరంపర అనుటుయందు వైదికాచార 
వరంవర అనియే. అర్హము. పారాయణావిధానమందు పరంపరయుండదు- 
అనన్య భక్తిగల ఉపాసన ఫలదాయకము- ప్రధమములో మనవి చేసినట్టు- 


ప్రత కటలా శిష్టాచారము ముఖ్యము. సత్యాన్వేషణరతి, అనన్య భక్తి 
పధానములు. శాఖ, ప్రాంతీయ, ద్వేషములను విసర్దించి పవిత్ర భావముజభో 
అ సేతుహిచునగ పర్యంతము అలరారు వైదిక సాంప్రదాయ విశివ్యతను 
సంసేదించుటకు, సదా సరులు కృషి చేయనలెనను ధ్యేయముతో ఈ 
జున్‌ చెయుచున్నాము 

శ్రీ చేవీ నవశతి మంత్రమాలను పరిష్కరించి నాకు 30 సంవత్సరము 
లగా తోడునీడగాయుండి ఈ (గంధ ప్రచారమునకు తోడ్పడిన [బహ్మ శ్రీ, 
మ రాదుసుబ్బశర్యగారి అకాల మృతికి నవశతి [గ్రంథమండలి వారి 


తరవ్పున్ను నా కుటుంబ సభ్యుల తరపున సంతాపమును తెలువుకెనుచు 


దానిని ప్రచూరించియే యున్నాము. సంస్కృత లిపిలో ఈ నవ 
శతి గంధమును |వ్రాయుంచియున్నాము. అందుకుగూడ (శీ/శర్మగారు 
సంసత భాషలో సంస్కృత లిపిలో తమ ప్రాణమిత్రునితో ఉపోద్దా 
తము. దాబుంచి ఇచ్చియున్నారు. ఆ [గ్రంథము ప్రచురణకాకముందే 


డ్రా శర్మగారు. వరమవదము. చేరిరి. వారి ఆత్మకు శాంతి చేకూరుగాక. 
ks జో భా ఆధ ఆ సద లేన హా సనా. ళ్స జ్య ఆర్డీ జన ఇష 

చింపి నవశత్‌ చుం'తమా అను (శ్రుతి సతి పురాణ ప్రమాణములతో 
నకం 


ఆకుని తెలు సతను అందించినవారు శతం పరివూార్ల (ప్రకా 
ద్రుల శిష్యులు వేదాన్త శిరోమణి, వేదాన్త విశారద, 

ర్య సాహిత్య శిరోమణి, బ్రహ్మకి, రాణి నృసంహశా స్త్రిగారి 
యిన బ్రహ్మ కిరాణి రామకృష్ణగారు. రాణి వంశజులు. 
శ ములు. శ్రీ, రామకృష్ణగారు వేదశ్వా స్తో 
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నిషతులందేగాక M.S.c Phd చేసి డాక్ష రేటు పొంది సదాచారపరులె 


సద్గుణకీలిగా ప్రశాంత జీవితమును గడుపుచున్నారు. (శ్రీదేవి సంకల్పముచే 
Pa ణి 

వీరి పరిచయము గాయత్రి ఉపాసకులైన శ్రిసందెపూడి వీర రాఘవ 

రావు గారి వలన చేకూరినది- వీరి తెలుగుసేత చదివిన భక్తజనులకు 

శీదెది మాహాత్మ్యము సువిదితమై మానసోల్లాసమును, సుఖశాంతులను 

ప్రసాదించగలదు. 


fC Ex 


క 


శ్రీ రామకృష్ణగారికి వారి కుటుంబమునకు (క్రీదేవి ఆయురారోగ్య 
ఐశ్వర్యములనిచ్చుగాక, అటులనే నాసంకల్పమునకు సహాయ సహకా 
రములందించిన (శ్రీరాఘనరావు గారికిని వారి కుటుంబమునకును, 
శ రామాబుక్‌ డిపో (శీ,శివరామయ్యగారికిని, శ్రైనారపరాజు వెంకట 
రమణరావు  గారికిన్సి శ్రీ బెహరా సుబ్రహ్మణ్యరావు గారికిని శ్రీ, 
నిమ్మల శ్రీనివాస గౌడ గారికిని గంధ ముద్రణకు సదా మాతో 
డునీడగా నిలబడిన చిరంజీవి కృష్ణ కిశోర్‌ భక్త బృందమునకు శ్రీదేవి 
అన్ని విధముల సుఖసంతోషముల నొసంగుగాక్ష--- 


అమూల్యమైన పండితాభిప్రాయములనందజేసిన పండితవర్యులందరికి మా 
ధన్యవాదములు. చక్కగా, సకాలములో యీ ముద్రణ చేసి ఇచ్చిన 
శ్రీ ఈశ్వర్‌ లేజర్‌ గ్రాఫిక్స్‌ వారికి, క్రీదేవి ఆయురారోగ్యములనిచ్చి 
కాపాడుగాక. 


స ర్వేజనాస్సుఖినోభవంతు 
ఓం శాంతిః ' శాంతిః: శాంతిః 


శ్రీ గోషానందనాథులు 
(పచారకులు- 
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'కౌష్టుకి ఇట్లు పల్కెను, 


1. ఓ మార్కండేయా! నీవు గొప్ప (ప్రజ్ఞగలవాడవు. అన్ని శాస్తుములందు 
దిట్టవు. నివు వవ్యితమైన దేవీ మావాత్మ్యమును సంపూర్ణముగా వివరింప 
దగుదువు. 


2 స్వామీ! శత్రు ఈ భూమండలము ఎవనిచే (వకానింప చేయ 
బడెను? మనువు అని పేరు పొందిన ఈ "సావర్ణి కుడెవడు? 


3. చండికా దేవియే మవాోమాయ అనియు, ఆమెయే ఈ నమన్తమైన సావరజంగ 
మాత్మకమగు లోక్యతయమును వ్యాపించి యున్నదనియు. కీర్రింవబడు 
చున్న'ది. ఈ చండికాదేవి ఎవరు? 






4. ఓ మవోయోగీ! నీవు సర్వము తెలిసినవాడవు. ఆమెయొక్క వుట్టుకను 
గురించి వివరముగా చెప్పుడు. మీకు (పణమిల్లుచున్న నాకీ విషయమును 
చెప్పుట సర్వులకు ఉవకార మే యగును, 


tn 


స్యా BSR a మొదలుగా గల ఎడ్డురు మనువులు గురించ్చ వారి మధ్య 
కాలమందు గల దేవతలు, రాజులు, మునుల గురించి నాకు చెప్పితిది. 


ళ్‌ 


5. ఓ మహామునీ! ఈకల్పములో వుట్టబోయే ఏడ్డురు మనువుల గురించి, దేవతలు 
మొదలగు వారి గురించి చెప్పుడు, 


శీ మారు_ందేయుడు ఇట్లు పలికెను, 


షు ల 


సూర్యుని కుమారుడగు సావర్ణి ఎనిమిదవ మనువు. సావరి వుటుకను నేను 
స్తకముగ చెప్పెదను. వినుము. ష్‌ 


విశేషాంశములు: దేవీ మావాత్మము మార్కండేయుడు, భాగురిల మధ్య 
యం రూవమున నున్నది, ఈ. సంవాదమును లు 
దొణర్జివ్వుతులు, వక్షిరూవులునగు మవార్దులు జైమినికి బోధించిరి. “కాన 

చేయ ఉవాచ" అను పలుకులు వక్షిరూవులగు మహర్షులవి. జైమిని 


1 


10. 


సర్గము, (వతిసర్గము, వంశము, మన్వన్తరములు, వంశానుచరితము అను 
అయిదు అంశములను వురోణములు వర్థించును. వీనిలో నాలవదగు వంశాను 
చరితమును మార్కండేయుడు చెప్పుచున్నాడు. సావర్తి దేవీపసాదము వలన 
మన్వన్తరాధిపతి ఆయెను. కాన ఈ వృత్తమును వర్ణించుట ద్వారా దేవీ 
మావాత్మ్య్యమే వర్ణింపబడును. ఈ సావర్డి గురించిన వురొణ గాథ సంక్రేపముగ 
నిట్లున్నది. 

"సంజ్ఞా" అనునామె విశ్వకర్మ కుమార్తె, సూర్యుని భార్య. ఆమెకు వైవస్య 
తమనువ్క,ు యముడు అను ఇద్దరు కుమారులు యమున అను కుమార్తె 
కలిగిరి. ఒకప్పుడు సంజ్ఞ తండిఇంటికి వెళ్లదలచెను. కాని సూర్యుడు 
నిరాకరించెను. ఆమె అవుడు తన (ప్రభావముచే తనకు (పతిరూపముగా 
ఛాయామయి యగు స్త్రీని సృష్టించి తన స్థానములో నిలిపి వుట్టింటికి 
వెళ్లెను. సూర్యుడు ఆ ఛాయారూపమును సంజ్ఞ అనియే భావించుచూ, 
ఆమెయందు సావర్ణి, శని అనువ్ముతులన్సు తపతి అను కన్యను పొందెను. 
సంజ్ఞ కొంతకాలము పుట్టింటనుండి, తిరిగి వచ్చి. ఛాయను తనలోనికి 
ఉపసంహారించుకొనెను. తన అన్నయగు వైవస్వతమనువుతో సమానమైన 
వర్ణముగల ఛాయాప్వుతునకు సావర్తియను పేరు కతిగెను. 


మవోపురుషుడు, సూర్యవ్ముతుడునగు సావర్ణి మవామాయ (దేవీనామధేయము) 


యొక్క  అన్నుగవహముచే మన్వంతరపభువాయెను. ఆ విషయమును 
వివరించెదను. 


విశేషాంశములు: సమస్త (ప్రాణులు (పలయమునందు ఏతత్త్యమందు 
లయమగున్గ ఆతత్త్యమే మాయ (మాస్త (వలీయన్తే యస్యామిత్తి, అపరిచ్చి 
న్నసామర్థ్యముగల మాయారూవము గాన దేవి మహామాయ అనబడును. ఈ 
పదమునకు సాంఖ్యపరి కల్పితమగు (ప్రధానము అర్థము కాదు. 

డెబ్బది ఒక్క దివ్యయుగముల కాలమునకు మన్వన్తరమని పేరు. 


పూర్వము స్వారోచిష మన్వంతరమునందు చైత్ర వంశములో జన్మించిన 
సురథుడను రాజు సమస్త భూమండలమును పాలించెను. 


విశేషాంశములు: చ్యైతుడు స్వారోచిషమనువు యొక్క కుమారుడు "వెత 
కింవురుషాద్యాశ్చ సుతాస్తస్య మవాత్మనః" అని మార్కండేయ వురాణము. 
అవుడు సురథుడు (పజలను స్వయవ్నతులవలె చక్కగా పాలించుచుండగా, 
“కోలావిధ్య్వంసులు” అను రాజులతో విరోధ మేర్పడెను. 


విశేషాంశములు: *కోలావిధ్వంసులు' అనగా శత్రురాజధానియగు “కోలా” 
నగరమును నాశనము చేసినవారు అని అర్థము. ఈ పదము ఒకానొక 
క్షత్రియ కులమునకు” పేరు ఆ షేరు గల ఆదిమవాసులు ఈనాటికీ 
భారతదేశ మునందు గలరు. 
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గొప్ప శక్తి గల సైన్యముతో కూడిన ఆ సురథునకు కోలావిధ్యంసులతో 
యుద్దము జరిగెను. 


కోలావిధ్యంసులు బలహీనులే అయినను, సురథుడు వారి చేతిలో ఓడి 
పోయెను. 


విశేప్తాంశములు: యుద్ధములో జయాపజయములు సంపూర్ణముగా వురువష 
కారము పైన గాక, కొంతవరకు దైవముపై ఆధారపడి యుండును. దీనికి 
స రథుడే "దృష్టాంతము. 


ఆ మహాభాగుడు యుద్ధభూమిలో బలవంతులగు శత్రువులచే పరాజితుడై తన 
నగరమునకు వచ్చి తన రాజ్యమునకు మ్మాతమే (ప్రభువుగా నుండెను. 


విశే షాంశములు: మవాభాగుడు అను వోషణము యుద్ధమునకు పూర్వము 
సురథుని స్థితిని సూచించును. “పబలి అను పోషణము యుద్దము తరువాతి 
కోలావిధ్వంసుల స్థితిని సూచించును. 


సురథుడు తన రాజధానిలో దుర్పలుడై ఉన్నప్పుడు కూడా, బలవంతులు, 
దుష్టులు, మోసబుద్ధి గలవారునగు మంత్రులు, గొప్ప పర్మాకమము గల 
వారయ్యు, శ(తువక్షేములో చేరిన కుమారులు కలిసి ఆతని సైన్యమును 
తమ వశము చేసికొని కోశాగారమును అవవారించి వేసిరి. 


విశేషాంశములు: “*సత్యోయం లోక (పవాదో యద్విపద్విపదం సంపత్సం 


పదమను బధ్నాతీతి! ఆపదలుగాని, సంపదలుగాని వరుస వరుసగా వచ్చునను 
నానుడి నిజము. సురథుని విషయములో నష్టే జరిగెను. 


అపుడు అధికారము కోల్పోయిన ఆ రాజు వేటయను మిషతో గురమునెక్కి 
ఒంటరిగా దట్టమగు అడవిలో (ప్రవేశించెను. 


ఆతడు అడవిలో ఒక ఆశమమును చూచెను, అది నుమేధనుడను (బావ్మూ 
ణ (శేమఘనిది. అచట (కూరమృగేములు కూడా హింనను విడనాడి 
తిరుగుచుండెను. ఆ 'య్మాశఘము మునులతో, *మ్యలతో |పకాశించుచుండెను. 


విశేషాంశములు: సర్వకాల సర్యావన్థలయందు అహింస్మావతమును 
పాటించు మవార్లుల సన్నిధిలో సింవా గజ వ్యాఘ మృగ, నకుల సర్ప, 
మార్దొద మూవకొది సవాజ వెరముగల జంతువులు కూడా తమ వైరమును 
విస్మరించి సంచరించును. "ఈ విషయమునే వతంజలి మహార్తి యోగ 
స్మూతములలో నిట్లు చెప్పెను. 


"అహింసా (వతిష్టాయాం తత్సన్నిధౌ వైరత్యాగః' 

ఆ రాజు మపర్తిచే నత్కరింపబడిన వాడై ఆయన ఆశమమునందే ఇటునటు 

సంచరించుచూూ కొంతకాలము ఉండెను. 

విశేషాంశములు: "కాలం అను ద్వితీయా విభక్తి చేత అ రాజు 

ఆగశ్రమమును ఒక్క క్షణము కూడా వీడలేదని తెలియుచున్నది. "కాలాధ్యనో 
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రత్యన్త సంయోగే అని పాణిని స్మూతము. 


విముమాయ్యాపభావముచే సురథునకు తాను కోల్పోయిన రాజ్యాదికమునందు 
మమకారము బయలుదేరెను. 


ఇట్టే మమకారముతో ఆకర్షింపబడిన మనస్సుకల ఆ రాజు అవుడు అచట 
ఇట్లు తలపోసెను. "శ్యతువ్వలచే బలాత్కారముగా అపహరింవబడిన నా 
రాజ్యమెట్లున్నదో? ఆ రాజధానిని ఒకప్పుడు నా పూర్వజులు పాలించిరి. 
ఇప్పుడది నాకు కాకుండ పోయినది. దుర్మారులగు నా భృత్యులు ధర్మబద్ధముగా 
పాలించుచున్నారో, లేదో, నాకు తెలియకున్నది. 


గజములలో (శేష్టమైనట్టియు, శత్రువులకు దుర్ణయమైనట్టియు, సదామదము 
అను పేరుగల (ఎల్లప్పుడు మదించి యుండునది) నా గజము శ(తువుల 
వశమై ఏమి సుఖములను పొందుచున్నదో నేనెరుంగను. 


ఎవరైతే నా అన్నుగహము వలన ధనమును, భోజనాదులను పొంది నన్ను 
నిత్యము సేవించెడివారో, వారీనాడు నిశ్చయముగా ఇతరరాజులను సేవించు 
చుందురు. 


నా భార్య మిక్కిలి సుందది. నా కుమారుడు కూడా మిక్కిలి సుందరుడు. 
భవనములు స్వర మును పోలియుండును. (స్తీలు అపర సలను పోలియుందురు. 


ఎంతో కష్టమునకోర్చి సంపాదించబడిన ఆ కోశము దుర్వయము చేయు 
స్వభావముచే ఎల్లప్పుడు దుబారా ఖర్చుచేయు నామంత్రులచేత, కుమారునిచేత 
నాశనము చేయబడగలదు. 


ఈ విధముగా ఆ రాజు పరిపరివిధముల తలపోయుచుండెను. 


ఆ రాజు అచట బుష్మాశమ సమీపములో ఒక వైశ్యుని చూచెను. ఆతడు 
కుమారులు మనుమలు మొదలగు స్వజనులచేత తరుమబడి, ఆ 
వనమునందు దుఃఖముతో సంచరించ్చుచూ, దైన్య్వముతో నిండిన మనస్సు 
కలవాడై ఉండెను. { క 


ఆ రాజు అతనిని ఇట్లు (పశ్నించెను..ఓలూ! నీవెవడవు? ఇచటకేల వచ్చితివి? 
నీవు దుఃఖించుచున్నట్లు, నీ మనసు దైన్యముతో నున్నట్లు కనబడు చున్నావు. 
కారణమేమి? 


సీ మనసులో నున్న నిజమును పలుకుము. నీకు శుభము కలుగును. నీకిచట 
డుఃఖము ఉండబోదు. ఇంతవరకుగల దుఃఖము కూడా తొలగి పోవును. 


ఆ రాజు యొక్క (సపేమపూర్యకమగు ఈ మాటను విని ఆ వైశ్యుడు 
సవినయముగా రాజునకిట్లు బదులిచ్చెను. 


నేను ధనవంతుల కులములో పుట్టిన “సమాధి యని (ప్రసిద్ధిగాంచిన 


చెశ్యుడను. 
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వలోభము వలన నా వ్యుతులు, భార్య నన్ను తరిమివేసిరి. నా భార్య; 
తులు, బుధువ్రలు నా ధనమునవవారించిరి. అవ్రబంధువులందరిచే. 
తపన డింవబడి, దుఃఖముతో అడవిని చేరితిని. 

$షాంశములు: *“దారయన్సితి దారా అను వ్యొతృత్తిచే భర్తను వాని 
లనుండి. విడదీయునది గనుక భార్య “దారి యనబడును. 

కవీ అడవిలో నున్నవాడనె నా వ్యుతులు భార్య బంధువుల యొక్క 


కశ లాకుశలములను “గూర్చిన వార్తలను తెలియకున్నాను. 

ఇపుడు వారందరు ఇంటిలో క్షేమముగా నున్నారో, లేదో నాకు తెలియకున్నది. 
గా కుమాకులెట్లు ఉన్నారు? న్మత్సవర్తనులేనా? లేక దుష్టవ్యవవారము కలిగి 
ఉనారా” నాకు తెలియకున్నది. 


భా 
ఏ భార్యాప్పుతాదులు లోభముతో ధనమును అపహరించి నిన్ను వెళ్లగొట్టిరో, 
వాచీయందు నీ మనను ఎల ,పేమబంధమునే కలిగియున్న ది? 


ul 


జా! నీవు నా గురించి వలికిన మాట సత్యమే. 
నన్సు కోవమును పొందజాలకున్నది. నేనేమి చయుదును? 


లు ధనలోభముచే తండియందలి _పేమను విడచ్చి నన్ను వెళ్లగొట్టిరో, 
భర్త యందలి (పేమను విడిచిపెట్టినదో ఏ బంధువులు నన్ను 
పమించతేదో, అట్టి వ్యతులయందు, భార్యయందు, బంధువు 
అనురాగమునే కలిగి యున్నది. 


ఓ గొవ్వ బుద్ధిగల రాజా! బంధువులు దుష్టులేయైనను, నామనస్సు వారియందు 
పేమనే కలిగియున్నది. దీనికి కారణమేమియో నాకు ఆలోచించినను 
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విశేషాంశములు: దార్రెవష ఖ్యతైవఖ విత్త అను ఏవమణ్శతయము 
బంధహేతువు. ఇవి చోవభూయివములని తెలిసియ్‌, మానవుడు వీటిని తేలికగా 
ఎరిత్యజింవజాలడు. సురథుడు, సమాధి ఈ ఏవణ్మాతయపీడితులే. ఏమణా 
త్రయము నత్ముకమించిన మహానుభావులు పరివాట్టులగుదురు. వారిని గూర్చి 
జృవాదాకణ్యకోవనివత్తు ఇట్లు చెప్పినది. "తే వాన్న ప్యుతై షమణాయాశ్చ 
వత్త వణాయాశ్చ లోకైవణాయాశ్చ వ్యుత్ణాయాథ భిక్రాచర్యం చరన్ని". 
ఆత nm వ విను స 
వాకి నిమిత్తమై నాకు వేడి నిట్టూర్పులు, మనన్సులో దుఃఖము క భుచున్నవి, 
నాకు డోవాము చేసినను, నా బంధువ్రులపె నామననూలో 

ద సినను, పై కాఠిన్యము కలుగుట 
లేము ఎమి చేయుదును? ఏ 


5 


42. 
43. 


44, 


45. 


ఉగ్ర, 


47. 


48. 


49. 


50. 


al 


(శీ మార్కండేయుడు ఇట్లు పల్కెను. 
ఓ భాగురీ! అవుడు వారిద్దరు కలిసి సుమేధసముని వద్దకు వెళ్ళిరి. 


నమాధియను ఆ వైశ్యుడు, రాజ్యశే ఘడగు సురథుడు కలిసి ఆ మహర్షి కి 
యథోచితముగ నమస్కారాదుల నాచరించి, ఆయనవద్ద కూర్చుని తమ తమ 
అర్హత[ పకౌారము తమ కథలను చెప్పజొచ్చిరి. 


రాజిట్లు పలికెను. 


హే భగవన్‌ ! నేనొక సంగతిని మిమ్ముల నడుగ కోరుచున్నాను. మీరు చెప్పు 
(పార్ధన. 


విశేషాంశములు: భగవంతుడు సర్వజ్ఞుడు. "భగవన్‌" అని సంబోధించుటచ్చే, 
తన యొక్క సంశయమును సుమేధేసముని తేప్పక తీర్పగలడని రాజు 
అభ్మిపాయము అని స్పష్టమగుచున్నది. 


అదియేదన, నామనస్సు నాఅధీనమందు లేకపోవుట వలన .తరచు దుఃఖమునకు 
గురి యగుచున్నది. 


ఓ మునిశ్రేష్టా ! నేను రాజ్యభష్టుడను అని నాకు తెలియును. కాని అబజ్ఞానికి 
వలె నాకు రాజ్యాంగములన్నిటియందు మమకారము మ్మాతము వదలకున్నది. 
ఇట్లు యేల జరుగుచున్నది? 


విశేషాంశములు: రాజ్యాంగములు ఏడు: రాజు మంత్రి, ఖజానా దేశము, 
దుర్గము, సేన, మతులు అనునవి. 


ఈ సమాధియను నాతడు వ్యుతులచే, భార్యచే వెళ్లగొట్టబడెను. సేవకులచే 
బంధువులచే పరిత్యజింపబడెను, అయినను వారియందు మిక్కిలి అనురాగ 
మునే కలిగియున్నాడు. 


ఈ విధముగా ఈతడు, నేను, మేమిద్దరము కూడా దోషము స్పష్టముగా 
కన్సడుచున్న విషయమునందు కూడా మమకారముచే నాకర్షింవబడిన మేనస్సు 
గలవారమై మిక్కిలి దుఃభించుచున్నాము. 


ఓ మవోపురుషా ! జ్ఞానము గలవార మైనను మాకిద్దరికీ ఇట్టి మోహము 
ఏల క లుచున్నది? మీము వివేకము కోల్పోయి మూఢులమగుటపీ హేతువేది? 


మహర్షి ఇట్లు చెప్పెను. 


సమస్త (పాణులకు ఇం దీయ గోచరములగు విషయములందు జ్ఞానము 
కలడు. 


ఓ మహాభాగా ! ఈ ఇం దీయ్మగావ్యామగు జ్ఞ జానము విభిన్న రీతులలో నుండును. 


విశేషాంశములు: విషయజ్ఞానము రెండు రకములు. చర్మము, న్నేతము, 
చెవి ముక్కు, జివ్వు అను 'ఇందియములు |(కమముగా స్పర్శ, రూవము, 
శబ్దము, గంధము, రసములను (గహించును. ఇది మొదటిది. “ఇది నాఇల్లు, 
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నాభార్య ఇత్యాది బుద్ధివరి కల్పితమగు విషయ 


ము. ఈమె 
(| భాషల అలా + 
ష్‌ నా సా నుం అనాలో ఓ చ tw 


7 2వది. ఈ రెండు విధముల జ్ఞానము నమస్త (పాణులకు గలదు, 
డతేవు. మరికొన్ని ర్మాతి చూడలేవు. కొన్ని 


అ 4 Tog gp ఇ స న్‌ 

En అరు. అలం మల: టో 

బు. వాతి టాడా నమానసైన దృష్టి కలిగి యుండును. 

ఇష మాంశములు: గుడ్రగూబు బొద్దింక ముదలగునది దివాంధములు, 
pn శ వ 

రావాలు కాకులు మొదలగు (పాణులు ర్మాతి చూడలేవు. పెద్దవులి, పిల్లి 
షుదలనునవి వగలు, రాతి సమానముగా చూడగ లవు. 


లు జానము కలవారను మాట నిజమే ! కాని కేవల ఇం దియ 
వావ ము వలన్‌ ఏమి ,పయోజనము? ఏలయన, పశు పక్ష్యాది (పాణులన్నియు 


| Corer 

rs ye a 

కాకము. కలవిదు గదా! 

స 

మునుమంలకు గల జానము మృగములకు, పక్షులకు కూడ గలదు. వాటికి 


Cu 


జావము చునుమ్యులకు కూడ గలదు. అదేవిధముగా, మానవులకు, 


శేషములు:. "అవారన్నిదాభయమైథునాని నమానమేతత్పశుభిర్న రాణా మ్‌". 
నగా, ఆవారము, నిద భయము, సంతానోత్పత్తి అను నాలు అంశ ములలో 
మానప్రులకు, వశువులకు భేదము లేదు. ఈ విషయమునే మం(తము లోని 
అనంత్‌. ఆనువదము నూచించును. 

వమైలు, తాము సంపాదించిన ఆవారమును పిల్లలకిచ్చిపేసినచో ఆకలితో 
తాము బాధవడవలె హ్‌ bes తమ పిల్లలనోటికి RIA అవారము 


క 


మౌనమశేఘ్టుడా ! మనమివ్వుడు పెంచి పోషించిన పిల్లలు వృద్ధావ్యములో 
నాదరించ గలరు అనే (పత్యువకార లోభము వలన మానవేలు తమ 
రులను పేమించుచున్నారు. నీవిది కనుట లేదా? 
కుమారులు ఒవత్యువకారము చేయక పోయినను, మానవులు సంసార స్థితికి 
కారణమగు మవామాయ యొక్క (వభావము చేత, మమకారమనే సుడి 
ఇందముతో కూడిన మోవామనే జలభాతమునందు పడిపోవుచున్నారు. 
విళషాంశములు: *వునరపి జననం పునరపి మరణం పునరపి జననీ జఠరే 
శయనం అను చేతిని జననమరణ (వవావామే సంసారమనబడును. 


కట్టనున్న ఇక ౧ ఫో 
కూన ఈ వమయమయ లో 


# 


Rs నానా ఇది స 


మాహింవ చేయబడు SEs 
విశెమషాంశ ములు: జ్ఞానము 
వనము. తలవెదమో se అజ్ఞానము ఒకే అధికరణమునందుండ జాలవని 
ము. కాని అట్లు ఉండుట అనుభవసిదము. ఇదియే 
ధి 


HW ey జ ఈ జ 
బద. యనబడును. 
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39 


60. 


"యోగో జ్ఞానం తథా న్నిదా తదభావీ౭భిధీయతే | 

ఉభయోశ్రై వ సంయోగో యోగన్నిదేతి కీర్త్యతే" || 

అని యోగరవస్యమందు చెప్పబడెను. యోగమనగా జ్ఞానము. న్నిదయే 
అజ్ఞానము. ఈ రెండింటి యొక్క సామానాధికరణ్యమే యోగన్నిద. 


భగవతి మవామాయా స్యరూపురాలు నగు ఆ దేవి విజ్ఞానముగల వారి 
మనస్సులను కూడా బలముగ నాకర్షించి మోహితులను చేయును. 


విశేషాంశములు: భగవతీ లక్షణమిట్లు చెప్పబడెను. 
"ఐశ్యర్యస్య సమ్మగస్య విర్యస్య యశనః (శియః 
జ్ఞాన వెరాగ్యయోశ్చెవ షణ్జాం భగ ఇతీరణా" | | 





సమ్మగమగు ఐశ్వర్యము, వీర్యము, యశస్సు, (శీ, జ్ఞానము, వైరాగ్యము కలది 
గనుక దేవి భగవతి యనబడును. దేవీ భాగవతము భగవతీలక్షణమునిట్లు 


చెప్పెను. "ఉత్పత్తిం (పలయం చైవ భూతానామాగతిం గతిమ్‌! అవిద్యావిద్య 
యోస్తత్త్వం వేత్తీతి భగవత్యసౌ". అనగా ఈ దేవి సృష్టి (పలయములను, 


'పాణుల జననమరణములను అవిద్య, విద్యల తత్త్వమును ఎరుంగునది గాన 


భగవతి యనబడును. 


ఈ మంత్రము "బలవానిందియ్మగామో విద్యాంసమవపకర్షతి" అను వ్యాసుని 
శ్లోకమును గుర్తునకు తెచ్చును. 

ఇచట ఒక శంక ఉదయించును. 

"యస్మిన్‌ సర్వాణి భూతాని ఆత్మైవాభూద్విజానతః | 

తత కో మోహః కశ్ళోక ఎకత్యమనువశ్యతః"' || 


ఇత్యాది (శుతులు, "ఏషా (బాహ్మీ స్థితి పార్థ నైనాం (ప్రాప్య విముహ్యతి" 
అను సృతియు, జ్ఞానికి మూవామూీ లేదని * చెప్పుచుండగా, జ్ఞానికి కూడ 
మోహము కలుగునేనుట ఎట్లు పా సగును? 


జ్ఞానము రెండు విధములు. అవరోక్షము, పరోక్షము. పనుదహరించిన 
(శుతిస్పృతులు అపరోక్ష జ్ఞానికి మోహము లేదని చెప్పు చున్నవి. పరోక్ష 
జ్ఞానికి అద్వైత సాక్షాత్కార పర్యంతము మోహము, సంసారము తప్పవు. ఈ 
వీషయమునే (శీమచ్చంకరభగ వత్సాదు లిట్లు చెప్పిరి. 


"శ్రుతి శత నిగమాన్త శోధకానవ్యహవా ధనాద్యభిదర్శనేన సద్యః | 
కలుషయతి చతువృదాద్యభేదాదఘటితఘటనా పటీయసీ మాయా" || 
ఆమెయే స్థావర జంగమౌత్మకమగు జగత్తును సృష్టించుచున్నది. 


విశేషాంశములు: "మత్తః (పకృతి వురుషాత్మకం జగత్‌" అని దేవ్యథర్వో 
పనిషత్తు చెప్పుచున్నది. 


ఈ మంతములో సృష్ట స్థితి లయములకు ఉపలక్షకము. దేవీ భాగవత 
మిట్లు చెప్పుచున్నది. 
8 
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జం కురుతే కామం సా పాలయతి సర్వదా! 
'నంవాకత్వేషా తిరూపా విశ్వమోహినీ"| | 

దేవి (వసన్నురాలైనచోో మానవులకు ముక్తి నిచ్చును. 
కణమగు ననాతనమగు వరా విద్యా స్వరూపురాలు. 
విశేషాంశములు: "నాన్యః వంథా విద్యతే౭జయనాయ", "విద్యయా2మృత 
మశూ తే" ఇత్యాది శుతులచేత, "జ్ఞానాదేవ తు కైవల్యం" ఇత్యాది స్పృతులచేత 
వర్తి ంవెబడిన ,బవ్యావిద్య దేవీ న్వరూవమే. 


ఆ నరేశశేశ,కరయే సంసారబంధమునకు కారణము. 
శేషాంశములు: నర్యేశశేశ్వరి యనగా (బవ్మోది (వభువులను కూడ 
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జోగ్‌ 


€ 


& 
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జశేషా 
నియుమించునచి. సంసార బంధమనగా “కర్మవిద్యి యని అర్ధము. ఏలయన, 
స జాము ద్యారా నుఖమును కలుగజేసి జీవునకు బంధహేతువే 
అను. అట్టి కర్మవిద్య కూడ దేవీ స్వరూపమే. 

వముండకోవనివత్తులో విద్యలు రెండుగా విభాగము చేయబడినవి. "ద్వే విద్యే 
పేడితవ్యే ఇతి వాన్మ య్మదృవ్మావిదో వదంతి వరా చైవాపరా చ| త్మతాపరా 
బోడో యజూక్కేదసాానమవేదో జథర్వవేదక్శికా కల్పో వ్యాకరణం నిరుక్తం 
ఛంచో జ్యోతివమితి! అథ వరా యయా తదక్షరమధి గమ్యతే"। ధర్మాధర్మ 
సాధన తతృల విషయమగు విద్య అవరా విద్య. ఉపనివద్వేద్యమగు అక్షర 
వర జవ్మావిషయమైన విద్య వరావిద్య. ఇట్టి రెండ. విద్యలు దేవీ స్వరూవమే. 


చాడ ఇట్లు పలకను. 


బ్‌ 


జ 
Cx 


హే భగవన్‌! ఏదేవిని మీరు “మవామాయా అని వరించితిరో ఆమె ఎటు 
ఇస్టైను? హే మవార్షీ! ఆమె చరిత మెట్టిది క్‌ 
విశేషాంశములు: నమష్టి ఆజ్ఞానమునకు మాయ అని పేరు. జగన్మాత 
మాడ మాయరమే అయినచో ఆమె మోక్షహేతు వెట్లగును? అను (వశ్న 
షఇంయించును. ఈ మర్మతములలో “మాయా” వదమునకు నమమష్ట్యజ్ఞానము 
అస్థము కాదు. వన. జగచ్చరీరావచ్చిన్న పరాశక్తి “మవామాయా” 


అ వ్వబదును. కాలోత్తడమునంది విషయము స్పష్టము చేయబడినది. 
టి 

అదెయౌశ క్లాడిశ బాశ విస్‌ ష్టమ్యైవ వాచకాః। 

తస్మాన్యాయా న్‌ 


2 wh oy 4 a ఇ 
డప్మావేతబలో శేఘడగు ఓ మహరఠీ! అదన ఎట్టి స్వభావము గలది? ఆమె 


# పి 
sh, a oi ష్‌ చ 
న సం a ల న్నే జ మొ ON జ 
౪ జ 3 
మోదలు అ ఎట్లు ఉద్భవించెను ఈ వీషయ మంతయు నేను 
పుటల జ టు టిం 
జ 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


విశే షాంశములు: దేవీ మాహత్య్యమును వర్ణించుటకు (బవ్మవేత్తయే అర్జుడు 
అని ఈ మంతములో సంబోధన సూచించును. 


మహర్షి ఇట్లు పలికెను. 


ఈ జగత్తు సనాతని యగు ఆ దేవి యొక్క స్వరూవమే. అమె చేతనే ఈ 
జగత్తంతయు వ్యాప్తమై యున్నది. 


విశేషాంశములు: “నిత్యా అనుటచే అమెకు ఉత్పత్తి లేదనియు, 
“జగన్మూర్తి” అనుటచే ఆమె రూపము వర్తింప శక్యము కాదనియు 
తెలియుచున్నది. 


అయినప్పటికి ఆమె అనేక రూపములలో ఉద్భవించును. అట్టి ఉద్భవమును 
గూర్చి చెప్పెదను వినుము. 


విశేషాంశములు : దేవి నిత్యయే అయినను, ఉపాధికృతమైన శివా, చండీ 
గౌరీ ఇత్యాది రూపములతో ఉద్భవించును. 


ఆమె నిత్యురాలే అయినన్సుఆమె దేవతల కార్యసిద్ధి కొరకు ఆవిర్భవించి 
నవుడు “వుస్టిను అని (వజలు వర్డింతురు. 


విశేషాంశములు: వూర్వకర్మకు తగిన జన్మను పొందుట ఉత్పత్తి. ఇట్టి 
ఉత్పత్తి దేవికి లేదు. అమె స్వేచ్చగా లోకాన్నుగ వోర్థము రూపమును 
ధరించును. ఇది ఆవిర్భావము. 


(వలయ కాలమునందు జగత్తంతయు ఒకే సమ్ముదము కాగా, సర్వసమర్ధు 
డగు విష్ణు భగవానుడు ఆదిశేమని తల్పముగా చేసి, యోగన్నిదను పొందెను. 
అవుడు మధుకైటభులని (పసిద్ధిచెందిన ఇద్దరు ఘోర రాక్షసులు విష్ణువు 
యొక్క చెవి గులిమి నుండి జన్మించి, (బవ్మాను హింసించుటకు యత్నించిరి. 
విశేషాంశములు: కల్పాంతమునందు వుష్కరావర్తకాది మేఘములు 
జగత్తును ఎకార్లవముగా చేయును. 


సృష్టికర్త యగు (బహ్మ విష్ణువు యొక్క నాభి కమలమందున్న వాడై, 
న్నదించుచున్న జనార్దనుని ఇద్దరు భయంకరాకారులగు రాక్షసులను "చూచెను 
తేజశాలులలో శే ఘడగు (బవహ్మ ఏక్నాగమైన హృదయముతో యోగన్నిదను 
స్తుతించెను అమె విష్ణువు యొక్క నేతముల న్మాశయించి ఉండెను. 
ఆమెయే విశ్వమునకు (వభ్వి. ఆమెయే జగత్తు యొక్క సృష్టిస్థితిలయ 
ములకు హేతువు. ఆమె విష్ణువునకు కూడ మోవము కలీగీంచగల 
సాటిలేని మహా మహిమాన్విత. ఐమ్లువును న్మిదలేవుట కొరకై ఆమెను 
(బ్రహ్మ ఇట్లు స్తుతించెను. 


విశేషాంశములు: ఈ మం|తములో న్మిదాం అను పదము “యోగన్నిదాంి 
అనుదానికే వునరనువాదము. అంతే గాని తామన రూపిణి యని అర్థ ముకాదు. 
“స్థితి సంవారకారిణీంి, “అతులాంి “జగద్ధాతీం” అను వో్లోషణములు దేవి 


కేవల తమో గుణాత్మిక కాదని స్పష్ట వరచుచున్నవి. మరియు పర మేశ్వరుని 
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1 


అలక్‌టన్తేనా జృధానర్యు 


నుండి సాక్షాత్తుగా వేదములను స్వీకరించిన ఆదికవియగు _బవ్మాచే 
ఉపాసింపబడు దేవి కేవల తామస రూపిణీ కాజాలదు. 





సీపే స్వోచాకారము. 

విశేషము: దేవతల నుద్దేశించి ఆవుతులను అగ్నియందు సమర్పించునవుడు 
'స్యావో అని ఉచ్చరింతురు. అగ్నయే స్వావా, సోమాయ వ ఇత్యాది. 
ఈ పదమునకు త్యాగము అని అర్థము. యాస్కాచార్యులు స్వావాోపదమును 
“సుమ ఆవి అని నిర్వచించెను. అనగా ఏ దేవత నుద్దేశించి వావిస్సు 
త్యాగము చేయబడినదో ఆ దేవత చేయు (పశంసయే స్వావో పదమున 
కర్ణము. 

నివే న్వధవు. 


విశేషాంశములు: పితృదేవతలకు నివేదన చేయునపుడు స్వధాయని 
ఉచ్చరింతురు. “పితృభ్యః స్వధా. స్వధాయనగా తన బంధువులగు పితరులను 
పోషిచుట అని యర్థము. 

నీవే వషట్కారము. 


విశేషాంశములు: యజ్ఞములో దేవతలకు హవిస్సు నిచ్చు సందర్భములో 
“వషట్‌ ” అని ఉచ్చరింతురు. ఈ విధముగా యజ్ఞమందలి సర్వమంతములు 
దేవీ రూపములే. అనగా “కర్మవిద్య” లేక “అపరవిద్య' ఆమె రూవమే అని 
ఈ మంత్రముల తాత్పర్యము. 

స్వరము నీ స్వరూవమే. 


విశేషాంశ ములు: “స్వః” అనగా న్వర్ధము. జ్యోతిష్టోమాది యజ్ఞఫలమగు 
స్యర్ధము న) స్వరూపమే. లేదా, అకారాది పదవారు అచ్చులు S| స్వరూవమే. 
లేదా వడ్డాది నప్తన్యరములు నీ రూపమే. లేదా ఉదాత్తానుదాత్త స్వరితము 
లనే వైదిక న్వరములు నీ రూపమే అని యర్థము. 


దేవతలు భుజించు అమృతము నీ స్వరూపమే. 


విశేషాంశ ములు: మానవుని శిరస్సునందలి సవ్మస్రార పద్మమునందున్నదై 
శీ త్రవుర నుందరి అమృత ధారలతో దేవాము లోని డెబ్బది రెండువేల 
నాడులకు చైతన్యము నాసగునని సౌందర్యలవారి లో వరింపబడెను. 


"నుధాధారా సారైశృ్చరణయుగ లాంతర్విగలితైః 
(వవంచం సించంతీ పునరపి రసామ్నాయ మహసః 
దేవి అట్టి నుధామయి. మరియు సుధామయియగు దేవిని వృదయము 
నందు సదా ధ్యానించు సాధకుడు విషసర్పముల దర్పము నడంచే గలడు. 
జ్వర పీడితుల బాధను తన చల్లని చూవులితో తొలగించగలడు. 
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76, 


78, 


79: 


కిరస్తీ మంగేభ్యః కిరణనికురుంబామృతర సం హృది త్యామాధత్తే హిమకరశిలా 

మూరిమివ యః! న నర్పాణాం దర్పం శమయతి శకుంతాధివ ఇవ జ్వర 
ష్టాన్‌ దృష్ట్యా నుఖయతి సుధాధారసిరయా | | 

ఇట్లు దేవియేగాక దేవీభక్తులు గూడ నుధానుయులే. 

ఓ దేవీ! వేదసారమగు (వణవము' నీ స్వరూపమే. 

విశే షాంశ ములు: ఓంకారము సాక్షాత్తు వపర(బవ్మామే. “ఓమితి (బావ్మణః 

(పవక్ష్యన్నావా (బవ్మోపావ్నవానీతి అని తైత్తిరీయోపనివత్తు. “సర్వే వేదా 

యత్ప్సద మామనంతి ..... తత్తే వదగ్‌ం సగహేణ ,బవీమ్యో మిత్యేతత్‌" 

ఆని కఠోపనిషత్తు ఓంకారమును వర్డించెను. అట్టి ఓంకారము దేవీ స్వరూపమే. 

(పణవమునందు సంహితాది వికారములు లేకుండగ నున్నట్టియు, తాల్యాది 

స్థాన పో నములచే ఉచ్చరింప శక్యము కాని ఆర్థమ్మాత సమ 

విశేషాంశములు: మార్కండేయ పురాణములో ఓంకారములోని బిందు 

స్వరూపమునిట్లు చెప్పిరి. 

నిధుణా యోగిగమ్యా చ అరమ్మాతోర్వ్య నంసితా! వాచ్యాస్తి సోజరమ్మాతా తు 
గి 5 ధి ధి ల అల్‌ థి 

పచసో సా న గోచరా". ఓంకారము నందలి అకార, ఉకార, మకారములు 

ఉచ్చార్యములే. ఇవియే గాక, ఓంకారమునందు సంహితాది గుణములు 

లేనట్టియు, వాక్కులకు గోచరము కానట్లియు, యోగులకు మ్మాతమే 

సాక్రాత్సరించే బిందువు గలదు. దీనినే ఇ అను సంజ్ఞచే సూచించెదరు. 

నవే సంధ్యవు. 

విశేషాంశములు: సంధ్యయనగా పాతర్మధ్యావ్న సాయం సంధ్యలందు 


భక్తులచే ఉపాసింపబడు దేవతయని అర్ధము. భారద్వాజ స్మృతియందు 
సంధ్యాపదమిట్లు వవరింపబడిను. 


“బవ్మాద్యాకారభేదేన యా భిన్నా కర్శసాక్షిణీ!| 
భా స్వతిశ ర శక్రిస్సా సంధ్యత్యభిహితా బుధైః | | 


(బవ్మోదిరూపములను ధరించి కర్మసాక్షియె, జగత్తును [వకాశింపజేయు 
ఈశ్వర శక్తియే సంధ్య యనబడును.  కాలికావురాణము సంధ్యాపదమును 
మరో విధముగా నిర్వచించెను. 


"బివ్మణో ధ్యాయతో యస్మాత్సమ్యుగీ జ్ఞాతా వరాంగనా | 
అత స్పంధ్యేతి లోకేzస్మిన్‌ నామ తస్యా భవిష్యతి" || 


(బమ్మా జగన్మాతృ దివ్యరూపమును చక్కగా ధ్యానమునందు సొక్షాత్మరించు 
కొనెను. కాన ఆమెకు “సంధ్య యని పేరు. 


నీవు సావితివి. 


విశేషాంశములు: సర్యోత్తమమగు గాయత్రీ మం|తమే సావ్మితి యనబడును. 
సావ్మితియే వేదమునకు ఆదియని మనువు చెప్పెను. 


న 


80. 


81. 


62. 


83. 
84. 


తపః 


"ఓంకారపూర్వికాస్తి సో మవావ్యావృాతయో2వ్యయాః | 

(తివదా చైవ సావ్మితీ విజ్ఞేయం (బవ్మాణో ముఖమ్‌"|| 

ఓంకారముతో గూడిన భూప భువ, నువ అను వ్యావృతులు, సామ్మితియు 
వేదమునకు ఆదియని తెలియవలెను. భారద్వాజస్పృతి ఇట్లు చెప్పెను. 
"సవితృ పకౌశ కరణాత్సావి తీత్యభిధా భవేత్‌ | 

జగతః (పనమ్మితీతి సావ్మితీ తేన వా స్మృతా" || 

సూర్యుడు, చందుడు, అగ్ని మొదలగు జ్యోతిన్సులు స్వయం ప్రకాశ ములు 
కావు. వాటి (పకాశము దేవి అన్నుగహమువలన కలిగినదే. కాన ఆమెకు 


సావ్మితి (సూర్యుని (పకాశింపచేయునది) అని పేరు. జగత్తునకు జనని కనుక 
ఆమెకు సావ్మితియను పేరు తగియున్నది. 


వీవు వేదజననివి. 

విశేషాంశములు: "ఛందాగ్‌ంసి జజ్ఞిరే తస్మాత్‌. అ దేవి నుండియే 
వేదములు పుట్టినవి. “అరే అన్య మహతో భూతస్య నిశ్యసితమేతదృగ్వేదో 
యజుర్వేద స్పామవేదో 2థర్వాంగిర న ఇతివోసః పురాణం విద్యా ఉపనివదః 
శ్లోకా స్పూ తాణ్యను వ్యాఖ్యానాన్యమ్మై వెతాని సర్వాణి నిశ్వసితాని' అని (శుతి, 
వేదములకు, ఇతిహాస పురాణాది, సమస్త విద్యలకు ఆమెయే జనని. 


నీవే వరదైవము. 
విశేషాంశములు: “సా కాష్టా సా పరా గతి? యని శ్రుతి. 
ఈ జగత్తు నీచే ధరింపబడు చున్నది 


విశేషాంశములు: ఈ జగత్తునకు నీవే అధిష్టానము అనగా ఈ జగత్తు 
నీయందే కల్పింపబడినది అని యర్థము. 


ఈ జగత్తు నీచే సృష్టింపబడు చున్నది. 
ఓదేవీ ! ఈ జగత్తు నీచే. పాలింపబడుచున్నది. 
నివే ఎల్లప్పుడు ఈ జగత్తును (పళ యకాలమందు భక్షించుచున్నావు. 


విశేషాంశములు: కఠోపనిషత్తు వరమాత్మతత్తమును చరాచరజగత్తు 
యొక్క అత్త (భక్షించునది) గా ఉపదేశించెను. 


"తస్య (బహ్మ చ క్షతం చ ఉభే భవత ఓదనః। 
మృత్యుర్యస్యోపసేచనం క ఇత్తా వేద య్మత సః||" 


"అత్తా చరాచర |గహణాత్‌" అను (బహ్మ సూూతముకూడ ఈ విషయమునే 
వివదించును. 


అద. 


పె మూడు మంంతములలో చెప్పబడిన విషయమునే "యతోవా ఇమాని 
భూతాని జాయన్తే] యేన జాతాని జీవని! య్మతృ్పయన్వభి సంవిశన్తి" అను 
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86. 
87. 
88. 


89. 
90. 


91. 
92, 


93. 


04, 
95. 
96. 


97. 
98. 


(శ్రుత్సి ' జన్మాద్యన్య యతః" అను (బవ్మా న్యూత్రము వివరించు చును 
ఓ జగన్మయీ! సృష్టికాతమందు నీవే సృష్టి (క్రియా రూవమున 
పాలనకాలమందు నీవే పాలన కియారూవమున నున్నావు, 


నునా. ప, 
ఓ జగన్మయా! ఈ జగత్తు యొక్క -నంవోరకాలమందు నీవు వంవోరః కియా 
రూవమూన నున్నావు. 


A 
Cae] 


విశేషములు: ఈ మంత్రములలో ఒకే దేవీన్వరూపము కర్త కర) 
(కియాత్మకముగా వర్త్సింవబడెను. మ్‌ 
విద్యలలో కెల్ల గొప్పదియగు (బవ్మావిద్య నీవే 

నీపే మవిమాయవు. 


విశేషాంశములు: ఈ మంత్రములో “మాయా” శబ్దమునకు మూలావిద 
అర్థము. ఇట్లు వరస్సర విరుద్ధములగు విద్య అవిద్యలు రెండు దే 


వో 


ళ్‌ 
రూవముగనే వర్ధింపబడెను. 


అ 


ల్‌ కొల 


గొప్ప మేధాశక్తివి నీషే (గవాణు ధారణ, క్షమ, మగు ధీ శక్రివి నీవే, 
గొప్ప స్పృతివి నీపే. సంస్కార రూపముతో కూడిన జ్ఞానము (అనుభవరూపము) 
నీవే “ 


జగన్మోహినీ స్వరూపము నీవే 


విశే షాంశ ములు: మేధాస్పృతులు, మోవాము పరస్పర విరుద్ధముకైనను, 
దేవీరూవములే. 

నీవు భగవతివి. 

నీవు మవోదేవివి. 

నీవు మవాసురివి. 


విశేషాంశములు: ఈ రెండు మంతములు మరల దేవి యొక్క పరస్పర 
విరుద్ధరూపములను చూపును. ఆమెయే ఇందాది దేవతా రూపముగను, 
హరణ్యాక్షాది రాక్షన రూపముగను విలసిల్లు చున్నది. 


సమస్త జగత్తునకు నీవే మూల్మపక్సృతివి. 

నీవు సత్వరజస్తమోగుణములను (వవర్తింప జేసెదవు. 

విశేషాంశములు: (వతి కార్యమునకు నిమిత్త కారణము, ఉపాదానకారణము 
అని రెండు కారణము లుండును. కుండకు మట్టి ఉపాదానము. కుమ్మరివాడు 


నిమిత్త కారణము. కాని జగత్తు విషయములో అట్లు కాదు. జగత్తునకు 
ఉపాదానము, నిమిత్తము ఒక్షటియే. దేవియే జగత్తునకు నిమిత్తకారణమని 


83-85 మరంతములలో చెప్పబడెను. ఇచట ఆమెయే జగత్తునకు 
ఉపాదానమని చెప్పబడినది. అనగా దేవి జగత్తునకు అభిన్న నిమిత్తోపాదానము. 
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99, 


100. 
101. 
102. 
103. 


104. 


105. 
106. 
107. 


సాజ్‌ 
co 
0౦ 


ఈ విషయమునే  "(పకృతిశ్చ ప్రతిజ్ఞా దృష్టాంతానువరోధాత్‌' అను 
(బవ్మాస్మూతము చెప్పుచున్నది. 


సీవు కాల ర్మాతివి, 
నీవు మవా ర్మాతివి. 


27 
Ee 


మోవా ర్మాతివి. 
నీవు దారుణ ర్యాతివి. 


ఫా 
గ్‌ 


గోరి ఘూర రాతిఐ. 

విశే షాంశ ములు: కాలర్మాత్సి మవార్శాతి మోహర్మాతి శబ్దములు (౩ బుముగా 
దైనందిన (పలయ, (బవహ్మాపలయ,  మవ్మోపలయ దేవతలను చెప్పును. 
నప్తశతిలో 'దారుణా' అను పదము మోవార్మాతి పోసణముగా వ్యాఖ్యానంవ 
బడెను. కాని మోహర్మాతి కంటె భిన్నమైన “దారుణర్మాతి కలదు. శక్తి 
సంగమ తంతమిట్లు వర్ణించెను. 

"దీపోత్సవ చతుర్దశ్యాః కాలర్మాతిస్తు పర్వ సా; 

మవార్మాతిర్మహేశాని యద్యమావాస్యయా యుతా || 

జన్మాష్టమీ మహేశాని మూవారా(తిరితి స్మృతా | 

వైశాఖశుక్ష గాక్షయ్యతృతీయా దారుణోచ్యతే 

ఘూోరర్మాతిర్మార్ధశిరః కృష్ణపక్షాష్టమీ మతా"! | 

సంపద లేక శోభ నీ స్వరూపమే. 

వోోషాంశములు: "బుచస్పామాని యజూగ్‌ంషి సా హీ [శీదమృతా 
నతామ్‌"|| అని చెప్పబడిన (శౌత “శ్రి నీవే అనియు అర్ధము. 

నీవు జగన్నియన్తవు. 

నీవు లజ్ఞాభిమానియగు దేవతవు. 

నిశ్చయాత్మకమగు బుద్ధివి నీ 

విశేషాంశములు: అంతఃకరణము ఒకకేయైనన్సు అది నిర్వర్తించు 
కార్యములను బట్టి వేర్వేరు పేర్లు కలిగి యుండును. సంకల్పవికల్పాత్మక 
మైనది మనస్సు. నిశ్చయాత్మక మైనది బుద్ధి. స్మృతి రూపమైనది విత్తము. 


. శ్వాస్త నిపిద్దములగు అధర్మ కార్యములందు విముఖత అనే ధార్మిక 


110. 


112. 


113. 
114. 
ఖే 
116. 
117. 
118. 
119. 
120. 


తుష్టి న స్వరూపమే. 

పోషాంశములు: తుష్టి యనగా అవారశయనాది ఇండియ సుఖసాధనములు 
తనకు లభించిన దానికంటు అధికముగా కావలెననే తృష్ట లేకుండుట. ఈతుష్టి 
యొక్క మావాత్మ్యమిట్లు వర్జీంవబడెను. 

"యచ్చ కామనుఖం లోకే యచ్చ దివ్యం మవాత్సుఖమ్‌! 
తృష్టాక్రయనసుఖమ్వైతే కలాం నార్దన్తి షోడశీమ్‌"| | 

ఈ లోకములో ఏ ఇందియ సుఖములు కలవ స్వర్గాది లోకములందు ఏ 


దివ్య సుఖములు కలవో, అవి అన్నియు కలిపి తుష్టి వలన కలిగే 
ఆనందములో వదునారవవంతు కూడ కొజాలవు. అట్టి తుష్టీ దేవీ రూవమే. 


. సివు శౌన్తిి 


విశే షాంశ ములు: శాన్తి యనగా చిత్తనమాధానము. అనగా చిత్తము ఎట్టి 
కల్లోలములు లేకుండగా, (పశాన్తముగా (పవహించుట. ఇట్టి శాస్తి చేవీరూపమే. 
మరియు, శాన్తియనగా అవిద్యాబీజములతో.. సవో నేంసారము యొక్క 
ఉవశమము. అదియే మోక్షము. అట్టి మోక్షము దేవిరూవము. 


క్షమ నీ రూవమే. 


విశే షాంశ నములు; ఇతరులు అపకారము చేసినవుడు (వతీకారము చేయగల 
శక్తి కలిగియున్నను, అట్లు చేయకుండుట క్షమ. లేక కాస్తా యనబడును. 
ఈ దివ్యగుణము దేవీరూపమే. 


నీవు ఖడ్గధారిణీఐ. 

నీవు శూలధారి ణీవి. 

నీవు భయమును గొల్పు అకారము గలదానవు. 

నీవు గదాధారిణివి. 

నీవు చకధారిణివి. 

మరియు నీవ శంఖమును ధరింతువు. 

సేవు ధనుర్దారిణివి. 

నీవు బాణములు, భుశుండము, పరిఘ అను ఆయుధములను ధరింతువు. 


విశేషాంశములు: దేవి పైన చెప్పబడిన ఆయుధములను ధరించుట 
మ్మాతమే కాదు. ఆయుధములు కూడ దేవీరూపమే. అందుచేతనే 
శూలమునుండి శూలమును సృష్టించుట ఇత్యాదులు సాధ్యపడెను. 


“ఘూరాా యను మంతము రక్తము చిందుచున్న నరకిరస్సును చేతదాల్సిన 

మవాకాళీ రూపమును సూచించునని కొందరి భావము. కాని ఘూరశబ్దమునకు 

భయమును గొల్పు ఆకారము అని అర్థము చెప్పిన చాలును. దేవి “చేతిలోని 

ఖడ్రాద్యాయుధములు రాక్షసులకు భయమును గొల్పుచునే యుండును. ఆమె 
16 


124 
122. 
1293: 


124. 


129. 
126. 


27: 


128. 


భక్తులకెన్నడును భయమును కలిగించదు... ఇట్టి భయంకరత్యమును 
సాధించుటకై దేవిచేతిలో రక్తము చిందుచున్న నరశిరస్సును కల్పించుట 
సమర్థనీయము కాదనియు, ఇది కౌలాచారమునుండి . సంక్రమించిన దోవమ 
నియు (వచారకుల అభ్మిపాయము. సమయాచారపారదృశ్యలగు |శ్రీశంకరులు 
“సౌందర్యలవారి లో ఎచటన్లు రక్తమును గూర్చి (పసంగించలేదు. మరియు, 
శివునికి “ఘూరా), “శివా అను రెండు తనువుల్‌ను వర్ణించిన ర్మ దాధ్యాయము 
నందు కూడ రక్త్మపసక్తి ఎచ్చటను గానరాదు. ఉపొనకు లీ విషయమును 
పరిశీలింతురు గాక. 


నీవు నుందరివి. 
నీవు అతి సుందరివి. 


సీవీ లోకములోని అన్ని నుందరవస్తువుల కంటె అధికమైన సౌందర్యము 
గల దానవు. 


నీవు (్రేమరాలవు. శ్రేష్టవస్తువులలో కెల్ల శ్రేష్టవన్తువు నీవే. 


విశే షాంశములు: ఆత్మతత్త్య నిరూవణమునందు "నేతి నేతి" పదములే 
మిథ్యా తత్త్వములనన్ని టిని నిరాకరించగా పరిశిష్టమైన “సత్యస్య సత్యం” అని 
వర్ణింపబడిన ఏ పరతత్త్యముకలదో అది నీవే అని తాత్పర్యము. 


నీపే పరమేశ gరిఐ, 


హే సర్వజగ(దూపిణీ ! ఈ జగత్తులో ఎక్కడ ఏ వస్తువు ఉన్ననూ, అది 
కార్యముగాని కారణముగానీ, చేతనముగానీ, జడముగాచీ, వర్తమానమందుగాని, 
భూతభవిష్యత్తులందు గానీ, అట్టి వస్తువు అన్నింటిలో ఏ శక్తి గలదో ఆ. 
శక్తి నివే. అట్టి నిన్ను నేనేమి స్తోతము చేయగలను! 


విశేషాంశములు: ఈ మంత్రము "సర్వం ఖల్విదం (బహ్మ, "ఏక మేవా 
ద్వితీయం (_బవ్మా" "నేవానానాస్తి కించన" ఇత్యాది శుతులయందు చెప్పబడిన 
దేవియొక్క సర్వాత్మకత్వమును బోధించును. 


విశ్వములోని (పతిపదార్థము అణువులనుండి నిర్మాణమైనది. (పతి అణువులోను 
అంతర్నిహితములైన (పోటాను, ఎల్నక్టాను మొద్దలగు అత్యంత నూక్ష్మకణ 
ములు సంతత నిర్విరామ చలనము నందుండును. ఈ చలనము శక్తియే. 
ఈ విధముగా సర్వవ్యాపి యగు శక్తి దేవీరూవమే. 


ఎవడు జగత్తును సృష్టించి పాలించి సంవారించుచున్నాడో, అట్టి (శిమవా 
విమ్టవునే నవ స్మిదావశుని గాఎంచితివి. అట్టనిన్ను స్తోతము చేయ సమర్ధుడీ 


జగత్తునందెవడు కలడు? 
విశేషాంశములు: .విస్టువే (త్రిమూర్శ్యాత్మకుడై సృష్టి స్థితి సంవోరములను 
చేయుచున్నాడని భావము. అట్టి విమ్టువునే మోహింవజే సిన దేవి జగన్నోహినియే. 
నీ చేతనే విష్ణువు, నేను, శివుడు శరీరధారణము చేయింపబడితిమి. అటి 
నిన్ను స్తోతము చేయగల శక్తి ఎవడికి గలదు? 
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ఓ దేవీ ! నాచే న్తుతింపబడిన నీవు నీయొక్క అతిశయించిన మహిమలతో 
ఈ దుర్ణయులగు మధుకైటభులను రాక్షసులను మోహింవజేయుము 


విశేషము: దేవిచే మోహింపచేయబడినచో మధుకైటభులను జయించుట 
సులభము కాగలదని [బహ్మయొక్క ఆకాంక్ష. 


జగ(త్పభువగు విమ్టువు తొందరగా జాగరూకుడగునట్లు అన్నుగ హింపుము. 


ఈ మవోనురులను సంవారించు (పేరణ విష్ణువునకు కలునట్లు అన్నుగహిం 
వుము. 


మహర్షి ఇట్లు పలికెను, 

విష్ణువు యోగ న్నిదను వీడి, మధుకైటభులను నంవారించుటకు గాను, (బవ్మా 
తావసియగు యోగమాయను స్తుతించెను. అంతట ఆదేవి విమ్లువు యొక్క 
నేతములు, నోరు, నాసిక, బాహువులు, వృాదయము, వక్ష నృలముల నుండి 
తేజస్వ్వరూపముతో నిర్ణమించి (బహ్మకు దర్శనమిచ్చెను. 

విశేషాంశములు: ఈ మంత్రములో “అవ్యక్త జన్మని అను పదమును 
'విష్టువునకు వోషణముగ అన్వయించినచ్కో “అపసిద్ధమైన జన్మగలవాడు' 
అనగా “జన్మలేనివాడు అని అర్థము. “అవ్యక్తము అను పదమునకు 
“పరమాత్మ” అనుఅర్థము న్నుపసేద్ధమే. కాన, “పరమాత్మనుండి జన్మించిన 
వాడు అని అర్ధము చెప్పి (బహ్మకు అన్వయించవచ్చును. ఈ రెండు 
అన్యయములలో రెండవదే (శేషము. ఏలయన, ఈపదము “(బహ్మణూ అను 
పదమునకు (పక్కనే “విష్ణోః అను పదమునకు బహు దూరమున నున్నది. 
దేవి “న్నిది యని, “యోగన్నిదో యని వర్శింపబడెను. కాని “నిద యను 
పదము యోగన్నిదకే అనువాదము. యోగన్నిదకు, న్నిదకు ఎంతయో 
భేదముగలదు. యోగన్నిదలో జ్ఞానాంశముండును. న్మిద ఆజ్ఞాసాకారము. 
“యోగో జ్ఞానం తథాన్మిదా తదభావీ౭భిధీయతే | 

ఉభయోశ్చివ సంయోగో యోగన్నిదేతి కీర్త్యతే” || 

అని యోగరహన్యము. విష్ణువు పాకృతునివలె న్మిదించుటలేదు. యోగన్నిదలో 
నున్నాడు. మరియు న్న్మిదకు ర్యాతికాలసంబంధము గలదు. యోగన్నిదకు 
లేదు. కనుక “యోగన్నిదా' అని వర్ణింపబడిన దేవి శుద్ధసత్తన్వరూపిణియే. 
తామసి కాదు. “తామగ్ని వర్షాం తపసా జ్యలన్తిం అని (శుతి. కాన ఆమె 
తాపసి. (బహ్మవిద్యయందు తమోగుణానికి అవకాశము. లేదు. 


18 


pra 
Gi 
$9 


pr 
ఆం 
a 


136. 


137. 


138. 


139. 


140. 


యోగనిదావిముక్తుడైన విష్ణువు ఏకార్ణవము నందలి శే షతల్పమునుండి లేచెను. 


. అపుడు విమవ దర్శాకులయినటియు, గొపు బలము, పర్మాకమము 
ణి న్‌ శు గి య 


'కలిగి నట్టయు, కోపముత్నో ఎ్యరనైన న్మేతములు కలిగి నట్టెయు, (బవ్మాను 
సంహదించుటకు సం సెద్దులగుచున్న ఆ మధుకెటభులను చూచెను. 


విశేషాంశములు: ఈ శ్లోకములో "మధుకైటభొ దురాత్మానౌ" అనుచోట ఒక 
అక్రరమధిక మైనను ఛందస్సునకు బకత లేదు. ఏలయన "న వా ఏకే 
నాక్షరేణ ఛన్థాంసి వియన్తి నవా ద్యాభా 60," అను [శుతిదే ఛందస్సులు ఒకటి, 
రెండు అక్షరముల తేడా ఉన్నను వికృతిని పొందవ. 


. అవుడు సర్శసమరుడగు (శీవారి యుదసన్న దుడె, బాహువులే ఆయుధములు 
aE స చ. చ 


కాగా వారిద్దరితో ఐదువేల సంవత్సరములు పోరు నలిపెను. 


విశేషము: మధుకైటభులు నిరాయుధులు గనుక విష్ణువు వారితో 
ఆయుధములు లేకుండగనే యుద్ధము చేసెను. 


అతిశయించిన బలముతో మదించిన వారిద్దరు మవామాయదే మోహితులై 
“మా నుండి ఏదేని వరమును కోరుకొనుము అని విష్ణువుతో పలికిరి. 


విశేషము: “ఈ రాక్షసులను మోహింపచేయుము అని (బవ్మా 
మవామాయను కోరియుండెను. ఆమె అట్లు చేసెను. దానితో వారిలో 
యుక్తాయుక్త వివేకజ్ఞానము నశించి విష్ణువునకు వరమీయ సిద్ధపడిరి. 


న్‌ భగవానుడిటు పలికెను- 
వూ 


మీరు నాయందు (వసన్నులైనచో, మిరీద్దరు ఈనాడు నాచే వదింపబడుదుడు 
గొక! 


ఈ సమయములో మరొక వరముతో పనియేమి? ఇదియే నేను కోరు వరము 
మహరి ఇటు పలికెను. 
య ళా 


ఈ విధముగా వంచింపబడిన వారిద్దరు జగత్తంతయు జలమయమగుట చూచ్చి, 
కమలలోచనుడగు విష్టుభగవానునితో ఇట్లు వేలికీరి. 


నీయుద్ధముచే మేము (పీతి చెందితిమి. నీచేతిలో మరణము మాకు శ్లాఘ్యమే. 
ఎచట భూమి నీటితో నిండి లేదో మమ్ములను అచట చంపుము. 


విశేషము: జగత్తంతయు ఏకోర్థవమగుటచే తమను వధించు స్థలమే 
ఉండజాలదని మధుకై టభుల అభి పాయము, 
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- శంఖము చక్రము గదలను ధరించి [శీమవోవిన్లువు “సరే యని పలికి 


వారి శీరన్వులను తన తొడపైనుంచి చకముతో నరికిపేసెను. 


విశేషము: యుద్మపారంభములో _ విమ్లవువద్ద ఆయుధములు లేవు, 
మధుకైె టభులు నిరాయుధులు. యుద్దధర్మాన్నను సరించి శత్రువుల వద్ద 
ఆయుధములు లేనపుడు ఆయనాయుధములు ధరించరాదు. కాని ఇపుడు 
రాక్రస సంవారము కొరకు శంఖము, చ్యకము, గదలను ధరించెను. 
యుద్ద సమయము గనుక పద్మమును ధరించతేదు. మరియు రాక్షసుల 
శిరస్సులను వట్టుకొనుటకై ఒక హస్తము అవసరము కూడా. తాను నీటిపై 
కూర్చుండుటచే, తన తొడ జలములేని |పదేశ మాయెను. 


. (బవ్మాచే స్వయముగా స్తుతింపబడినదై దేవి! తు విధముగ రి 


కారటజ స్వరూపిణిగా తేజస్యరూపిణిగా) ఆవిర్భవించెను. ఆపుయొక్క 
మును తిరిగి నీకు చెప్పెదను. వినుము. 


ఇది (శ్రీమార్కండేయ మవాపురాణమందు సావర్షికమన్వంతరగాథలో దేవి 
మాహత్మ్యము నందు “మధుకైటభవధ అని (పసిద్ధి గాంచిన, మూల (గంథ 
మర్మతవిభాగరూపమగు నవశతీ మంతమాలయందు (పథమాధ్యాయము 
సమాప్త మయ్యెను. 


(శః (శీః శః 


143. 


144. 


145. 






ఓం నమశ్చండ్రికాయై' 
మహర్షి ఇట్లు పలికెను. 


వూర్య్వము మహిషుడు రాక్షస్నపభువుగనుు ఇందుడు దేవతలకు _పభువు 
గను ఉండగా,- వంద సంవత్సరముల పూర్తికాలము దేవాసుర సంగామము 
జరిగెను. 


ఆ యుద్ధమునందు మవాబలశాలురగు రాక్షసులచే దేవసైన్యము ఓడింపబడెను. 
మహిషాసేరుడు దేవతలనందరిని జయించి, స్వర్గాధిపతి ఆయెను. 


ఆపుడు ఓటమిని పొందిన దేవతలు పద్మసంభవుడగు [బవ్మాను ముందిడు 
కొన్సి శివవిష్ణువులున్న స్థానమునకు వెళ్లిరి. 


146. దేవతలు తమకు కలిగిన పరాభవము యొక్క వివరములను, మహిషాసురుని చేష్ట 


147. 


148. 


149. 


150. 


DL, 


132: 


లను, జరిగినది జరిగినట్లుగా, ఆ శివకేశవుల యెదుట చెప్పిరి. 


"సూర్యుడు, ఇందుడుు అగ్ని, వాయువు, చందుడు, వరుణుల యొక్క, 
ఇతర దేవతల యొక్క అఆధికారములను ఆ మహిమడే స్వయముగా 
నిర్వహించు చున్నాడు." 


"దుర్మార్గుడగు. ఆ మహిమనిచే దేవతలందరు న్వర్ధమునుండి తరుమబడిన 
వారై మౌనవులవలె భూమియందు సంచరించుచున్నారు." 


ఈ మహిషాసురుని కృత్యములన్నియు మీకు వివరించితిమి. మిమ్ములనే శరణు 
పాందితిమి. ఆ మహిమని వధగురించి ఆలోచించవలెను. 


విశేషము: మంతములో “మి అని బహువచన ముండుటచే, (బవ్మాతో 
సవా (తిమూర్తులను శరణు పొందిరని భావము. 


మహర్షి పల్కెను. 
దేవతల ఈ వలుకులు విన్న శివకేశవులు, కనుబొమలు ముడివడుటచే, 
భయంకరములగు ముఖములు గలవారై కోపమును పొందిరి. 


అపుడు అతిశయించిన కోపముతో నిండిన విమ్టువు యొక ముఖమునుండి 
గొప్పతేజస్సు బయల్వెడలెను. తరువాత (బవ్మా సవల ముఖముల నుండి 
కూడ తేజస్సులు బయలుదేరెను. 


ఇందుడు మొదలగు దేవతల శరీరముల నుండి కూడ మవహాతర మగు 
తేజన్సు వెలువడెను. ఆ తేజస్పులన్నియు ఒక్కటి అయ్యెను. 
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153. 


154. 


155. 
156. 
157. 
158. 
159: 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
165. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 


అ దేవతలచట జ్యలించుచున్న పర్వతమువలెనున్న. గొప్ప తేజోరానిని చూచిరి. 
దాని జ్యాలలచే దిగంతములు వ్యాప్తమయ్యెను. 


అచట సర్వదేవతల శరీరములనుండి ఉద్భవించి ఒక్కటిగా కలిసి పోయి, 


కాంతితో ముల్లోకములను వ్యాపించిన సాటిలేని అ తేజస్సు స్తే రూపమును 
పొందెను. - 


సివుని తేజన్సు వలన అమె ముఖము ఎర్పడెను. 

యముని తేజన్సు వలన కేశము లేర్పడెను. 

విష్ణు తేజస్సుచే బాహువు లేర్పడెను. 

చందుని తేజస్సుచే స్తనద్వంద్వ మేర్పడెను. 

ఇందతేజన్సుచే నడుము ఏర్పడెను. 

వరుణ తేజస్సుచే పిక్కలు, తొడలు ఏర్పడెను. 

భూమి యొక్క తేజస్సుచే పిరుదు లేర్పడెను. 

(బవ్మతేజస్సుచే పాదము లేర్పడెను. 

సూర్యతేజన్సుచే ఆమె కాల్మివేళ్లు ఏర్పడెను. 

వసువుల తేజస్సుచే చేతివేళ్లు ఏర్పడెను. 

కుబేరుని తేజన్సుచే ముక్కు ఏర్పడెను. 

దక్షుడు మొదలగు _పజావతుల తేజస్సు చే అమెయొక్క' దంతము లేర్పడను. 
అదే విధముగా అగ్నియొక్క తేజన్సుచే అమె మూడు నేతములేర్పడెను. 
ఉభయ సంధ్యల తేజన్సువే కనుబొమ లేర్పడెను. 

వాయువు యొక్క తేజన్సుచే చెవలేర్పడెను. 


మరియు ఇతర దేవతల తేజన్సులుకూడ కలిసి మంగళ స్వరూవురాలగు 
దేవి ఆవిర్భవించెను. 


వికేషాంశ ములు: ఇతర దేవతలనగా అరుణ కార్తికేయాదులు. దేవీ భాగవత 
మిట్లు చెప్పెను. “అధరశ్చాతి రక్షో౭స్యాస్పంజాతో౭రుణ తేజసా, ఉత్తరోష్టన్తథా 
రమ్యః కార్తికేయన్య తేజసా. ఆమె యొక్క వారని (క్రింది పెదవి అరుణుని 
తేజన్సువలన, పై పెదవి కార్తికేయుని తేజన్సు వలన ఏర్పడెను. 

వాస్తవములో జగన్మాత యొక్క ఏ శ క్యంశములు, దేవతల యందున్నవో, 
అవియే తేజో రూవముగ, బయల్వెడలి, ఒకచో గూడి, దేవీ రూవము 
ఆవిర్భవించెను. ఈ విషయమునే లక్ష్మీ పాంచర్మాతమిట్లు' చెప్పెను. 


"మదీయాశ్ళక్తి లేశా యే తత్తద్దేవశరీరగాః సంభూయ తే మమాభూవన్‌ 
రూవం పరమశోభనమ్‌", 
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171. ఆపుడు నుహిషానురునిచే పీడితులగు దేవతలు సమస్త దేవతల తేజస్సుల 
రాశి నుండి ఆవిర్భవించిన ఆమెను చూచి అనందమును పొందిరి. 


1/2. అవుడు దేవతలు అమెకు తమ తమ అయుధములను కూడ ఇచ్చిరి. 


17/2-1జయనీలముగల ఆ దేవినుద్దేశించి జయమును గోరు అ దేవతలు 
పద్దన్వరముతో జయజయధ్యానములు చేసిరి. 


1/3. పినాకపాణియగు శివుడు శూలమునుండి శూలమును సృష్టించి ఆమె కిచ్చెను. 
174. విష్ణువు తన చ్మ్యకమునుండి. చ్మకమును తీ 


1/5. వరుణుడు శంఖమును ఇచ్చెను. 


శ 
శి 


ఇ ఇచె ఎను. 


176. అగ్ని ఆమెకు శక్తి అను ఆయుధమును ఇచ్చెను. 


విశేషము: శక్తి యనగా మవారామ్ట భావలో “సైతి అని (పసిద్ధి పొంటెన 
ఆయుధ హోమము. 


1/7. వాయువు బాణములతో నిండియున్న రెండు అంబుల పొడులను, ధనస్సును 
ఇచ్చెను. 


1/8. చెవతల (వభువగు ఇం,దుడు వజము నుండి వజమును తీసి ఆమె 
కీ సును. 


విశేషము: ఈ వ్యజమును పూర్వము దేవియే ఇందున కిచ్చినదని [బవ్శాండ 
పురాణములో చెప్పబడెను. దేవికి, ఆమె ఇందునకు ఇచ్చిన ఆయుధము నకు 
ఆభేదమే. కనుక, వ్యజాయుధమునుండి మరియొక వ్యజాయుధవమును 
తేజోరూవముగా నృష్టించుట సాధ్యవడెను. 


179. వేయికన్నుల ఇందుడు ఐరావతమను దిగజము నుండి ఘంటను తీసి 
ఆమెకీచ్చెను. 


విశే పాంశములు: ఈ ఆయుధముల నిచ్చు షృకియలో ఒక వోమము 
గమనింవదగినది. ఒక దేవతకు ఏ ఆయుధము స్వలక్ష్రణమో దాని నుఐడి 
మరియొకటి సృష్టంచ్చి దేవికి ఈయబడును. ఉదాహరణకు సవుడు తన 
శూలమునుండి మరియొక- శూలమును తీసి ఇచ్చెను. విడి తన ఆయుథుము 
కాదో అప్పుడ్డు అదియే ఈయబడెను. ఐరావత. మంట ఇందుని స్వలక్ష ఇఐము 
కాదు గనుక, అదియే ఈయబడెను. 

80. యముడు కాలదండము నుండి దండము తీసి ఇచెను. 


వా! 


181. వరుణుడు పాశమును కూడ ఇచ్చెను. 


విశేషము: ఇడి వరుణుని శెండవ దొనము. కాన *చికాదము 
* వమయోగింవబడివచి, 


షు 


162. దక్షాది వజావతులలో నొకడు ఆక్షమాలను ఇచను, 
183, (వా 


కమండలము. నిచెను. 
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184. 


185. 
186. 


187. 


188. 


189. 


190. 
191. 


192. 


193. 


194, 


195. 
196. 


పోశే షము: వామన వురాణములో eC బహ్మయె అక్రమాలను కమండ 
ఇచ్చినట్లు చెప్పబడెను. ఆ పక్తముల్‌ [పజాపతి శబము ,బ 


క్‌ 


సూర్యుడు సమస్తరోమకూవములందు తన కిరణముల నిషెను 
నికే షము: రోనుకూవముల సంఖ్య మూడున సర కోటు. 
మృత్యుదేవత ఆమెకు ఖడ్గమును, స్యచృ్చమగు డాలును ఇచ్చెను. 


క్రీరీ సమ్ముదము న్వచ్చమగు వారమును, నిత్య నూతనమగు వ్యస్తయుగ, 
మును, (ప్రకాశించుచున్న చూడామణిని కుండలములను, గాజులను, నిర్మల 
మైన అర్థచం[దమను నిరోభూమణమును, అన్నా చేతుల యందు భజ 
కీ ర్రులను, స్వచ్చమగుు నూపురములను, సర్యోత్తమ మగు కంఠవోరమున 
అన్ని (వ్రేళ్తయందు (శేషమగు అంగుఖీయకములను ఇచ్చెను 


ఎయు, 


విశే షాంశములు: వీటినన్ని టిని క్రీరనమ్ముదాధిదేవత ఇచ్చెను. అర్దచరద 
పదమునకు సాక్షాత్తు అర్జచం్యదుడనియే అర్థము చెప్పవచ్చును ఏలయన, 


దేవి అర్థచందుని కూడ “ధరించును. ది యొక్క బావొువ్రలు అనంతము. 


విశ్వకర్మ అమెకు అతి _న్వచ్చమగు గండ గొడ్డలిని, అసేక విధములై 
అస్తుములను, మరియు ఖేదింప శ క్యముకాని కవచమును ఇచ్చెను. 


లై 


సమ్ముదాధిదేవత అమెకు వాడని పద్మములతో కూడిన ఒక మాలను శిర 
స్వుపై,) మరియొక మాలను వక్ష స్థలమునందు, అతి సుందరమగు ఒక 
పద్మమును చేతియందు ధరించుటకు ఇచ్చెను. 


హిమవంతుడు సింవా వాహనమును, వివిధ రత్నములను ఇచ్చెను 
కుబేరుడు అమృతముతో నిండిన పానపాాతను ఇచ్చెను. 


ఈ భూమిని మోయునట్టియు సమస్త సర్పములకు (ప్రభువైన శేషుడు గొప్ప 
మణులతో అలంకరింపబడిన నాగవారమును ఆమెకు ఇచ్చెను. 


విశేషము: నాగవోరమనగా వేయి సర్పములతో కూడిన వర్తులాకారపు మాల, 
ఇట్టి మాలను దేవి విద స్పుపై ధరించునని యామలమునందు చెప్పబడెను. 


ఇతర దేవతలు కూడా భూమూములు మరియు ఆయుధములతో దేవిని సమ్మా 
నించిరి. ఆమె అనేక వర్యాయములు గొప్ప అట్టవాసముతో బిగ్గరగా నాదము 
చెసను, 


అపు యొక్క భయంకరమగు నాదము చేత ఆకాశమంతయు నిండి పోయెను. 


ఆకాశము కూడ పట్టజాలని ఆ అద్భుతమగు శబ్దము చేత గొప్ప (పతి 
ధ్వని కలిగెను. 


సమస్త భువనములు కలత చెందెను. 
సమ్ముదములు కూడ కంపించెను. 
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197. 
198. 
199. 


200. 


202. 


203. 


204. 


205. 


206. 


207. 


విశేషము: సమ్ముదము కంపించుట .యనగా ఉత్తుంగ తరంగములు 
చెలియలికట్టను దాటీనవి అని భావము. 


భూమి కదలి పోయెను. 
వర్యతములన్నియు చలించెను. 


సింవాముపై ఆసీనురాలైన ఆ దేవిని చూచి దేవతలు, అనందముతే 
జయవచనములు పల్కిరి. 


మహవర్దులు భక్తితో విన్నిమమైన అంతఃకరణము, దేవాము గలవారై ఈ దేవిని 
స్తుతించిరి. 


. ముల్లోకములు సరిపూర్తముగ క్షోభించుటను గనిన ఆ రాక్షసులు ఆయుధము 


లను ధరించి సైన్యములనన్నిటిని సిద్ధము చేసుకొని యుద్ధమునుకు 
సన్నద్ధులై యుండిరి. 


1101 


ఆ! ఇదియేమి?" అని కోవముతో వలికిన వాడై మహిషాసురుడు రాక్ష సూలం 
దరితో కూడి ఆ* శబ్దము వచ్చిన దిక్కునకు వరుగెత్తెను. 


అవుడాతడు దేవిని చూచెను. అమెయొక్క కాంతులచే ముల్లోకములు 
వ్యాపింవబడెను. ఆమె పాదముల బరువుచే భూమి అవనతమయ్యెను. ఆమె 
కిరీటము ఆకాశమును తాకుచుండెను. ఆమె ధనస్సు యొక్క నారితాటి 
ధ్యనిచేత సప్త పాతాళములు కల్లోలమగుచుండెను. ఆమె దిక్కులనన్ని టిని 
తన చేయి బాహువులతో వ్యాపించి యుండెను. ఆరు లక్షల నలభై వేల 
చెలికత్తెలు ఆమెను చుట్టువారి యుండిరి. 


ఆపుడు ఆ దేవికి, రాక్షసులకు మధ్య యుద్ధము ఆరంభమయ్యెను. ఆకసేక 
విధములుగా (పయోగింవబడిన శస్తుములతో, అస్తుములతో దిక్కులన్నియు 
(పకాశించుచుండెను. 


విశేషము: కంటికి కనబడు లక్ష్యమును భేదించు ఆయుధము శ స్త్రము, 
ఈ కాలములో తుపాకీ వంటిది. కంటికి కనబడని లక్ష్యమును కొట్టు 
ఆయుధము అస్తుము. ఇది ఈనాటి క్షిపణి వంటిది. 


మహిషాసురుని సేనా నాయకుడగు చిక్రురుడను మవోసురుడు చతుదంగ 
బలముతో కూడిన వాడై దేవితో యుద్ధము చేసెను. 


విశేషము: చతురంగ బలమనగా రథములు, ఏనుగులు గృురముల్పు 
వదాతులతో కూడిన సైన్యము. 


చామరుడను మరియొక రాక్షసుడు కూడ చతురంగ బలనమేతుడై యుట్టుము 
చేసెను. 


ఉద్యగుడను గొప్ప రాక్షనుడు అరవై వేల రథములతో కూడినవాడై యుద్ధము 
చేసెను. 
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208. 


209. 


210. 


211. 


212. 


219, 


214. 


మవావహానువు అను రాక్షసుడు ఒక కోటి రథములతో కూడినవాడై యుద్ధము 
చేసెను. 


అసిలోముడను మవారాక్షనుడు ఐదు కోట్ల రథములతో కూడి యుద్దము 
చేసెను. 


బామ్మలుడను సేనాని అరువది లక్షల రథములతో కూడిన వాడై యుద్ధము 
చేసెను. 

ఉగదర్శనుడను సేనాని వేలాది ఏనుగుల, గృురముల గుంపులతో, కోటి 
రథములతో పరివేష్టితుడై యుద్ధము చేసెను. కాలుడు ఏబది లక్షల 
రథములతో అంతే “సంఖ్యగల రాక్షసులతో కూడిన వాడై యుద్ధము చేసెను. 
ఉగాన్యుడు, ఉగవీర్యుడు మవోబలశాలి యగు (తిన్నేతుడు, కరాలుడు, 


త్యాముడు, అంధకుడు, దుర్ధరుడు, దుర్ముఖుడు మరియు ఉద్ధతుడు అను 
మవోబలులగు రాక్షసులు యుద్ధము చేసిది. 


విశేషాంశములు: ఈ మంతములలోని సంఖ్యలు స్థూల దృష్టికి 
అతిశయోక్తులుగా భాసింవ వచ్చును. ఇట్టి పెద్ద సంఖ్యలు మేన 
అనుభవమునకు విరుద్ధములే అయినను, అ సంభవములు మ్మాతము కాదు. 
ఖగోళ శాస్తేము లోని సంఖ్యలన్నియు ఈ తీరునే ఉండును. ఉదావారణకు, 
కొద్దినెలల (క్రితం ఎన్‌.జి.సి. ఎక్స్‌ 7457 అను గెలాక్సీ కనుగొనబడెను. 
ఇది భూమి నుండి 400 లక్షల కాంతి సంవత్సరముల దూరమున నున్నది. 
ఒక కాంతి సంవత్సరమనగా 365 x 24.౫ 60 x 60 ౫ 1,86, 000 
మైళ్లు. ఆ గెలాక్సీ మధ్య భాగములో సుమారు ముప్పది వేల సూర్యులు 
ఉన్నారు. 

దేవీ మావోత్మ్య్యము ముల్లోకములకు చెందిన గాథ. కాన ఇట్టి పెద్ద సంఖ్యలలో 
విడ్డూరమేమియు లేదు. 


బిడాలుడను రాక్షసుడు అయిదు వందల కోట్ల రథములతో కూడిన వాడై 
అచట యుద్ధము చేసెను. 


ఇతరులగు మవోసురులు కూడ వేలాది సంఖ్యలో రథములతో,. ఏనుగులతో, 
గుర్రములతో కూడిన వారై రణరంగమునందు దేవితో యుద్ధము చేసిరి. 


అచ్చటి యుద్ధమునందు వేల కోట్ల రథములు, ane గృురములు 
మహిషాసురునో పరివేష్టించి యుండెను. 


విశే షాంశములు: పురాణ వైదిక సాహిత్యములోని సంఖ్యామానము ఈ 
విధముగ నున్నది. ఏక, దశ, శతృ సహ్మస, అయుత, లక్ష్య (పయుత, కోటి, 
అర్చుద, అబ్బి, ఖర నిఖర్వు మవాోవద్మ, శంఖ, జలధి, అంత్య మధ్య, 
పరార్ధములు "అను సంఖ్యలు (కమముగా ఒక దానికంకొ మరియొకటి వడి 
రెట్లు ఉండును. 
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అపుడు దేవితో రాక్షసులకు లోక వినాశకరమగు భయంకరమైన యుద్దము 


జడిగెను. భూత వినాశమే జరుగునా అను విధముగా భయమును కలిగించు 
యుద్దమది. 


ఆ రాక్షసులు తోమరము, భిస్టిపాలము, శక్తి ముసలము, ఖడ్ధము, పరశువు, 
పట్టిశము అను ఆయుధములినుపయోగంచి దేవితో యుద్దముచే సిరి. 


కళలు మంథాకారముకల లోహమయమగు ఆయుధము తోము 


రము. తీక్టధారగల లోహదండము పట్టిశము. శిలాఖండములను విసుదు 
సాధనము భిందిపాలము. 


కొందరు రాక్షసులు దేవిపై శక్త్యాయుధములను విసరిరి. 
కొందరు దేవిపై పాశములను [పయోగించిరి. 
మరి కొందరు ఆ దేవిని కత్తి దెబ్బలతో హింసించుటకు సిద్ధమైరి. 


విశేష్ణాంశ ములు: దేవికి దూరముగా నున్నవారు ఆయుధములను విసరితి. 
ఆమెకు దగ్గరగా నున్నవారు ఆయుధములతో ఆమెను సాక్షాత్తుగా 
హింసించుటకు సిద్ధపడిరి. ఇదియే ,పక్షేపమునకు, (పవారమునకు తేడా. 


అప్పుడా చండికా దేవియు తన శస్తాస్తుములను వర్తింపజేయుచూూ, ఆ శష్తు 
ములను, ఆస్తాములను అవలీలగా ఛేదించెను. 


సర్వ సమర్ధురాలగు ఆ దేవి అలసట ఎరుగని ముఖము కలదై, దేవర్తు ౬౫ 


స్తుతించుచుండగా, రాక్ష సులదేహముల యందు శస్తాస్తుములను వపయోగిం 
చెను. 


fi 


. దేవి యొక్క వాహనమగు ఆ సింహము కూడ కోపించినదై, జూలువిదతూ, 


అడవులలో అగ్నివలె, రాక్షససైన్యములందు వివారింపజొచ్చెను. 


. అంబిక యుదరంగమునందు- యుద్ధము చేయుచూ, ఏ నిశ్యాసములనుు 


విడిచెనో అవియే వెంటనే వందలాది" వేలాది దేవీగణములుగా ఉద్భవించెను. 
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- అపుడు దేవి (త్రిశూలముతో, గదతో, శక్యాయుధములతో 


, రిషి అను రెండు 
వెవుల పదును గల ఆయుధములతో, ఖడ్డాద్యాయుధములతో "వందలాది 
శాలులగు రాక్షసులను సంవారించెను. 


విశే షాంశ ములు: దేవతలు దేవికి ఇచ్చిన ఆయుధములలో “రిషి అను 
ఆయుధము లేదని శంకించనక్కర లేదు... విశ్వకళ్న ఇచిన ఆయుధముల 
సేకములు. వాటిలో రిష్టి ఉండుట సంభవమే. ఖడ్రమునకు' పదును ప్త 
ఉండగా, రిష్టికి రెండు వైవుల ఉండును. 
దేవి కొందరు రాక్షసులను ఘంటాధ్యనిచే మూర్చితులను, చేసి పడవైచెను. 
దేవి కొందరు రాక్షసులను పాశముతో బందించి నేలపై ఈడును. 

దేవి చేత కొందరు రాక్షసులు వాడి కత్తి దెబ్బలతో రెండుగా చీలాబడిరి. 


మరి కొందరు రాక్షసులు గదయొక్క దెబ్బచే %ిథిలమైన దేవాము గలవారై 
నేలపై పడి దీర న్మిదను పొందిరి. 


(దేవిచేత) ముసలము చేత గట్టిగా -కొట్ట బడిన కొందరు రాక్షసులు రక్తము 
(గ క్కుకొనిరి. 


. దేవి కొందరు రాక్షసులను నేలపై బడవెచి శూలముతో వక్ష స్థలమును చీల్పెను. 
236. 


కొందరు రాక్షసులు యుద్ధరంగ మునందు దేవి (పయోగించిన బొాణములచే 
(అవకాశము లేకుండగ) కప్పబడిన దేహము. కలవారై, తత్పూర్వము 
మరణించినవారి ననుసరించుటకోయన్నట్లు. (పాణములను విడనాడిరి. 


దేవి కొందరు రాక్షసుల చేతులను తెగగొష్టెను, 

దేవిచే మరికొందరి మెడలు తెగ గొట్టబడెను. 

కొందరు రాక్షసుల తలలు తెగి నేల గూలెను. 

కొందరు రాక్షసులు దేహమధ్యభాగము నందు చిల్సివేయబడిరి. 
కొందరు మవాోసురులు కాలిపిక్కలు తెగి నేలకూలిరి. 


కొందరిని 'దేవి ఒక చేయి, ఒక కన్ను, ఒక కాలు మాత్రమే రెండు 
ముక్కలుగా నిలువుగా చీల్పి వేయగా వారు సేల గూలిరి. 


శిరస్సు తెగి (కిందపడిన కొన్ని కబంధములు (తలలేని మొండెములు) 
తిరిగి లేచినవి. 


శే వ్రమగు ఆయుధములను ధరించిన కబంధములు దేవితో యుద్ధము చేసెను. 


మరి కొన్ని కబంధములు అక్కడ యుద్దరంగ ములో తూర్యధ్యనుల లయను 
అనుసరించి నాట్యము చేసెను. ఓ మవారాజా! అనేక కోట్ల కబంధములు 
(పతిక్షణమునందు బయలు దేరి తిరిగి దేవితో యుద్ధము చేసినవి. 
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246. 


247. 


248. 


249, 


250. 
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నిరన్సు తెగిన కబంధములు- తిరిగి శిరస్సు ధరించి ఖడ్గము, శక్తీ, రిషి 
అను ఆయుధములను చేత ధరించి "నిలు నిలు" అని దేవిని ఉద్దేశించి 
పలుకు చుండెను. శరీరము గగుర్పొడిచే ఆ భయంకర యుద్ధము సందు 
రక్తముతో తడిసిన కబంధములు యుద్ధము చేయజొచ్చెను. 


విశేషాంశ ములు: యుద్ధములో పదికోట్ల వీరులు మరణించినపుడు ఆ 
ఆపేశమునకు ఒక కబంధేములేచి అనేక "చేష్టల నాచరించును. అట్టిమూడు 
రకముల చేష్టలు పై మతములలో వర్తింప బడెను. కొన్ని కబంధములు 


కేవలము లేచీ నిలబడినవి. మరికొన్ని నొట్యము చేయగా మరికొన్ని తెదిగీ 


శిరస్సును పొంది మాటలాడినవి. దేవితో యుద్ధము చేయుట కబంధుము 
లన్నిటికి సమానమే. 


ఆ మవాయుద్ధము జరిగిన చేట సేలగూలిన రథములు, ఏనుగులు, 
గరములు, రాక్షసులతో నిండి భూమిమీద కాలుమోప వీలు లేకుండాను. ' 


అచట వెనువెంటనే రాక్షస  సైన్యమధ్యభాగము నందు ఏనుగులు, 
రాక్షసులు, గురముల యొక్క రక్తము విశాలమగు ఏరులై (వవహించెను. 


మరియు జగన్మాతయగు దేవి రాక్తసులయొక్క ఆ గొప్ప సైన్యమును, 


పెద్దగడ్డి పోగును, కష్టెల మోవును అగ్ని దగ్ధ్భమొనర్చు దితిని, 
నాశ నమొనర్చిను. 


ఆ సింవాము కూడ జూలు విదల్పుచూ పెద్దనాదము చేయుచూ, రాక్ష సుల 
దేవాములనుండి (పాణముల నపహరించు చున్నట్లుండెను. 


విశేషాంశములు: సింహనాదము విన్నంతనే రాక్షసుల (ప్రాణములు 
పోయినట్లుండెనని భావము. 


అచట దేవియొక్క (పమథ గణములు రాక్షనులతో చేసిన యుద్ధమునకు 
మెచ్చి, దేవతలు అంతరిక్రము నుండి వుష్పవర్షము కురి పించుచూ, ఆ 
గణములకు అధీశ్వరియగు జగన్మాతను స్తుతించిరి. 


విశేషాంశములు: 215-251 మంతములలో వ్యానమవార్తిచే వపయోాగింప 


బడిన దేవీ, అంబికా అను నామములు సర్వశక్తి నమావార రూపిణియగు 
జగన్మాతను సూచించును. 


ఇది [శీ మార్కండేయ మవో పురాణ మందు సావర్షికమన్వంతర గాథలో, 
దేవీ మావాత్మ్యమునందు “మహిషాసుర సైన్య వధిఅని (పసిద్ధ్ది గాంచిన, 


మూల [గ్రంథ మంత విభాగ రూపమగు నవశతీ మంతమాోలయందలి, 
ద్వితియాధ్యా యము సమాప్తమయ్యెను, 


సః (న్స్‌; స్త్‌; 


252, 


25 


254, 


255, 


తృతీయాధ్యాయము 





ఓం త సస 


మహర్షి ఇట్టు పలికెను. 


అవుడు సంహరింప బడుచున్న ఆ సైన్యమును చూచి మవాోనురుడు, 
సేనానాయకుడునగు చిక్రురుడు కోపించి జగన్మాతతో యుద్దము చేయుటకు 
ఉప్ముకమించెను. 


యుద్ధము నందు ఆ రాక్షసుడు, మేఘము మేరు పర్వత శిఖరమును 
జలదౌరలతో ముంచెత్తిన రీతిని, దేవిని బాణ వర్త ముతో ముంచెత్తెను. 


విశేషాంశనములు: చిక్రురుడు కురిపించిన బాణ వర్దమునకు దేవిపై 
(పభావము గలదో ఉపమానము స్పష్టపరుచుచునే యున్నది. 


అపుడు దేవి వాని బాణ సముహములను అవలీలగనే ఛేదించి, వానిరథము 
యొక్క గరములను, వాటిని నడువు సారథిని కూడ సంహరించెను. 


దేవి వెను వెంటనే ధనస్సును, మిక్కిలి ఎత్తైన ధ్యజమును ఛేదించెను. 


255-1తరువాత దేవి విరిగినధనస్సుగల చిక్రురుని, వాని అవయవములందు వేగముగా 


256. 


257. 


258. 
259. 


260. 


261. 
262. 


దూసుకుపోవు బాణములతో కొట్టి పీడించెను. 


చిక్షురుని ధనస్సు విరిగెను. రథము భగ్నమయ్యెను. అశ్వములు, సారథి 
చంవబడిరి. అపుడా రాక్షసుడు కత్తి డాలును చేత బట్టి దేవిపై ఉరికెను. 


పదునైన ధారగల కత్తితో సింవామును శిరస్సునందు కొట్టి, చిక్తురుడు మిక్కిలి 
వేగముతో దేవిని కూడ ఎడమ చేతిపై కొస్టెను. 


ఓ రాజ కుమారా! ' కత్తి దేవి భుజమునకు తగిలి విరిగి పోయెను. 


అపుడా చిక్రురుడు కోపముతో ఎరనైన కళ్లు గలవాడై శూలమును తీసు 
కొనెను. 


అపుడు చిక్రురుడు, ఆకాశమునందలి నూర్యబింబము వలె, తేజస్సుతో వెలిగి 
పోవుచున్న ఆ శూలమును భృదకాళిపై (వపయోగించెను. 


విశేషాంశములు: “భద్రం కలయతీతి అను వ్యుత్పత్తిచే భ్మదకాళియనగా 
సల చ దేవి. "భ్యదం కర్తేభి శృణుయామ దేవాక భృదంహ్మోమాక్త 
భిర్యజ్మతాః అని (శ్రుతి. అట్టి 'భద్రములను ఇచ్చునది 'ేవి. 


మీదకు వచ్చుచున్న ఆ శూలమును చూచ్చి దేవి తన శూలమును విడిచెను. 
దేవి యొక్క శూలము చేత ఆ శూలము మద ముక్కలుగా చేయబడెను. 
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263. 


265. 
266. 


లేర, 


268. 


269. 


270. 


271. 


212; 


213 


274. 


219 


276. 
2] 


ఆ రాక్షసుడు కూడ దేవి యొక్క శూలము చేత వంద ఖండములుగా 
చీల్పబడెను. 


. మహిమని "సనా నాయకుడు, గొప్ప పరాక్రమ శాలియగు ఆ చిక్రురుడు 


వధింపబడగనే, చామరుడను రాక్షసుడు ఏనుగు నెక్కి వచ్చెను. 
అపుడా చామరుడు దేవిపై శక్తిని విడిచిపెప్పెను. 


వెంటనే జగన్మాత హుంకారముచే ఆ శక్తిని ఎదుర్కొనగ్భా అది తనకాంతిని 
కోల్పోయి, నేలపై బడెను. 


భగ్నమై నేల కూలిన శక్తిని చూచి దేవి యందు కోపించిన వాడై చామడుడు 
శూలమును విసిరెను. 


దేవి దానిని కూడ బాణములతో చేదించెను. 


ఆ రాక్షసుడు శూలము వ్యర్థమగుట చూచి ధనస్సును తీనుకౌనెను ఆతడు 


తన లాఘవమును (పదర్శించుచూ దేవిని ఆమె వావానమును కూడ 
బాణములతో కొస్టెను. 


అపుడు సింవాము ఎగిరి, ఏనుగు యొక్క కుంభస్థలమధ్యమందు నిలిచి 
ఆ రాక్షసునితో గొప్ప బాహుయుద్ధము చేసెను. 


అపుడు వారిద్దరు (సింహము, చామరుడు) యుద్ధము చేయుచునే ఊనుగు 
పైనుండి నేలపై బడిరి, వారిద్దరు గొప్ప కోపముతో భయంకరమగు దెజ్బాలను 
కొట్టుకొనుచు యుద్ధము చేసిరి. 


అవుడు సింహము వేగముగ ఆకాశములోకి ఎగిది చామరునిపై బడీ 
పంజాదెబ్బతో వాని తలను వేరు చేసెను. 


ఆ యుద్ధము నందు దేవి ఉద్నగుని ఇలలు, వృక్షములు మొదలగు వాటితో 
కొట్టి చంపెను. 


దంతములతో కరిచి పిడికిళ్లతో అరచేతులతో కొట్టి దేవి చేత కరాలుడు 
చంవబడెను. 

వోషాంశములు; మం;తములోని దంత పదమును బట్టి కరాలుని సింహము 
సంహరించెనని భావించుట కవకాశము గలదు. కాని ముందు "మెనుక 
మం్యతములలో దేవి చేసిన సంవారమే చెప్పబడినదిగాన, తన్మధ్య పతితమగు 
కరాల సంవారము కూడ దేవి చేసినదే అనుట యుక్తము. "దన్తము పైతలై! 
అనగా “ఏనుగు దంతపు పిడిగల కతి యొక్క ధారలచేతి అని ఆర్థము 


అప్‌ 


చెప్పి దేవియే కరాలుని సంవారించెనని చెప్పవచ్చును. 
కోపించిన దేవి గదయొక్క దెబ్బలతో ఉద్దతుని పిండి చేసెను. 
పరమేశ్వరి బాపష్కలుని భిందిపాలముతో సంవారించెను. 
పరమేశ్వరి త్మాముని బాణములతో సంవారించెను. 
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287: 
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299: 
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298. 


పరమేశ్యరి అంధకుని కూడ అటులనే సంవారించెను. 
పరమేశ్వరి ఉగాన్యుని (తిశూలముతో సంవారించెను 


పరమేశ్యరి ఉగవీర్యుని కూడ తిశూలముతో సంవారించెను. 
పరమేశ్వరి అటులనే మవాహనుని కూడ తిశూలముతో నంవారించెను. 

పరమేశ్వరి (తొన్న్మేతుని కూడ శూలముతో సంవారించెను. 

దేవి కత్తితో బిడాలుని తలను దేహము నుండి వేరుచేసి వడవేసెను. 

ఆ యుద్ధమను ఉత్సవమునందు ఆ దేవి కత్తితోనే అసిలోముని నరికెను. 
దేవి అతిభయంకరములగు కత్తి దెబ్బలతో ఉగదర్శనుని పడ గొస్టెను. 


దేవి దుర్ధరుడు, దుర్ముఖుడు అను ఇద్దరిని బాణములతో యమసదనమునకు 
పంపెను. 


కాలర్మాతి రూవురాలగు ఆమె కాలదండముతో కాలుని వడగొకొను. 
దేవీ గణములు, సింహము, దేవి కూడ బిగరగా జయనాదమును చేసిరి. 


ఈ  వఐధముగొ తన సైన్యము నశించుచుండగా,. మహిషాసురుడు తన 
మహిషరూవముతో ఆ దేవీగణములను భయ సెటును. 


ఆ రాక్షసుడు మహిష రూపముతో దేవినిశ్స్యాసమునుండి జన్మించిన గణములలో 
కొందరిని తుండముతో కొట్టి భూమియందు పడ వైచెను. 


ఆ రాక్షసుడు మహ్హిషరూవముతో మరి కొన్ని దేవతా గణములను డెక్కలతో 
కొట్టి భూమిపై పడవైచెను. 


ఆ రాక్షసుడు మహిష రూపముతో మరికొందరిని తోకతో కొట్టి భూమిపై 
పడవెచెను, 


ఆ రాక్షసుడు మహివరూవపముతో మరి కొందరిని కొమ్ములతో చీల్చి 
నేలగూల్పెను. 


ఆ రాక్రసుడు మహివరూపముతో మరి కొందరిని తన వేగముచే భూమిపై 
వడ వేసెను. 
ఆ రాక్షసుడు మరికొందిరిని తన నాదముచే భూమిపై పడవైచెను. 


ఆ రాక్షసుడు మహిషరూపముతో మరికొందరిని తాను గిర గిరి తిరుగుతూ, 
నేలపై బడవెచెను. 


ఆ రాక్షసుడు మహిష రూపముతో మరి కొందరు దేవీ గణముల వారిని 
తన నిశ్వాస వాయువుల చేతనే నేలపై బడ వేసెను. 


ఆ రాక్షసుడు (పమథ గణములను ఈ విధముగా నేల గూల్చి, మవాదేవి 
యొక్క సింహమును నంవారించుటకు పరుగెత్తెను. 
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299, 
300, 


SOL 


302. 


ప అహనతా. యు 


అపుడు జగన్మాతకు కోపము వచ్చెను. 


గొపు పర్మాకమము గల ఆ మహిషుడు కూడ కోపము పొంది, డెక్కలతీ 
భూతలమును చూర్గము చేయుచున్నవాడై, కొమ్ములతో ఎత్తెన పర్వతములను 
విసిరి, నాదము చేసెను. న 


ఆ మహిషుడు వేగముగ తిరుగుట చేత భూతలము పగిలి శిథిల మయ్యెను 


ఆ మహిషాసురుని తోకచేత కొట్ట బడిన సమ్ముదము భూూవదేశము నంతటిని 
ముంచాపాను, 


ఆ మహిషాసురుని కొమ్ముల విసురునకు. ముసుముతు శకలముఠో చెల్లా 
చెదరయ్యెను, 


ఆ మహిషాసురుని శ్యాసవాయువులచే పెకి ఎగురగొట్టబడిన వందలాడి 
పర్వతములు ఆకాశము నుండి (కింద బడినవి. 

ఈ విధముగా కోపముతో మండిపడుతూ మీదకు వచ్చుచున్న మృుకూావె 
సురునిచూచి ఆ చండిక అపుడు వాని వధ కొరకు కోపమును పాంయెను. 
ఆమె వానిపై పాశమును విసిరి, బలౌలియగు ఆ రాక్షసుని బంధించెను, 
ఆ మవా సంగామములో ఈ విధముగ బంధింప బడిన ఆ దాక్షసుడ 
మహిష రూపమును విడిచి పెప్పెను. 


అపుడా మహిషాసురుడు వాళ్ల ఘరూపమును ధరించగా, దేవి వానిని తరి! 
బంధించెను. 


తరువాత ఆ మహిషాసురుడు ఖడమృ గ మయ్యెను. దేవి వానిని మతు 
బంధించెను. 


న 


fe} 


మహిపాసురుడు వరాహమయ్యెను. దేవి మరల వానిని బింధించెను 
ఆపుడు వాడు వెంటనే సింహమయ్యెను. దేవి వానిని తిరిగి బంధించెను, 


జగన్మాత సింహరూపమున నున్న వాని శిరస్సు నరకబోవునంతలో, యాడ 
కత్తి చేతబట్టి పురుమని రూపము ధరించి కనబడెను. 


అపుడు టివి వెను వెంటనే వాని కత్తిని, డాలును తదుపరి వానిని బాణము లక 
ఇదంచెను, 
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వోసురుడు తిరిగి మహిషరూపమును దాల్చెను. ఎప్పటి వలెనే 
జంగమాత్మకమగు ముల్లోకములను క్షోభింప జేసెను. మాయావియగ 
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324. 


ఆ రాక్షసుడు యుద్ధ పారంభములో మహివముగవ 
గను ఖడ్డ వ వరావాముగన్సు. . 1 
గజముగను, తిరిగి మహిషముగను రూపుదావె 
అవుడు జగన్మాతయగు చండిక 
పర్యాయములు పానము చేసెను. 


వోషాంశములు: ఈ మంతమునందు ఉ 


ఎదు దా వీ దీం అందో నా వం నటీ రాస న 
వండ యు... మూ! వు ల గిది 
మగు మద్యమని చండికోపాస్తి దీపికాకారులు అ. మేం రం అసు wep 


పానము ' చేతనే “అరుణలోచని ఆయినడనియు, 


Tot మ 


జ 
4 
ఇ ఇఇ జో ఇ ప మా ళు 
wwe శీ నం. 


న జు మ మ 
మ కు 
పమేననియు వర్జించిరి. ఈ వ్యాఖ్యని (పచారకులు సిర పరించదుచునా కు 
a ఈ స్త ne) 
మద్యపానము మవోపాతకములలో నొకటి. ఛాండోో=పనివ క. 
ఓ శా 


గురుతల్పగ మనము, (బవ్మావాత్యల లతో కలిపి తెకి చెను. "సేన్లో 


ge Meret సెన్‌ హెరణ్లుసుః 
న దోస దశర బళ పం న ఖం. gs 
సురాం పబంశ్చ గురొస్తల్చ మావసన్‌ ,బహ్మవోా చైతే పతన్తి చతారః 
ఆల తతా ఈ 
ఇ 11 
పంచమశ్చాచరంస్తెరితి. మద్యపానము చేయువానితో కలిసి తిడిగ్‌ నము 
ఇడి లొ మ్య 
పతితుడగునని ఛాందోగ్యము వర్తించెను. అట్టి మద్యము ఉత్తమ పానమెటబ్ల 
& లాటీ థ్‌ 
గును? ఇది వామాచార షు కలగదు దురదను స రార కల 
(ou హ్‌ * 
విశ్వాసము. అరుణ లోచనత్యము మద్యపానలింగము కాడు. డేవి సర్వారుణు 


అంతేగాక, అతిమధురమగు సుధాపానము వలన గూడ అకరుణలోచనత్వము. 
వోసము, మాటల త్మొాటుపాటు కలుగును 
ఆ రాక్షసుడు కూడ బలము, పర్మాకమము; గర్మములతో నిండిన వాడై 
గర్జించెను. కొమ్ములతో పర్వతములను చండిక పైకీ 
ఆమెయు తనపై విసరబడిన ఆ పర్వతములను బాణ సమూహములతో 
చూర్ణము చేయుచున్నదె, సుధాపానముచే ఎ;రవనెన నోటితో తడబడుచునా 


అక్షరములతో, ఆ మహేమనితో ని నిల్లు వలికెను. 

ఓరీ మూర్జా! నేను నుధాపానము చేయు వరకు నీవ కొద్దిసేవు గర్జించు 
చుండుము. నేను నిన్ను ఇక్కడనే సంహరించిన వెంటనే దేవతలు 
గర్జంచెదరు. 

బుషి పలికెను 

ఇట్లు పలికి, ఆమె ఎగిరి ఆ రాక్షసుని పైకురికి, బాద ముతో వానిని తొక్కి 


పట్టి కంఠమునందు శూలముతో పొడిచెను. 


అవుడౌ రాక్షసుడు దేవియొక్క పాదముచే తొక్క బడినవాడై తన మహిషా 
కారము యొక్క ముఖమునుండి వురుషరూపముగ బయటకు వచ్చుచూ, 
సగము మ్మాతమే రాగల్‌గిను. ఇంతలో దేవియొక్క పర్మాకమము వాడు 
పూర్తిగా బయటకు రాకుండు నట్లు చేసెను. 


ఆ బలశాలియగు రాక్షసుడు సగము మ్మాతమే బయటికి వచ్చి యుండియు, 
యుదము చేయుచునే ఉండెను. దేవి ల చేతియందలి వాడి కత్తితో వొని 
థె 
సిర స్పును ఖండించి పారవైచెను. 
34 


ముల్లోకములకు సుఖమునిచ్చు ఆ దేవి ఈ విధముగా ఆ మహిషాసురుని. 
భృత్యులతో, మిత గణములతో సవా సంవారించెను. అవుడు' మహిమడు . 
సంవారింప బడగనే ముల్లోకములయందలి (ప్రాణులన్నియు, దేవతలు, ' 
రాక్షసులు, మనుష్యులతో సవా జయ జయ ధ్యానములు చేసిరి. 


325. అపుడు రాక్షన సైన్యమంతయు వోవోకారములు చేయుచూ పలాయనము 
చిత్తగించెను. 


326. దేవతా గణములు, దేవీగణములు అన్నియు గొప్ప ఆనందమును పొందినవి. 
327. దేవతలు దేవర్పులతో కలిసి ఆ దేవిని స్తుతించిరి. 


విశేషాంశములు: ఈ ఆధ్యాయములో వ్యాసమవార్షి అంబికా, దేవీ, qa, 
పరమేశ్వరీ, కాళర్యాతి, మవాదేవీ, చండికా, జగన్మాతా అను సామములను. 
_పయోగించెను. ఇవి అన్నియు మహిషానురమర్దినియగు పరాశక్తిని బోధథిం 


] 


328. దేవతలు అంతరిక్రములో విమానములందున్నవారై వూలవానలను కంది. 
బంచిరి. 


౩29. విశ్వావనువు మొదలగు గంధర్య పతులు గానము చేసిరి. 
3౩30. అప్పరీసలు గుంపులుగా నాట్యము చేసిరి. 


| 


330-1జఅపుడు మహిషాసుర సంవోరము కాగానే ఇందుడు మొదలుగా గల దేవతా, 
గణములస్నాయు తేసి స్తోతము చేయ (పారంభించిరి. 


వొశేషాంశములు: మహిషాసుర వధ తర్వాత దేవతలు చేసిన స్తుతికి 
“మహిషాన్తకరీ సూక్తము అని పేరు. ఈ సూక్తము (ప్రధానముగా అతి 
సుందరమైన వసంత తిలక వృత్తములో నున్నది. ఈ సూక్తము గురించి 
లక్ష్మీతం్మతములో ఇట్లు చెప్పబడెను. "మహిషాన్తకరీ సూ క్తం దృష్టం దేవెర్మ వా! 
ర్తి". అనగా దేవతలు, మవార్దులు మహి ాషాన్తకరీ సూక్తముమ (పత్యక్షయు, 
చేనుకొనిరి. కాన ఈ నూక్షము వేదము వలె అపౌరుషేయము. చండీ నవశ తని, 
పారాయణ చేయుటకు సాధకుడు గురూపదేశము పొంది యుండ వలను. 
కాని ఈ సూక్తము విషయములో అట్టి నియమము లేదు. దీనిని సర్వులు 
పఠించి తమ తమ ఆపదలను నివారించుకొనగలరు. 





తాం దుర్గాం దుర్ధమాం దేపిం దురాచార విఘాతినీమ్‌ | 
నమామి "భవభీతో2వాం సంసారార్దవ తారిణీమ్‌| | 


మకుటార్థము: నేను సంసారము వలన భయమును పొందియున్నా ను. 
దురాచారులను. నాశనము చేయునట్టియు, సంసారమనే సమ్ముదమును 


వ్‌ 
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331. 


332. 


౨32 


దాటుటకు నావయైనట్టయు, పాపాత్ములకు పొందశక్యము కాని దుర్గా దేవిని 
నమస్కరించు చున్నాను. 


బుషి పలికెను. 


గొప్ప పర్మాకమశాలియు, దుర్మార్ధుడునగు ఆ మహామడు వాని రాక్షస 
సెన్యము దేవిచేత నసింవ చేయబడగనే, ఇందాది దేవతా గణములు మెడ, 
భుజములు వంచి నమస్కరించు వౌరే, ఆనందము వలన కలిగిన 


రోమాంచముచే సుందరమగు దేవాములు గలవారై, ఆమెను వాక్కులతో 
స్తుతంచిరి. 


విశేషాంశములు: "పవార్షవులకోధమము" చక్కని భక్తికి నిదర్శనము. 
ఇం్యదాదులవలె సాధకులు కూడ ఈ స్తోత భావమును అనుసంధానము చేసి 
“వవార్డ వులకోధమ చారుదేపహులు అయినచో, మానవ చేవమును ధరించిన 
కృతార్థత కలుగును. “చంపూ భాగవతము” లోని ఈ శ్లోకమును గమనింపుడు. 
“ఆనంద్యాశురురీ పరీతనయనా స్పంవుల్లరోమచ్చటాః 
స్వేదావూరిత గదద ధ్వని భృత స్ఫంక్తీణ వేద్యాన్తరాః 
ధన్యాః కేచన చిన్న్మయీం పశుపతే రానంద కందాయితాం 

అంబ త్యామనుచింతయంతి కరుణాకల్లోలినీ మాదరాత్‌ || 

ఆనంద బావృములతో కన్నులు నిండగా, రోమాంచము గలవారై, స్వేదము 


కలిగి, డగ్గుత్తిక గల కంఠముతో, సర్వము మరిచి ధన్యులు కొద్ది మరరిది 
కరుణా సమ్ముదు రాలగు జగన్మాతను ధ్యానింతురు. 


దేవతలు పలికిరి. 





దేవి తనశక్తిచే ఈ జగత్తంతయు వ్యాపించియున్నది. దేవతలందరి శక్తుల 
కలయికయే దేవిగా మూర్తీభవించెను. ఆమెను సమస్త దేవతలు, మహార్లులు 
వూజింతురు. అట్టి జగన్మాతకు భక్తితో (పణమిల్లు చున్నాము. 

విశే షాంశములు: పరమాణువుల లోని కదలిక నుండి (గ్రహముల చలనము 
వరకు ఈ జగత్తులో ఏ చైతన్యము, లేక శక్తి, గలదో, అది దేవీ రూపమే. 
ఈ విషయమునే ఆబాల మితం సర్వం యత్కించ జగత్యాం జగత్‌” అను 


శుతియు చెప్పుచున్నది. సమస్త దేవతల తేజస్సులు ఒకచోట గూడి దేవిగా 
ఆవిర్భవించిన విధము ద్వితీయాధ్యాయము నందు వర్తింప బడెను. 


ఆమె మాకు శుభముల నిచ్చుగాక! 


విశే షొంశములు: శుభములు రెండు విధములు. మొదటిది అభ్యుదయము 
లేక యోగ క్షేమము. పశువుతాది లక్షణము. రెండవది న్ఫోయసము అనగా 
మోక్షసామాజ్యము. ఈ రెండు శుభములు దేవ్యన్ముగహలభ్యములే. “యో 
యదిచ్చతి తస్య తత్‌”. 
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ఏ దేవి యొక్క సాటిలేని మహిమను, బలమును వర్తించుటకు _బహ్మావిన్లు 
మహేశ్యరులు కూడ సమర్థులు కారో అట్టి చండిక సమస్త జగత్తును 
రక్షించుట, కొరకు, రాక్షస "భయమును తొలగించుట కొరకు "సంకల్సొంచు 
గాక! 


విశేషాంశములు: దేవి సంకల్పించుటయే తడవుగా శిష్టరక్షణ, దుష్టశిక్షణ 
జరుగునని భావము. 


వుణ్యాత్ముల ఇండ్లలో ఎ సంపద గలదో, అది స్వయముగా నీవే. 


విశేషాంశములు: శః అనగా గృవాక్షేత్రారామాది సంపద మాత్రమే గాదు. 
ఈ సంపద అశాశ్వతము. "బుచస్సామాని యజూగ్‌ంషి| సా హి శీరమృతా 
సతామ్‌, |" అని ) శ్రుతి, మానవుని ఆధ్యాత్మికోన్నతికి సాధనమగు వేద విద్యయే 
అమృతమ గు డీ. 

అట్టి నిన్ను నమస్కరించుచున్నాము. ఓ దేవీ! జగత్తును పరిపాలింవుము. 
పాత్ముల ఇండ్రలోని దారి|ద్యముకూడ స్వ్యయముగ నీవే 


పా 
విశేషాంశములు: లక్ష్మి అలక్ష్మి రెండునూ దేవీ రూపములే. (పక్చతిలో ని 
సౌందర్యము, _వకృతి సృష్టించు బీభత్సము రెండునూ దేవి లీలతే. డేవి 
WIL 


తడి మ్మాతమే గాదు సంవారిణి కూడ ఆమెయే. జన్మలో, మరణముతో, 
ములో రోగ ములో, శాంతిల్కో యుద్దములో, ఫ్లూర్ణిమ నాటి వెన్నెలతో, 
నాటి చిమ్మ చీకటిలో, ఆ దేవీ మావాత్యమునే దర్శింపవలెనన 
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నిన్ను నమన్కరించుచున్నాము. ఓ దేవీ! జగత్తును పరిపాలింవుముు. 
దయములందు ఎ జ్ఞానము కలదో అది స్వ్యయముగ' సామే. 
పె భిన్నమైన జ్ఞానము లేదు. జ్ఞాతృ స్వరూ వము 


యెట్లన్న ని కంక సూర్య పకాశము భిన్నము కాలము. 

ర్యుణ యందు _పకాశరూప వ్యాపారమేమియు వేరుగా లేదు. కాన జ్ఞానులు 
న్‌ యే 
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యే. శ్రుతి ఇట్లు చెప్పుచున్నది 


సతుకుమల వాదయములో ఏ శేద్ధ గలదో అది స్వయముగ నీవే. 


' శేద్ద యనగా దేవ గురుజనశాస్తు వచనాదుల యందు 

| ద్ధి. శ్రద్ధ మూఢబవిశ్యాసము కంటె భిన్న మైనది. మూఢవిశ్వా సము 

కు అజ్ఞానము ఆధారము. (శద్ధయందు ఆలోచనా శక్తి, విమర్శాత్మక 
త్తి తత్త్వనిర్ణయమందలి ఆసక్తి మిళితమై యుండును. శద్దా వంతునేకే 
వ. జ ల స్ట్‌ 
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అట్టి నిన్ను నమస్కరించు చున్నాము. ఓ దేవీ! జగత్తును రక్షింపుము. 
సతుల సంజాతుల హృదయములందు ఏ లజ్జగలదో, అదిస్వయముగ నీవే 


విశే షాంశ ములు: లజ్జ యనగా అధర్మాచరణము వలన కలిగిన సిగ్గుకాదు. 
కుల స్తీలయందు సవాజముగ భాసించు పవ్మిత సంస్కార రూపమగు సిగ్గు 
“లజ్జ యన బడును. 

అట్టి నిన్ను నమస్కరించుచున్నాము. ఓ దేవీ! జగత్తును పరిపాలింపుము. 


ఓ దేవీ! రాక్షసులు, దేవతలు, (పమథ గణములు మొదలగు వారందరి 
యందు నీరూపము ఊహకందనిది. అట్టి నీ రూపము నేమివర్సింపగలము? 


విశేషాంశములు: దేవతల యెదుట నున్న దేవి రూప మెట్టిది? ఆమె 
కాంతిచే ముల్లోకములు నిండుచుండెను. ఆమె కిరీటము ఆకాశము 
నంటుచుండెను. ఆమె సవ్మాన బాహువులు దిగంతములందు వ్యాపించి 


యుండెను. ఇట్టి దివ్యరూపమును వర్ణించుట దేవతలకు మ్యాతమెట్లు 
సాధ్యమగును? 


ఓ దేవీ! రాక్షసుల వినాశ హేత్తువైనట్టియు, రాక్షసులు, దేవతలు, _పమథ 
గణములు మొదలగు వారందదీయందు సర్వాతిశాయియగు సీ పర్మాకమము 
నెట్లు వర్తింపగలము? 


ఓ దేవీ! అసుర (పభువగు మహిమడు, దేవీ గణములు (పముఖముగా గల 
యుద్దములందు నీయొక్క అద్భుతమగు కర్మలను ఎమి వర్తింపగలము? 


విశేషాంశములు: దేవి యొక్క అద్భుత చరితములనగా, ఆమె శరీరము 
నకు తగులుట తోడనే చిక్రురుని ఖడము భగ్నమగుట, ఆమె యొక్క 
హుంకారము చేతనే చామరుని శక్తి నిర్వీర్యమగుట ఇత్యాదులు. 


ఓ దేవీ! నీవే జగత్తులన్నిటికీ కారణమగు చున్నావు. 

నీవు (తిగుణాత్మికవెనను దేవతలు నిన్ను తెలియకున్నారు. 

విశే సాంశములు: దేవియొక్క నిధుణ పర్మబవ్మ స్వరూపమును దేవతలు 
కూడ తెలియకున్నారని వేరుగా చెప్పునేల? “దేవైరత్రాపి విచికిత్సితం పురా 
న హి సుజ్లేయమణురేష ధర్మః అని యముడు నచికేతునితో అనును. ఈ 
పర్మబవ్మాము అను ధర్మము అతి సూక్ష్మము. దిని విషయములో దేవతలు 
కూడ సందేహమునే పొందుచుందురు. 


ఓ దేవీ! హరిహరాదులు కూడ నన్ను తెలియకున్నారు. 
ఓ దేవీ! నీవు ఆద్యన్తములు లేని దానవు. 
ఓ దేవీ! నీవే సర్వజగదధిష్టానము. 
ఓ దేవీ! ఈ జగత్తంతయు సి అంశ యే. 
3రి 


354. ఇ దేవీ! నీపే అవ్యాకృతము. 
355. ఓ చేవీ! నీవే వరాత్సరవు. 
356. ఓ దేవి! సీపే (వకృతివి. 
357. ఓ చేవీ! సీపీ ఆద్యురాలవు. 


విశే షాంశములు: ఈ పైమ్యతములలో దేవి మూల్మవక్సృతి రూపముగా 
స్తుతింవబడినది. మార్కండేయ పురాణ మిట్లు చెప్పుచున్నది. 

"ఆనాద్యన్లం జగద్యోని (త్రిగుణ (పభవాత్మక మ్‌| 

మానాతీతమవిజ్జేయం యచ్చ సర్వత వర్తతే! | 

(వధాన కారణం హ్యేత దవ్యక్తాఖ్యం మహర్షయః | 

ఆహుశ్స మూల (వకృతిమ్‌ | 

అనాది అనన్తము, జగత్కారణము, (తిగుణాత్మకము, అపరిచ్చిన్నము, 
ఇందియజ్ఞానాతీతేము, నర్వగతము అగు మూల్మపకృతిన మవార్తులు 
“అవ్యక్తము” అని చెవుచున్నారు. ఈ మూల్మపకృతియే పరమాత్మ యొక్క 
శక్తి లేక ఈశ్వర శక్తి. ఈ శక్తి మూలకము గనే నిర్గుణ వర్శ్మబవ్మాము 
నుండి సృష్టి స్థితి లయములు (వవర్తిల్లు చున్నవి. అగ్ని యొక్క దాహక 
శక్తి అగ్ని నుండి వేరు కానట్లు ఈశ్వర శక్తి ఈశ్వర భిన్నము కాదు. 
కనుక ఈ శక్తి సాంఖ్య వరికల్పిత మగు, జడమగు (వధానము కాదని 
గహింపవలెను. సాంఖ్య (ప్రధానము “అశేబ్దము అనగా వేద వతిపాద్యము 
కానిది కనుక ఆఈపమాణము. 


ఛాందోగ్యోవనిషత్తు ఇట్లు వర్థించెను. "నదేవ సోమ్యేదమ్మగ ఆసేదేక యు 
చాద్వితీయమ్‌". దీనిపై (క్రిమచ్చంకర భాష్యమిట్లున్నది. "నదేవ సదిత్యస్తతా 
మాతం వస్తు సూక్ష్మం నిరితేమ సర్వగత మేకం నిరంజనం నిరవయవం 
విజ్ఞానం యదవగమ్యతే సరఖేదాన్తేభ్యః ఇదం జగన్నామ దూష్మకీయావద్వి 
క్షతమువలభ్యతే యత్తత్సదేవ ఆసీత్‌!" నామరూపాత్మకమగు ఈ జగత్తు 


గ 
4 


ఉతంత్తికి వూర్వము కేవల సృదూపముగ నుండినది. అట్టి స్నదూపమే 
ty సు ఇ 
కేవీతత?ము. 

అన్నా 

జ” త్తంతయు బవ్యాయొక్క అంశము మ్మాతమే అనుటలో 


జః 

జ్ర 
వమాణము లగు శుతిసుతుకేవన - "పాదో విశా న పరుకో 
పం పమ fT ఏ "క జ యురి మ 2న్య ౮ స్ట భూతా (ప్ర యు 
సూక్తము, "వివ్చభ్యావా మిదం క్యృత్నుమేకారోన స్థితో జగత్‌" (భగవద్ధీత్స 


ఇత్యాది 
సు న. యజ్ఞము లన్ని టి యందు దేనిని ఉచ్చరించుటచే దేవతలందరు 


చ పిసి పాందెదరో, అట్ట 
షా 


స్యావోకార మ: “నమ 


ందుటలో కూడ నీవే కారణము. ఇందు చేతనే 
జనులచే నీవే “స్వధా అని ఉచ్చరీంప బడుచున్నావు. 
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360. ఓ దేవీ! అతి దుష్కరములగు మవ్మోవతములతో గూడిన మోక్ష హేతువగు 


360-1, చేవీ! 


(బవ్మావిద్య నీవే. 


ఇంద్రియములను లెన్సగా నియమించి నట్టియు, నిత్యానిత్య 
వన్తువివేక ముగల జ్ఞానులచే అభ్యసింపబడు |బవ్మవిద్య నము 


360-26౬ దేవీ! తొలగిన సమస్త దోషములు గల మోక్షకాములగు మునులచే 


30}; 
362. 


363. 


364. 


36. 


అభ్యసింప బడునట్టియు, వరమ పవ్శితమైనట్టియు, సర్వోత్తమమగు (బవ్మ 
విద్య నీషే 

విశేషములు: శమదమాది షట్క నంపత్తి నిత్యా నిత్య వస్తు వివేకము, 
ఇవోమ్ముత వలభోగ విరాగము అనునవి మవో (వతములు. (బవావిద్య సర్వ 
విద్యలలో (శ్రేషమగుటకు హేతువేమనగా "యేన్నాశుతం (శుతం భవత్యమతం 
మతమవిజ్ఞాతం విజ్ఞాతమితి" అని ఛాందోగ్యము. దీనిపై "సర్యానపి వేదానధీత్య 
నర్వం చాన్యద్వేద్యమధిగ మ్యాష్యకృతార్ధ ఏవ భవతి యావదాత్మతత్త్వం న 
జానాతి" అని [శీమచ్చంకరభావ్యము. పరమకారణమగు పర(బవ్మాతత్త్యము 
తెలిసినచో, కార్యరూవము, కారణానన్యము అగు జగత్తంతయు తెలిసినట్లు. 
నర్యవేదములు అధ్యయనము చేసినను, ఇతర విద్యలనెన్ని టిని స్వాధీనము 
చేసుకొన్నను, (బహ్మవిద్యను తెలియనంత వరకు కృతార్ధత లేదు. అందుచేతనే 
గీతాచార్యులు "ఆధ్యాత్మ విద్యా విద్యానాం" అనిరి. 


ఓ దేవీ! నీవు శబ్బన్వరూపురాలవు. 


నీవు అతి పమ్మితమైన అను శబ్దముగల దానవు. అనగా స్పష్టమైన ఉచ్చారణల 
గూడిన శబ్దము గలదానవు. 


బుక్కులక్కు యజుస్సులకు నీవే ఆధారము. 


విశేషాంశములు: వృత్త బద్ధములగు మంత్రములు బుక్కులు. గద్యాత్మక 
మం తములు యజుస్సులు. 


ఓ దేవీ! వబిగరగా గానము చేయుటచే రమ్యమైన పదోచ్చారణము గల 
సామలకు వీపీ అధారము. 


ఓ దేవీ! వేద విద్య నివే 


విశేషాంశములు: కూర్మపురాణములో పార్వతి హిమవంతునికి ఇట్లు 
ఉవదేన్గించెను. 


"నాన్యతో జ్ఞాయతే ధర్మో వేదాద్ధర్మో హి నిర్బభౌ।| 

తస్మాన్ముముక్తుర్ధర్మార్థం మ్మదూపం వేదమ్మాశయేత్‌' || 

"ధర్మమును తెలియుటకు వేదముతప్ప గత్యంతరము లేదు. ధర్మము వేదము 
వలననే (పకాశించును. కాన మోక్తార్థులు నా రూపమగు వేదమును ఆశ 
యించ వలెను." మరియు, . 
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366. 


367. 


368. 
369. 
310i 


1. 


"మమైవాజ్ఞా పరాశక్తి ర్వేదసంజ్ఞా పురాతనీ। 

బుగ్యజుస్సామరూపేణ సర్గాదౌ సంపవర్తతే। |" 

"నా ఆజ్ఞా రూపమగు వేదము నృష్టాదియందు బుగ్యజుస్పామరూపముగ 
(పవర్తిల్లును" అని పార్వతి చెప్పెను. ఈ విధముగ వేదము సాక్షాత్తు దేవి 
స్వరూపమే. 


దారిద్యము మొదలగు మవాదుఃఖములను తొలగించి (పజలందరి కి క్షేమ 
మును కలిగించు కృషి గోరక్షణము, వాణిజ్యము ఇత్యాది విద్యలు నమ్‌ 
మరియు తర్కవిద్య, దండనీతి ఇత్యాది విద్యలు నీవే, 


విశేషాంశములు: పై మంత్రములలో దేవియే సర్వవిద్యాస్వరూవురాలుగా 
వర్థింవ బడెను. 


సమస్త వేద శాస్తుముల సారము నెరింగిన బుద్ధిశక్తీ కీ అధిష్టానమగు సరస్వతివి 
సమే 


విష్ణు వృాదయము నందెల్లవుడు నివసించు లక్ష్మివి నీషే 
చందోఖరుని వామ భాగము నందు స్థిరముగ నుండు పార్యతివి నీవే. 


దుస్తరమగు సంసార నమ్ముదమును దాటించుటలో అ(పతివాతమగు శక్తి 
గల నౌక యగు దుర్గవు నీవే. 


విశేషాంశములు: ఇటు వంటి భావమునే శ్రీ మచ్చంకరాచార్యులు 
సౌందర్యలవారిలో | పకటించిరి. 


"గిరామావొర్డేవీం దుహిణ గృహిణీ మాగమ విదః 
హరేః పత్నీం పద్మాం హరసవాచరీ మ్మదితనయామ్‌ | 
తురీయా కాపి త్యం దురధిగమనిస్సీమ మహిమా 
మహామాయా విశ్వం భమయసి పర్మబహ్మ మహిషి!" 


శి అ జల్లో 

చని సీకే పరమాత్మ శక్తివి. పండితులు నిన్నే చదువుల తల్లియణగు 
స్వతగన్సు విష్ణువు యొక్క సవాచారిణియగు లక్ష్మీగన్సు శివుని అర్జాంగ్‌ి 
యగు పార్వతిగను వర్డింతురు. కాని నీవు మవోమాయవు. నీ మహీము 
ఆనుతెము. నివే ఈ జగచ్చకమును తిముచున్నావు. సరస్వతి, లక్షీ, 
వొార్వతులకు ఆఆతమగు తురీయ తత్త్యమే జనః 


స ముఖము చిన్న చిరునవ్యుతో కూడినది. స్వచ్చమైనది. పూర్ణిమనాటి చండ 
ఓంజమును వోలీనది. బంగారము వలె ఉతమమగు కాంతితో శోళుంచునది. 
కొపించిన మహిషాసురుడు అట్టి న ముఖమును చూచి కూడా నీపె దాడి 
చేయగలుట గొప్ప ఆశ్వర్యము., ష్ట్ర 
రా ము శృిశ్ళ గళ ఇఫ్‌ గ | 
ఓంబమును పోలినన్సు, మచ్చ లేనిది ఆని వ్యతిరే కాలంకారము. రమ్యమైన 
వస్తువును చూచిన కోపమే కలుగదు. అట్టిది మహిషాసురుడు (పవారమునకు 
ఉద్యుక్తుడగుట ఆశంరఃకరము. 

pont) జ వై 
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wala 


ఆల టాటాాననాతారో? 2 


312. 


373. 


374. 


379; 
376. 


371: 


378. 


379. 
380. 


381. 


382. 


ఓ దేవి! ఉదయించు చందునివంటి కాంతి గలిగి, కోపముతో కనుబొమల 
వృకతచే భయమును -కలిగించు నీ ముఖమును చూచి కూడ మహిమడు 
వెంటనే (పాణములను విడువకపోవుట అత్యాశ్చర్యము. 


కోపించిన యముని దర్శించి ఎవరు జీవించ గలరు? 


ఓ దేవీ! (వసన్ను రాలవు కమ్ము. నీవు (పనన్నురాల వెనచో (శేయన్సు 
కలుగును. 


నివు ఎవరిపై కోపింతువో, వారీ వంశములను వెనువెంటనే నాశనము చేసదవు. 


నీ కోవవలము ఇపుడే (పత్యక్షముగా కనబడుచున్నది. ఏలయన, మహిషా 
సురుని యొక్క ఈ ఆతివిశాలమైన సైన్యము నీచే నింవ చేయబడినది. 


ఇహలోక నుఖములను, వరలోక సుఖములను ఇచ్చు నీవు ఎవరియందు 

(పసన్నురాల వగుదువో వారే ఎల్లవుడు అన్ని దేశములయందు వూజింవ 

బడుదురు. వారికే సంపదలు లభించును. వారికి కీర్తి కలుగును. వారికి 

ధర్మార్ధ కామ మోక్షములను పురుషార్థములు క్షీణించకుండును. వారికీ 
ణి 

కుమారులు, భృత్యులు, భార్య వినీతులై ఉందురు. వారే కృతకృత్యులగుదురు. 


ఓ దేవి!పుణ్యాత్ముడు ఎల్లపుడు (ప్రతిదినము గొప్ప ఆదరముతో సమస్తమైన 
ధర్మకౌర్యములను చేయును. 


తరువాత నీ అన్నుగహముచే స్వర్ధమును కూడ పొందును. 
ఓ దేవీ! కావున నీవే రెండు లోకములందు కూడ ఫలమును ఇచ్చుదానవు. 


విశే షాంశములు: ఈ మంతములలో దేవియే కర్మఫల (వద్మాతియని చెవ్ప 
బడినది. కర్మయే ఫలహేతువు గనుక, (పాణులనుభవించు సుఖదుఃఖములు 
పూర్వకృత సుకృత దుమవ్మృతములపై ఆధారవడి యుండును గనుక, 
కర్మజన్యమగు అవూర్వమే ఫలమీయ సమర్థ్ధమై యుండ, వేరుగా కర్మఫల 
(పదాతృత్వము దేవికెట్లు సంభవించెడిని? అని శంకింపవలదు. | పత్వక్ష ముగ 
నశింఛు. కళ్శునుండి భావరూపమగు ఫలము లభింవజాలదు. మరియు, అ 

చేతనమగు కర్మాపూర్ళమునకు ఫల (పదాతృత్యము సంభవింవదు. కర 

కూడ కర్మద్వారా రాజాన్నుగవహాము పొంది, తద్ద్వారా మానప్రడు ess 

పొందుచున్నాడు. (శుతియు కర్మ వల్మవదాత్ర ఈశ్వరుడే యని చెప్పుచున్నది. 
"సన వా ఏవ మవానజ ఆత్మాన్నాదో వసుదానజీ'. ఈ విషయమునే వేదవ్యానుల్లు 
"ఫలమత ఉవపత్తే” “శుతత్వాచ్చ అను (బవ్మాన్మూతములందు వివరించెను. 
కాన, (పాణులకు కర్మఫలమును ఇచ్చునది దేవియే. 


0 
ty 


ఓ దుర్గా! దార్మిద్యము, రోగము మొదలగు నంకటములందు నిన్ను స్మి 
గి ? 


సమస్త (పాణులయొక్క భయమును నీవు తొలగించెదవు. 


దారిడద్య రోగాది దుఃఖములకతీతులగు ముముక్రువులచే స్మరింపబడిన దానవై 
నీవు వారికి అత్యంత పమ్మిత్రము, మంగళ కరమునగు జ్ఞానము నొసగెదవు. 
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౩383. 


384. 


368, 


386. 


387. 


దారిద్యము, రోగము మొదలగు దుఃఖముల వలన కలుగు భయమును 
పోగొట్టు ఓ దేవీ! (పాణుల నన్నిటిని అన్నుగహించుటకు ఎల్లప్పుడు 
అనురాగముతో నిండిన హృదయముగల దైవము నీవు కాక మరెవ్వరు? 


విశేషాంశములు: గీతాచార్యులు భక్తులను నాల్గురకములుగ వర్డించిరి. "అల్లో 
జిజ్ఞానురర్థార్ధీ జ్ఞానీ చ భరతర్షభ. పై మంత్రములలో ఆర్తుడు, జిజ్ఞాసువుః 
అర్థార్ధుల భక్తి చెప్పబడెను. ఇక జ్ఞాని గురించి చెవ్పునదేమున్నది? జ్ఞానికి 
దేవికి భేదమే లేదు. “జ్ఞానీ త్యాక్మెవ మే మతమ్‌". 


ద నా మారక 


హా తా ఆనా హా 





"ఈ రాక్షసుల సంవారముచే జగత్తు సుఖమును పొందును. మరియు, విరు. 
చిరకాలము నరకమును పొందుటకు తగిన పాపమును చేసి యుండవచ్చు 
గాక! అయినప్పటికీ, వీరుగూడ యుద్ధములో మృత్యువును పొంది స్వర్గమును 


చేరుదురు గాక!" అని తలచి నీవు శత్రువులను సంహరించుచున్నావు. ఇది 
నిజము, 


విశేషాంశములు: పూర్యమంతములో భక్తుల యందు దేవ్యన్నుగవాయు 
వర్శింబడెను., ఈ మంతములో ఉదాసీనులయందు, అభక్షులయందు, ఆమెను 
ద్యేషిచు వారియందు కూడ ఆమె అన్ముగవాము వర్లింవ బడెను. తల్లి తేన 
కుమారుల నందరిని వారి (వవృత్తులెట్టివెనను, నమానముగనే (పేమించి, 
హితమును చేకూర్చును. నర్వప్రాణులు దేవీ భక్తులు కారు. అయినను, 
సర్వజగ్మదక్షణ కొరకై దేవి రాక్షససంవోరము చేసెను. తనను ద్వ్యేషిద ను | 
రాక్షనులు కూడ కృతార్థులు కావలెననియే దేవి వారికి వీరమరణమును 
(వసాదించెను. 

"ద్యావేతౌ వురుష వ్యాఘౌ సూర్యమండల భేదినా | 
వరిివాడ్యోగ యుక్షశ్చ రణే చాభిముఖో వాతః। |. 


యోగి యగు సన్న్యాసి యుద్ధములో శ్యత్రువునకభిముఖముగా వీరమర౭ఐయుు | 
పొందిన వాడు, వీరిద్దరు నూర్యమండలమును భేదించి దివ్య లోకముఆలూను 
పొందెదరు. 


వాలా 





సీవు రాక్షనులనందరిని నీ కంటి చూవుచేతనే భస్మము చేయలేవా? శ స్తయము 
ను (వయోగించ వనియేమి? శ్యతువులైనను, రాక్షసులుకూడ నీ శస్తుముబే | 
వవ్మితులై వుణ్యలోకములను పొండవలెనని, నీకు వారియందు కూడ గొవ్పు. 
అన్నుగవా బుద్ధి గలదు. 


క = 


సీ కత్తి యొక్క భయంకరములగు తేజువుంజముల (పసారముల చేత, 
మరియు శూలము యొక్క ఆగ భాగము నుండి వెలువడే కాంతి నమూవాయు ' 
చేత రాక్షసుల న్నేతములు గుడ్డివి కాక పోవుటకు కారణమేమనగా యారు 
అమృత కిరణుడగు చందుని కళతో గూడిన నీ ముఖమును చూచు 
చుండుటరయే. 


ఓ దేవీ! 


| 
పాపాత్ముల దురాచారములను తొలగించుట నీ స్వభావము. 
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భయమును 
ఎల్లప్పుడు 
రెవ్వరు? 
ంచిరి. "ఆర్తో 
is జిజ్ఞాసువు, 
ది? జ్ఞానికి, 


రియు, వీదు 
యుండవచుు 

ననన. 
ంన్నావు. ఇది 


ాన్నుగ వాయు 
దు ఆమును 
ఎ తల్లి తేన | 
ఎ (పేమించి, 

అయినను, 


ఎ ద్వేషించు , 
"మరణమును | 


వీరమరణయము | 


లోకములను 


వా? శస్తుయు ! 
ఎ శస్తుముచే | 
కూడ గొవ్పు, 





ముల చేత. 
నమూవాయు ' 
ఎనగా యారు; 
ఎను చూయు 


నావము. 


387-1ఈ నీ రూవము ఇతర రూపముల కంటె విలక్షణ మె 


387-2నీ వర్మాకమము దేవతల వరా 
- సంవారించునది. 


een మనది, ఊహింప శక్యము 


(కమమును (త్రిప్పి కొట్టిన రాక్షసులను 


387-3నీవీ విధముగా శతువుఅయందు కూడ దయనే చూపితివి. 


388. 


389. 


390. 


391. 


393. 


394. 


ఈ నీ పర్మాకమమునకు పోలిక ఎక్కడిది? శత్రువులకు భయమును కలిగించు 
నదియు, భక్తుల మనస్సుల కావాదము కలిగించు నీ రూపము వంటి 
రూవము, మరెక్కడ గలదు? 


వరములనిచ్చు ఓ దేవీ! ముల్లోకములలో నీయందు మాతమే మనస్సులో 


దయ, సమరములో కాఠిన్యము కనబడును. 


విశేషాంశములు; దేవి రాక్షసులను సంహరించు నపుడు కాఠీన్వమును, 
వారికి దివ్య లోకముల నిచ్చుటలో దయను చూపెను. శ 


రాక్షస వధచే ఈ సమస్తమైన భువన (త్రయము రక్షింపబడెను. ఆ రాక్షన 
గణములను గూడ యుద్ధము నందు సంహరించి న్యర్ధమును ఇచ్చితివి. 
పొగరుతో నిండిన రాక్షసుల వలన భయము కూడ మాకు తొలగించితివి. 


అట్టి నీకు నమస్కారము. 
విశేషాంశము: నమస్కరించుట తప్ప ఇకమేము నీకు ఏమి చేయగలము. 


" (చేయజాలము అనిభావము) 
392. 


ఓ దేవీ! మమ్ములను శూలముతో రక్షింపుము. ఓ జగన్మాతా! ఖడ్డముతో కూడ 
రక్షింపుము. మమ్ములను ఘంట యొక్క ధ్యనితో, నారి|తాటి' యొక్క ధ్వనితో 
రక్షింపుము. 

విశేషాంశము: “కుమారులను రక్షించుట తల్లి కర్తవ్యము అను భావము 
“అంబికే* అను సంబోధనలో వ్యక్తమగును. 


రక్షణ సమర్గురాలవగు ఓ చండికా! నీ శూలమును (త్రిప్పుటచే తూర్పు, 
పడమర, దక్షీణము, ఉత్తరములను దిక్కులందు రక్షింపుము. 


ముల్లోకములలో సంచరించు నీ శాన్త రూవములు, ఘూరరూవములు ఏవి 
కలవో వాటితో మమ్ములను, జగత్తును కూడ రక్షింపుము. 


విశేషాంశములు: (శ్రుతి శివునికి కూడ ఘోర, అఘోర రూపములను 
వర్థించెను. 


"అెఘూరేభ్యో౭థ "ఘూరేభ్యే ఘూరఘూరతరేభ్యః| 

సర్వేభ్య స్సర్వశర్వేభ్యీ నమస్తే అస్తు రుదరూపేభ్యః| |" 

భక్తులకు ఆహ్లాదము, చిత్త సమాధానము కలిగించు రూపము శౌన్తరూపము. 
శతువులకు భయమును గొల్పు రూపము ఘూర రూపము. మరియు 
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(బహ్మండమంతయు దేవీ రూపమే గనుక, దానిలోని చందుడు, జలము 


మొదలగునవి శాన్త రూపములు. సూర్యుడు, అగ్ని మొదలగునవి మూర 
రూపములు. 


395. ఓ జగన్మాతా! చిగురుటాకుల వంటి నీ చేతుల యందు ఖడ్ధము, శూలము, | 


గద మొదలగు ఏ శస్తాస్తములు కలవ, వాటితో మమ్ములను నర్య(త 
రక్షింపుము. 


విశేషాంశములు: బడాద్యాయుధములు భయంకరములే యైనను, వానిని | 
ధరించు చేతులు పల్లవముల వంటివిగాను మాకు ఆ ఆయుధములు రక్షణబసే 


ఇచ్చును అని ధ్వని. లేదా ఖద్దాద్యాయుధముల ధరించినను, క 
మృదుత్వము పోలేదు అనియు ధ్యని. 


మహారి పలకను. 
య్‌ 





396. దేవతలీ విధముగా స్తుతించి జగన్మాతను నందన వనమునందు ఉద్భవించున 
దివ్యపుష్పములతో, గంధము యొక్క లేపనములతో అర్పించిరి. దేవతలందరు. 
ఆమెను సుగంధ యుక్తములగు ధూవములచే భక్తితో పూజించుది. 
అన్నుగ వముతో (పకౌశించు ముఖము గల దేవి, నమస్కరించిన దేవతల 
నందరిని ఉద్దేశించి పలికెను, 


397. "సమస్త దేవతలారా! నా నుండి కోరదలచిన కోర్కెలను కోరుకొనుడు. మీ 


యూ స్తోతములచే లెస్సగా పూజింపబడిన నేను ఆనందముతో మీ కోర్కెలను 
తీర్చెదను. నేను చేయదగిన ఇతర కార్యము ఎంత కఠినమైనదైనను చెప్పుడు. 
మీ స్తోత్రము చేత, ఆరాధన చేత సంతసించితిని. మీరు చేసిన పూజలకు, 
నమస్కారములకు, మీ భక్తికి సంతసించితిని. మహాపర్మాకమ శాలి ముగు 
మహిమని యుద్ధము నందు సంవారించితిని. జగత్క్మల్యాణము కొరకు ఇంకను 
చేయ దగిన దేమున్నది? నేను మీ కార్యమును కఠినమైనను ఆనందయుుగ 
జేసెదను. జగత్కల్యాణ కారియగు వరమును కూడ ఇచ్చెదను." అనెను. 
దేవి యొక్క ఈ మాటలు వినిన దేవతలు సంతోముచి, ఆమె ఎదుట అంజలి 
ఘటించి ఇట్లు పలికిరి. 


దేవతలు పలికిరి. 


$98. భగవతియగు నీచే సర్వము సాధింవబడినది. ఏమియు మిగులచేదయు. 
ఎలయన ఈ మా శ్యతువగు మహిషానురుడు వధింవబడినాడు గదా! 
19. ఓ మహేశ్వరీ! నిన్ను మేము స్మరించినవుడెల్ల మా ఆపదలను తొలగింవుము., 
* (వనన్నమగు ముఖముకల ఓ దేవీ! ఏ మానవుడు ఈ స్తోతములచే ని 
స్తుతించునో వానికి నీవు ఎల్లవుడు జ్ఞానమును, గోధనమును, సర్వసమృద్డి ని, 


కో 


ధనము, భార్య ఇత్యాది సంపదలను అభివృద్ధి పరిచి అన్నుగహించ వేను. 
ఓ జగన్మాతా! నీవు ఎల్లవుడు మాయందు అన్ముగవాము కలిగి యుండవశా ను. 
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402. 


403. 


404. 


405. 


మనస్సునకు ఉల్లాసము కలిగించు విస్తారమైన సంవదను ఇమ్ము 
కూడ నియం! తివగు ఓ తల్లీ! ఇంతియే చాలును నివ మాకు 
వరమిచ్చియుంటివి. మా మాటను మన్నించి, నీవు ములోక 
కోరి రాక్షస గణములను వధించి, దేవతలకు హితము చేసితిని 


బుషిపల్కెను. 


ళో 
fk 
డ్‌ 
{¥ 
కక 


తే 
వ 


[1 ar 
అ (ల గ 
FF phe 


ఈ విధముగా దేవతలు తమకొరకు, జగత్తు కొరకు దేవిని (పోరి తా 
రాజా! అ భృదకాళి వారి (పార్థనలనంగీకేరించి అంతర్జానము చే 
క రాజా! పూర్వము దేవి ముల్లోకముల హితము చేయ గోరి, 
శ్షదీరముల నుండి ఎట్లు ఉద్భవించెనో, నేను వవరించితిని 


ఆ దేవి ఏ. విధముగా గౌరీ దేహము నుండి ఉద్భవించి, 
సరుతో, దుష్ట రాక్షనులగు చండముండాదులను, శుంభీనిశుంభులన 
దేవతలకు ఉపకారము చేస్తి లోకములను రక్తించెనో ఆ వి 
జరిగినది జరిగినట్లుగా చెప్పెదను వినుము. 


fs 


పాన 
చ! 
బురదను 


(| లే 
లేకి 

{i 

i 

(. 


ఇది (కీమార్కండేయ మవాో వురాణమందు సావర్ణిక య. గాథలో చేసీ 
మావాత్మ్యము నందు 'మహిషానురవధి యని ప్రసిద్ధి గాంచిన, మూల ోంథ 


మంత్రవీభాగ రూపమగు నవశతీ మం;తమాల యందలి తృతీయాధ్యాయము 
సమాప్తమయ్యెను. 


(నః (శ్రీః (శః 


ys 
క్ష వమ 


406. ఓ రాజుశ్రేష్టా! కశ్యపునకు ధనువు అను భార్య ఉండెను. 


407. 


408. 


409. 


410. 


411. 


412. 


413. 


414. 
415. 









( 
చతురాధ్యాయము 
ఓం నమశ్చండికాయై 


బుషి పలికెను. 





ఆమెకు ఇందుని కంటె ఎక్కువ బలము గల ముగ్గురు కుమాదులు 
జన్మించిరి. 


జ్యేఘ్టుడు “శుంభుడుి అని (ప్రసిద్ధి చెందెను. రెండవ రాక్షసుడు నుశుం, 
భుడు. నముచియను మూడవ వాడు గొప్ప బలము, పర్మాకమము గలవా యు, 


i 
వారిలో శుంభ నిశుంభులు దేవతల నోడించుటకై యౌవనము రాకమునుపే | 
గొప్ప తపస్సు చేసిది, 

| 


వారు లోక పావనమగు పుష్కరక్షేతమునందు పదివేల సంవత్సర మూులు | 
ఆవారము లేకుండగా, మనస్సును నియమించి, దేవతలకు ఆశ్చర్యము గొతుపె, 
గొప్పు దివ్యమగు తపస్సు చేసిరి. 


అపుడు ముల్లోక ములకు పితో మహుడు, భగవానుడు అగు (బహ్మ (పనన్ను! 
డై వారు కోరిన సర్యోత్తమములగు కోర్కెలను వారిద్దరికి ఇచ్చెను. ( 
"ఓ (ప్రభూ! మేము దేవతలచే సిద్ధులచ్కే గంధర్వులచ్చే కిన్నరు ఎచే, 


మానవులచే సంవారింపబడ కూడదు. “మావధ ఏపురుమలచేత సార వడ 
కుండుగాక ! 





అని వారు కోరగా, (బవ్మా "అటులనే అగుగాక" అని పలికెను. 
ఇట్లు (బవహ్మ వలన వరములను పొంది దేవతలను హింసింపజొచ్చిరి. 
| 


తరువాత శుంభానుర, నిశుంభాసురులకు, ఇందునకు, వూర్యము మహిముచుక్కు 
ఇందునకు జరిగిన రీతిని మవా భయంకరమగు యుద్ధము జదెెను. 
వారిద్దరు. సమస్త దేవతలను నిర్జించ్చి దేవతల నివాసమగు స్వర యును 


చేజిక్కీంచు కొని, బలముతో గర్వించిన వారై, ఇందుని తిలోకాధి పత్య మును 
దేవతల యజ్ఞభాగములను అపవారించిరి. 


: వారిద్దరే సూర్యుడు, చందుడు, కుబేరుడు, యముడు, వరుణుడు వీరి దచెముక్క 


అధికార ములను నిర్వహింప జొచ్చిరి. 


[ వారిద్దరే స్వయముగా వాయువు యొక్క, అగ్నియొక్క అధికారములును 
గూ 


నాడ. నిర్య్వహించిరి. అపుడు దేవతలు తమ తమ పదవుల నుండి తొలుణొంవ 
బడిన వారై, రాజ్యభష్టులై, పరాజితులై ఉండిరి. 
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418. 


419. 


420. 


421. 


422, 


423. 


424. 


425 


426. 


427. 


428. 


429. 


430. 


ఓ రాజా! ఆయా అధికారములందు. 
(పఖ్యాతులగు రాక్షసులనే నియమించిది. 
అ శుంభ నిశుంభులను మవోనురులచే 
దేవతలందరు స్వర్గము నుండి తరుమ 
బలముగల ఆ దేవిని స్మరించిరి. 


“మీచే.  అపదలయందు న్మరింప బడిన 
విపత్తులనన్నిటిని నశంపజేయ గలను అని 
ఇట్లు తలచి దేవతలు పర్వత డే వమగు హిమువతార తన 
తరువాత అచ్చట విమ్లుమాయ యగు మ 


మం మం 


"అపరాజితా రి” 


కో 
యాన 
అలాటి 


దేవతలు పలికిరి. 
దేవికొరకు నమస్కారములు. 


విశేషాంశము: ఇందాది దేవతలలో ఏ 
అట్టి దేవి కొరకు నమస్కారము అని 


మవా దేవి కొరకు నమస్కారములు. 
విశేషము: మవాదేవులనగా (బవ్మా విషు 


మహేశులు. చాకిలోని 
దేవియే. అట్టి దేవికొరకు నమస్కారము అని భావము. 


మంగళ స్వరూపురాలగు దేవి కొరకు ఎల్లవుడు నమస్కారములు. 
మూల్మపకృతియగు దేవికొరకు నమస్కారములు 


మంగళముల నిచ్చు ఆ దేవిని నియమవంతులమగు మేము నమస్పదివచు 
చున్నాము. 
ఉగమైన ఆకృతిగల దేవి కొరకు నమస్కారములు. 
నిత్యయగు దేవి కొరకు నమస్కారములు. 
విశేషము: “నిత్వి యనగా జాయతే, అస్తి, వర్ధతే, వివరి ఇమతే, పరి కయితే, 
నశ్యతి అను ఆరు భావవకార ములు లేనిడియని a 
గౌరి కొరకు నమస్కారములు. 
విశేషము: గౌరియనగా శ్వేతవర్స లేక పీతవర్స లేక ఆరుణవర్డ యన 
అర ము. 
ళు 
ధ్యాతి కొరకు నమస్కారములు. 
విశేషము: ధ్యాతి యనగా పోషిచు తల్లి లేక వృథివి యని అర్థము 
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431. వెన్నెల రూవము గల దేవి కొరకు నమస్కారములు. 


432, 
433. 


434, 
435, 


436. 


437, 


438. 


439. 


440. 


441. 


442, 






చంద రూపిణి యగు దేవి కొరకు నమస్కారములు. ' 


సుఖముల నిచ్చు దేవి కొరకు (సుఖస్వరూవురాలగు దేవి కొరకు) ఎల్లప్పుడు 
నమస్కారములు. 


జగ త్కల్యాణమును చేయు దేవి కొరకు మేము నమస్కరించుచున్నాము. 
అభివృద్ధి రూవురాలగు దేవి కొరకు నమస్కారములు. 

సిద్ధి కొరకు నమస్కారము. 
విశేషము: సిద్ధియనగా కర్మ ఫలము లేక అణిమాద్యప్టైశ్వర్యములు.. 
అవియేవన, ఆణిమా లఘిమా (పాప్తిః (పాకామ్యం మహిమా తథా | 
ఈనిత్వం చ వశిత్వం చ తథా కామావసాయితా || 
అనగా, సూక్ష్మ వరిమాణము పొందు శక్తి తేలికగా అగు శక్తి, కోరిన! 
వస్తువును పొందే శక్తి, అ(వతివాతమగు ఇచ్చా శక్తి, స్వేచ్చగా పరిమాణమును | 
పెంచు శక్తి, సర్వాధిక్యము, ఇతరులను వశము చేసుకొను శక్తి, కోర్కెలను, 
నియమించు శక్తి అనునవి అష్టసిద్ధులు. . 
కూర్మరూవుడగు విష్ణువు యొక్క శక్తి యగు దేవి కొరకు నమస్కారములు. 


విశేషాంశము: విమ్దువు కూర్మ రూవమున భూమిని ధరించెను. ఆ| 
సామర్థ్యము దేవీ రూవమే. కూర్మి యనగా పృథివియందు అనేక రూవములుగా . 
అవతరించునది అని యర్థము కూడ గలదు. _ 


నిరృతి దేవత యొక్క శక్తియగు దేవి కొరకు నమస్కారములు. 
విశే షాంశము: నైరృతి యనగా అలక్షి అని కూడ అర్థము కలదు. 
రాజుల యొక్క రాజ్యలక్ష్మి యగు దేవి కొరకు నమస్కారము. 


విశే షాంశము: వర్వతముల శోభ, సంవద దేవీ స్వరూవమే యని కూడ! 
_చెవృవచ్చును. | 


శర్వాణియగు నీ కొరకు నమస్కారములు. 
విశేషాంశములు: శర్వుని వత్ని శర్వాణి శర్వుడనగా 
"చరాచరాణాం భూతానాం ధాతా విశ్వంభరాత్మకః | 
శర్వ ఇత్యుచ్యతే దేవైన్సర్వశాస్తార్థ కోవిదైః || 


(లింగ వురాణము). సమన్త చరాచర జగత్తుయొక్క సృష్టి స్థితి అలయముశుూకు 
హేతువగు వరమకివుడు శర్వుడనబడును. 


దుర్గ కొరకు నమస్కారము. 


విశేషాంశము: దేవీ తత్త్వము తెలియుట దుస్సాధ్యము గనుక అమె దుర. 
సంకటమునందు రక్షించు దేవికి నమస్కారము. 
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443. 
444. 


445, 


446. 


447. 
448, 


449, 


450. 
4౨1. 
452. 


45౨౨. 


నర్వ(శేఘ్టురాలగు దేవికి నమస్కారము. 


జగత్తు యొక్క సృష్టిస్థితిలయములనన్ని టిని చేయు దేవి కొరకు 
సారము. 


sa 
న్న 


జ్ఞానస్యరూపు రాలగు దేవి కొరకు నమస్కారము. 
కృష్ణ వర్ణము గల దేవి కొరకు నమస్కారము. 
విశేషాంశము: కృష్ణ వర్గము తమోగుణమునకు న్‌్‌ 


అనంతత్యమునకు గుర్తు. రాముడు, కృష్ణుడు నీలమేఘశ్యాములే. సము. 
నీలము. ఆకాశము నీలము. 


హు 
ఆహా 


౮ 


క్‌ 
య] 


ధూమ వర్గము గల దేవికి ఎల్లవుడు నమస్కారము. 


అతిశాన్త స్వరూపిణి అతి భయంకర స్యరూపిణి యగు దేవి కొరకు 
నమస్కారములు. 


వో్లోషాంశము; మొదటి రూవము భక్తుల కొరకు. రెండవది శత్రువుల కొరకు. 
జగత్పుతిష యగు దేవి కొరకు నమస్కారము. 


విశేషాంశములు: మిథ్యా భూతము, అరోవ్యమాణమునగు జగత్తునక 
అధిష్టానము దేవియే. “మిథ్యా జగదధిష్టానా అని లలితా నవ్మాననామము. 
కాన ఆమె “జగత్పతిషో అనబడును. లేదా ధర్మము జగదాధారము. “ధర్మో 
విశ్వస్య జగతః (వతిష్టా అని (శుతి. అట్టి ధర్మ స్యరూవురాలగు దేవి కొరకు 
నమస్కారము. 


(వకౌశ స్యరూవురాలగు చండికకు నమస్కారము. 
క్రియా స్యరూవురాలగు దేవి కొరకు నమస్కారములు. 


ఏ దేవి సర్వభూతములందు విష్ణు మాయా రూపమున నున్నదని చెవ్వబడు 
చున్నదో అమె కొరకు అనేక నమస్కారములు. 


ఏ దేవి సర్యపాణులందు  చైతన్య((ప్రాణరూవముననున్నదో, ఆమె 
కొరకు. అనేక నమస్కారములు. 
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454, 


455. 


క్‌ 
ah 


ఏ దేవి సర్వపాణులందు బుద్ధి రూవముననున్నదో, ఆమె కొరకు అసేక 
నమస్కార ములు. 


ఏ దేవి సర్మ్మపాణులందు న్మిదారూపమున నున్నదో, ఆమె కొరకు అసేక | 
నమస్కారములు. 








విశేషాంశములు: నిదించుట యనగా వురుమడు న్వన్వరూవమును | 
పొందుటయని ఛాందోగ్యోపనిషత్తు వర్షించెను. "'య్మతైతత్సురువస్న్స్వపితి నావా 
సతా సోమ్య తదా సంపన్నో భవతి". దీనిపై శంకరభావ్యము - "యదా. 
స్వపితీత్యుచ్యతే పురువస్తదా తస్మిన్కాలే సతా నచ్చబ్ద వాచ్యయా (పకృతయా 
దేవతయా సంవన్నో భవతి. సంగత  ఏకీభూతో భవతి". పురుముఢు | 
న్నిదించుచున్నాడనగా, “సత్‌' అనబడు దేవతతో ఏకీభావమును పొందు 
చున్నాడు అని అర్థము. మరియు, న్మిద యొక్క మహిమ ఇట్లు వర్తింపబడె ను, 
"స యథా శకునిస్నూత్రేణ (ప్రబద్దో దిశం దిశం పతిత్యా అన్యతా2౭యతే | 
నమలబభ్ధ్యా బంధనమేవేష్యశయత ఏవమేవ ఖలు సోమ్య తన్మనో దిశం దిశం 
పతిత్వా అన్య తా2యతనమలబ్ద్యా (పాణమేవోవశయతే"'. అనగా పక్షి (త్రాటెతో | 
బంధమునకు కట్టబడినదై, అన్ని వైపుల తిరిగి తిరిగి విశాన్తి పొంద జాలక, 
బంధముసే అశయించి మ్మిశమించును. అటులనే పురుషుడు జ్యాగత్సుప్నా వస 
లయందు నుఖదుఃఖాత్మకమగు సంసారము నందు పరి(భమించి విశ యుణ | 
స్థానమును పొందజాలక, న్మిదయందు “సత్‌ అన బడు పరదేవుతోసే 
ఆశయించి, విశాస్తని పొందును. న్మిడ దేవీ రూపమే అనుటలోని రవాస్యమిది, 


ఎ దేవి నమస్త ,పాణులందు ఆకలి రూపమున నుండునో, ఆమె కొదకు 
ఆనేక నమస్కారములు 
విశెషాంశములు 


ములు: (పాణుల కుక్షీలోని జాఠరాగ్ని ఆ పర(బహ్మ స్వరూవమేు 

 వర్థించెను 'అథ యదతః పరో దివ జ్యోతార్డీ 
తఃపృషైెమ లోకేష్విదం వావ తద్యదిదమస్మి న్నంతః 
షె జ్యోతిః, 'అంతరిక్రము కంమె పైన సమస్తమగు సత్యలో కాది 
ఉత్తమలోకములందు ఎ జ్యోతి (పకాశించు చున్నదో అదియే పురుముని 


ఎ). జాఠరాగ్ని రూపముగ ప్రకాశించు చున్నది. ఆ జ్యోతి దేవి 


(a) 
కిన 
¢ 

౧0 


శ్‌ 


457. 


45న. 


459, 


460. 


461. 


ఎదేవి నమస్త (పాణులందు ఛాయారూవమున నున్నదో, ఆమె కొరకు ఆనేక 
నమస్కారములు. 


విశే షాంశములు: “ఛాయా అనగా (వతిబింబము. అంతఃకరణమునందు 
పరబవ్మా యొక్క (పతిబింబమే జీవుడు. ఛాందోగ్యోవనివద్భావ్యములో శీ 
శంకరులిట్లు చెప్పిరి. "జీవీ హి నామ దేవతాయా ఆభాసమాతమ్‌' 
బుద్ధ్యాదిభూత మ్మాతాసంసర్ల జనిత ఆదర్శ ఇవ _పవిష్టు వురువ్యవతిబింబో 
జలాదిప్వివ చ సూర్యాదీనామి| ఛాయా మాత్రేణ జీవరూ పేణాను! వవివత్యాదేవ 
తా న దైహికైః న్వతస్సుఖదుఃఖాదిభిః సంబధ్యతే! | జీవుడనగా చేవతీయొక్స 
(ప్రతిబింబము మాత్రమే. అద్దములో వురుమని (పతిబింబమువలె, నీటియందు 
సూర్యుని (పతిబింబమువలె, బుద్ధి మొదలుగాగల పాంచభౌతిక నంఘాతముతో 
సంసర్గము వలన ఎర్పడిన సదాఖ్య దేవత యొక్క ఛాయయే జీవుడు. దేవతకు 
జీవదేహగతమైన సుఖదుఃఖాదులతో సంపర్క్మముండదు. ఏలయన దేవత 
ఛాయామ్మాత జీవరూపముగా దేవహమునందు (పవేశించెను. నూకర్వునకు 
జలమందలి మాలిన్యాది దోష సంపర్కము లేదు. ' 





ఎదేవి నమస్త (ప్రాణులందు శక్తిరూపమున నున్నదో, ఆమెకొరకు అనేక 
నమస్కార ములు. 


ళ్‌ 


విశేషాంశములు: ఈ విషయమునే లింగ పురాణ మిట్లు చెప్పెను. "యస్య 
యస్య పదార్ధస్య యా యా శక్తి రుదాహృతా! సా సా వోేశ్వరీ దేవీ, ఈ 
సృష్టిలోని సమస్త పదార్ధములయందు, పరమాణువు మొదలు (గవాముల 
వరకు, ఏ స్థితిగతి శక్తులు గలవే, ఆ శక్తులు దేవీరూవమే. 


ఛ్‌ 


ఎదేవి సమస్త (పాణులయందు తృష్ణా రూపమున నున్నదో, ఆమెకొర 
అనేక నమస్కారములు. 


విశేషాంశములు: రజోగుణ కార్యమగు తృష్ణ కొందరు జీవ 
అధికముగా నుండును. వారే ఇహలోకమందలి జీవన (పమాణాభివ్యః 
ఆధారమగు చుందురు. వారి యందలి తృష్ణ దేవీరూవమే. 


ఏదేవి సర్యపాణులయందు క్రమారూపమున నున్నదో, ఆమెకొరకు ఆ 
నమస్కారములు. 


విశేషాంశములు: ఎదుటివాడు అపకారము చేసినపుడు తిరిగి (పతీకారము 
చేయు సామర్థ్యమున్నను నహించుట క్షమయనబడును. ఈ క్షమ యొక్క 
మహిమ రామాయణమునందిట్లు వర్తింపబడెను. 


"క్షమా దానం క్షమా సత్యం క్రమా యజ్ఞాశ్చ పత్రికాః! 
క్షమా యశః క్షమా ధర్మః క్రమయా విష్టితం జగత్‌ || 
(బాలకాండ, 33. నర్గ) 


ఏదేవి సర్వ (పాణులయందు జాతిరూపమున నున్నదో, ఆమొకొరకు అనేక 
నమస్కారములు. 
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462, 


463. 


464. 


465, 


466. 


467. 


468, 


పిశే షాంశములు: వ్యక్తులు భిన్నమైనను జాతి ఏకరూపముగ నుండును. 
ఉదాహరణకు, గోవులు వేరైనను గోత్యజాతి సమానమే. అట్టి జాతి దేవీరూవమే. 


ఏదేవి సర్వపాణులయందు లజ్ఞారూపమున నున్నదో ఆ దేవి కొరకు అనేక 
నమస్కార ములు. 


విశేషము: 345 మంతవ్యాఖ్యానము గమనింవుడు. 


ఏదేవి సమస్త (పాణులయందు దమరూపముననున్నదో, ఆదేవి కొరకు, అసేక 
నమస్కార ములు. 





విశే షాంశ ములు: దమము అనగా ఇంద్రియ న్మిగహము. మవాభారత శానా 
పర్యములో భీష్మపితామహుడు దమము యొక్క మావాత్య్యము నిట్లు 
వర్తించెను. "'దమో దానం తథా యజ్ఞా అధీతం చాపి వర్తతే | 

దీన సదృశం ధర్మం నాన్యం లోకేషు శుశుమ| | 

దమము యొక్క స్వరూప మేమి? భీమ్మడిట్లు చెప్పెను. 

"కమా ధృతిరహింసా చ సమతా సత్యమార్దవమ్‌ | 

ఇం దియాణాం జయో దాక్ష్యం మార్దవం హీరచాపలమ్‌ | | 

అకార్పణ్య మసంరంభస్సంతోహః |పియవాదితా | 

అవిహింసా౭నసూయా చ యేషాం సముదయో దమః¥"।| 


ఏదేవి సమస్త (పాణులయందు శాన్తి రూపమున నున్నదో, ఆదేవి కొరకం 
అనేక నమస్కారములు. 


ఏదేవి సమస్త (పాణులయందు (శే ద్దారూపమున నున్నదో, ఆదేవి కొద కం 
అనేక నమస్కారములు. 


ఏదేవి సమస్త (పాణులయందు కౌన్తి రూపమున (అనగా శోభ లేక ఇచ్చు) 
నున్నదో ఆ దేవి కొరకు అనేక నమస్కారములు. 


ఏదేవి సమస్త _ప్రాణులయందు లక్ష్మీ (శోభ లేక సంపద) రూవమున నున్న డో, 
ఆ దేవి కొరకు అనేక నమస్కారములు. 


ఏదేవి సమస్త |పాణులయందు "ధృతి" రూపమున నున్నదో, ఆదేవి కొరకు 
ఆనేక నమస్కారములు 
విళెషాంశ ములు త్ర 


అను పదమును (శీ మచ్చంకరాచార్యులు గీతా 
;క్యానించిరి. "ధృతిర్ణేహేం దియా దిషువసాదం ._పాప్తేము 
' ః అంతఃకరణ వృత్తి వోమ, యేనోత్తంభితాని కరణాని దేవాశ్చ 
దని... దరారదియ మనోబుద్ధులకు శైథిల్యము (పాప్తించుచుండగా, 
శృలత్వమును పెంబొందించెడి శక్తి ధృతి యనబడును. ధల 
భావముచె దిబార్యదియాదుల శైథిల్యము నివారింపబడును. 
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471. 


472. 


473. 


474, 


ఎదేవి సమస్త (పాణులయందు వృత్తి రూపమున నున్నాదో, ఆదేవి కొరకు 
అనేక నమస్కారములు. ఖ్‌ 


ప్‌శేషాంశములు: వృత్తి యనగా జీవిక కొరకు చేయు క్రియ. లేదా 
మనోవ్యాపార ము. 


ఏదేవి సమస్త (పాణులయందు స్మృతి రూపమున నున్నదో ఆదేవి కొరకు 
అనేక నమస్కారములు. న్‌ 


ఎదేవి సమస్త (పాణులయందు దయా రూపమున నున్నద్యో ఆదేవి కొరకు 
అనేక నమస్కారములు. i 


విశేషాంశములు: గీతా చార్యులు భూత దయను దైవీ సంవదలో లెక్కించిరి. 
దయ ఒక దివ్యగుణము. మేఘరూవ దేవత “దదది అని గడించుచూ, 
మానవులు దమము, దానము, దయలను నేర్వవలెనని ఆదేశించుచున్న దని 
బృవహదారణ్యకోపనిషత్తు వర్ణించెను. "ఏషా దైవీ వాగనువదతి స్తనయిత్స్నూ ర్లదద 
ఇతి దామ్యత దత్త దయధ్యమితి తదేతత్తయం శిక్షేదమం దానం దయామీతి." 
శీ శంకరులు పరమాత్మను "భూత దయాం విస్తారయ తారయ సంసార 
సాగరతః అని స్తుతించిర్‌. అట్టి దయ దేవీ స్వరూపమే. 

ఏ దేవి సమస్త (పాణులయందు తుష్టి రూపమున నున్నదో ఆ దేవి కొరకు 
అనేక నమస్కారములు, 


ఏ దేవి సమస్త (పాణులయందు మాతృ రూవమున నున్నదో, అ దేవి కొరకు 
అనేక నమస్కారములు. ' 


విశేషాంశములు: తల్లిదండ్రులలో తల్లికి విశిష్టత గలదు. “మాతా వ్యతన్య 
భూయాంసి కర్మాణ్యార భతే”. వుతుని అభివృద్ధిలో తల్లి పాత్రే అద్వితియము, 
“పితుశతగుణం మాతా అని పెద్దలు చెప్పుదురు. ఉపనిషత్తులో కూడ 
ముందుగా “మాతృదేవో భవి అని ఆదేశము (పారంభమగును. మాతా అనగా 
మాతృకాక్షరరూప అని కూడ అర్థము చెప్పవచ్చును. 'మంతాణాం జననీ 
రూపా మాతృకాపర మేశరీ" (స్కాందపురాణము). 

ఏ దేవి సమస్త (పాణులయందు (భాన్లి రూపమున నున్నదో ఆ దేవి కొరకు 
అనేక నమస్కారములు. 


విశే షాంశ ములు: జీవులలో జ్ఞానరూపిణియై (పకాశించు దేవి (భాన్త రూపిణి 
ఎట్లగును? అను శంక ఉదయించును. 


దేవి (పకాశ న్వరూవురాలు. (భాన్తికీ కూడ (ప్రకాశమే ఆధారము. దట్టమైన 

చీకటిలో (తాడును చూచి పాము అని (భాంతి చెందుట జరుగదు. ఎందు 

చేతననగా, (తాడే కనబడదు గనుక. పూర్తి వెల్తురులోకూడ (భాన్తి లేదు. కాని 

మందాంధకారములో (తాడును చూచి పాము అనుకొనుట జరుగును. కనుక, 

భాన్తి కూడ చిత్త వృత్తియే గనుక (ప్రకాశాధీనము. సర్వ పకాశము దేవి 

స్వరూపమే. కనుకనే ఆమె జీవుల యందు అనాది నుండి (భాన్తి రూపమున 
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నున్నది. (భాన్తినే (శీ మచ్చంకరా చార్యులు “అధ్యాని అని వర్తించిరీ, 
శుతియు ఇట్లు చెప్పుచున్నది. "సత్యం చానృతం చ సత్యమభవత్‌ . అన 
గో పర బహ్మయే వ్యావవోరి క నత్యముగను, (భాన్తి రూవము గను కూడే 
ఆయెను. 


ఇందియములకు, పంచ భూతములకు అధిష్టానదేవతా స్వరూవురాలై నట్టియు, 
సమస్త (పాణులయందు అంతర్యామిరూపమున నున్నట్టియు, నర్వవ్యాపిని 
యగు ఆ దేవి కొరకు అనేక నమస్కారములు. 


విశే షాంశములు: ఇంద్రియములకు, వంచభూతములకు అధిష్టాన దేవత 
లెవరనగా “దిశః (శ్మోతన్య వాతస్తు త్వచస్పూర్యస్తు చక్తుమ| వరుణో రసనన్య 
స్యా దశ్వినా (ఘాణ దేవతే|| మనసశ్చందమా వాచో౭గ్నిరుపస్థన్య వాసవః | 
పాయోరుపేందో కరయోర్మితో (బప్మో చ పాదయోః। (బవ్మా భూమేరపాం 
విష్టుస్తేజసోర్ముద ఏవచ! మరుతో దేవతేశానో నభసశ్చ సదా శమ], ఈ 
అధిష్టాన దేవతలందరు దేవీ రూపమే. వీరిలో ర్నుడుడు (త్రిమూర్తులలో 


నొకడు, సంవోరకర్త.  శశానుడు (త్రిమూర్తులను నియమించు వాడు. 
సదాశివుడు శుద్ధచ్చిదూవుడు, నిర్గుణుడు. 


బేబి జ్ఞాన రూపిణియై ఈ నమస్త జగత్తును వ్యాపించియున్న దో, ఆమెకొర కు, 
అనేక నమస్కారములు. 


క్‌ 


ఏ దేవి పూర్శము (మహిషాసుర వధానంతరము) అభీషసిదిని పొందిన 

న శ మచం నో 
దేవతలచే న్తుతింప బడెనో ఇందునిచే (పతి దినము సవింప బడునా, 
శుభములు నిచ్చు ఆ వరమేశ్వరి మాకు మంగళములను, సుఖమ్ముబను 
ఇచ్చుగాక! ఆపదలను నశింపజేయుగాక ! 


మదించిన రాక్రనులచే పీడింపబడుచున్న దేవతలమగు మేము ఇవుడా వర 
మేశ్వరిని నమస్కరించుచున్నాము. భక్తితో వినమమైన దేవాములు గలవా 
రమై ఆమెను న్మరించినంతనే, మా నర్వాపదలను తొలగించును. అమె 
మాకు మంగళములను నుఖములను ఇచ్చుగాక! 


స్మరించిన వారికష్టముల నా దేవి తొలగించునని 
వీ వాక్యమే న్నష్టము చేయుచున్నది. “యేతు సర్వాన్‌ 


పరిత్యజ్య మా మేకం శరణం గతాః! తేషాం నిత్యాభియుక్తానామావదాం 
పర్వతాన్యపి. నాశయామి తరాం సర్వాన్‌ ||" ఎవరు సర్వము విడచి నన్నే 
శరుణు వేడెదరో వారి ఆపదలను, పర్వతము వలె పెద్ద వైనను, నేను 
సమూలముగా తొలగి ంచెదను. 

ఓకాజవ్వుతా! దేవతలచట ఈ విధముగా స్తోత్రములు, నమస్కారములు 
చేంయుచుం 


చుండ, పార్వతి గంగా నదిలో స్నానము కొరకు బయలుదేరెను. 


పూర్వము పరమనివుని [పియుఠాలగు పార్వతి (బవ్మయొక్క సృష్ట చాతు 
ర్యము మూక్తీభవించినట 


'చినట్టుండెను. ఆమె సమస్త్మవాణుల క్రేమమును 


55 


ఉగ్ర], 


482. 


483. 
4894. 


485. 


486. 


487, 


488. 


489, 


490. 


491. 


492. 


స్‌ వుడా జగన్మాతను పరివాోసముగా *క్లాఖి” 


(నతని ) mr Sogn తు నా 
వానో న ఆ సం కీ ప + 
ఆమె గొప్ప తపస్సు చేసి, గౌరవర్ణము గల దివ్య దేహమును పొందెను 
ఆమె యొక్క కృష్ణవర్ణము గల శరీరకోశము నుండి కవ అనియు. కౌక్‌కీ 
యనియు _పసిద్ధి గాంచిన, కృష్ణవర్ణము గల అతి సుందరి యగు యువతి 
ఆవిర్భవించెను. 

ఆమె కుమార్తె వలె జగన్మాతను సేవించుచూ, ఆమె వద్దనే (నాయ రెన 
సుందరియగు ఆ పార్వతి దేవతలతో నిట్లు పల్నెను- 'మీరిచట ఎవరిని 
స్తుతించుచున్నారు?' పార్వతి యొక్క శరీర కోశము నుండి ఉదృవించిన 


“నివి అను నామె ఇట్లు పలికెను. 
విశేషము: గంగా స్నానమునకు వెళ్లు బోవుచూ పౌర 


[తి చేవతలను ప్న్న 

చెను. దేవతలీయ దగిన' (పత్యుత్రరమును “శవా యను ఆమె ఇచ్చెను 

శుంభుడనే రాక్షసునిచే తరుమ బడి నట్టియు. యుద్దములో నిశుంభునిచే 

ఓడింప బడిన దేవతలందరు నన్నే ఇట్లు స్తుతించుచున్నారు. 

“'శుంభుడు మొదలుగా గల రాక్షసులను సంవారించి, ఇందునికి పతిని 
ళా అ న 

కలిగించ గలను. అను ఆమె మాటను విని గరి అపుడు ఆ సుండిత్‌ 


ఇట్లు పలికెను. 


నీవు భారత సమీపము నందున్న హిమవత్సర్యతము యొక్క దక్షిణశ్‌ ఖరము 
నకు వెల్లి, తొందరగా దేవతల కార్యము నిర్వర్తించి తరువాత నా సమీవ 
మునకు రమ్ము. 
బుషి పలికెను. 


గౌరీ దేవి దేవతల హితము కొరకు కౌకికిని ఈ బధముగొ ఆజ్ఞా పించి, 
ఆమెను ఆ కార్యమునందు నియోగించి, స్నానము చేయుటకు వెళ్లెను. 
తరువాత గౌరీదేవి స్నానము చేసి శ్వేత వస్తుమును ధరించి తన , పాసా 
దమును చేరెను. 


ఈ అంబిక (శివా) ఆ పార్వతి యొక్క శరీరకోశము నుండి ఉడ్పువించినది 
గనుక, సమసలోకముల యందు ఆమె “కౌకికియని కీర్తింపబడుచున్నడి. 


గాది నిరమించెను. ఆ కౌగికియు కష్ణ వరము గలది గౌన 
గి 
నం 


జ 
జ తష బెం న్న చీ 
దు నవణంచము, 


_పసిద్ధి గాంచెను. ఆమె హిమవత్సర్వతము 


తరువాత మనస్సును హరించే అతి సుందర రూపమును 
ఆ అంబికను శుంభనిశుంభుల యొక్క భృత్యులగు చ 
చూచిరి. 
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“ఓ ప్రభూ! మృత్యువునుండి “ఉత్కాన్తిది అను శక్తి 


వారిద్దరు శుంభునితో నిట్లు చెప్పిరి. “మన స్సును వారించు గొప్ప సౌంద 
ము! లా స 
ర్యము గల ఒక స్తీ హిమవత్పర్వతమునే |పకాశింప జేయుచూ ఉన్నది”. 


ఓ రాక్షస రాజు! అట్టి ఉత్తమమగు రూపమును ఎవరైనను, ఎక్కడను చూసి 
ఉండరు. ఆమె ఎవరో దేవతాస్తే కావలెను ఆమె ఎవరో తెలుసు కొని 
నీవు స్వీకరింవుము. 


ఓ రాక్షసరాజు! ఆమె స్త్రీలలో కెల్ల గొప్పది. అతిసుందరమగు అవయవ 
ములు కలది. ఆమె తన దేవాకాంతితో దిక్కులను _పకాశింప జేయుచున్నది. 
ఆమెను నీవు చూడదగుదువు. 


ఓ (పభూ! ముల్లోకములలోని అన్ని రకముల శేష వస్తువులు, మణులు, 
ఎనుగులు, గ్నురములు మొదలైనవి ఇవ్వడు" నీ గృవాము నందు 


1 పకాశించుచున్న జ 


* గజుశేషమగు ఐరావతమును, ఈ పారిజాత వృక్షమును ఉచ్చైశ్తూవస్సు అను 


గ్నురమును ఇందుని వద్దనుండి లాగుకొని తీసుకొని వచ్చితివి 


 వాంసలతో కూడిన అతిశ్రేష్టమగు ఈ విమానము నీ వాకిట నున్నది. ఒక 


ప్పుడు ఈ అద్భుతమగు విమానము (బవ్మ వద్ద నుండెడిది. దానిని నీవే 
ఇచటకు తెచ్చితివి. 


. మవాపద్మమను ఈ నిధిని కుబేరుని వద్ద నుండి తీసుకు వచ్చితివి. 


ఫే... 


సము దాధిషాన దేవత ఎల్లప్పుడు వికసించి. ఉండే పద్మములు గల, 
కేనరములతో నిండిన మాలను" ఇచ్చెను. 


బంగరు (దవ బిందువులను (సవించు వరుణుని ఛత్రము నీ గృహమునం 


దున్నది. 


* ఈ గొప్ప రథము పూర్వము (పజాపత్తి వద్ద నుండెడిది. ఇపుడు నీ వద్ద 


నున్నా ది, 
we 


నిచే లాగు కొనబడెను. 


విశేషాంశము: ఉత్కాన్తిని అనగా మరణమును ఇచ్చునది గాన “ఉత్కాన్తిది 


 అయు నీకు బంగరు దారములచే నిర్మింప బడిన రెండు వస్తుములను 
ఇచ్చెను. లై 
ఓ రౌక్షన కాజు! క వధముగా నీవు నమన్త శేఫ వస్తువులను తీసుకొని 
వచ్చితిమి ఈమె | పీ గల 


లలో శేఘరాలు. శుభలక్షణ 


i 
ఘు 
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31 


౨13. 


514. 


జ ఖే 


౨16. 


నీ దానినిగా చేసుకొనవు? 
బుషి పలికెను. 


అపుడా శుంభుడు చండ ముండుల ఈ మాటలను విని న్ముగీవుడను మవాోసు 
రుని దేవి వద్దకు దూతగా పంపెను. 


శుంభుడు పలికెను. 


నివు ఆమె వద్దకు వెల్లి నా మాటగా ఈ యీ విషయములు చెప్పుము. 
అమె నావద్దకు" పీతితో వచ్చు విధముగా నీవు కార్యమును స్ట్‌ఘముగా 
సాధింపుము 


బుషిపలికెను. 


రాజనీతి విశారదుడగు స్నుగీవుడను దూత రాజు మాటను విని 'సరేయని 
పలికి, కొద్ది పాటి సైన్యముతో గూడి బయలుదేరెను. 


ఆ దేవి అతి సుందరమగు హిమవత్వ్తుర్వత (పాంతము నందుండెను. న్నుగీ 
వుడచటకు వెల్లి, మధురమగు వాక్కులతో మృదువుగా ఆమెతో నిట్లు పలికెను. 


ఓ దేవీ! ముల్లోకములకు ఏకృచ్నతాధిపతియగు రాక్షసరాజు శుంభుడు నన్ను 
నీ వద్దకు 'దూతగా పంపగా, 'నేనిచటకు నీ వద్దకు వచ్చితిని, 


సమస్త దేవజాతులయందు సర్వదా ఆతని అజ్జకు ఎదురు లేదు. రొక్షస 
శత్రువుల నందరిని ఆతడు జయించెను. ఆతడు చెప్పిన సందేశమును 
నీవు వినుము. 


విశే షాంశము: దేవజాతులనగా దేవ గంధర్భ యక్ష, కిన్నర, కింపురుష 
వెద్యాధరాదులు. 


ముల్లోకములు నావే. దేవతలు నా చెప్పు చేతలలోని వారే. నేను యజ్ఞ 
భాగముల నన్నిటిని వేర్వేరుగా భుజింతును. 


నిశేషాంశము: వరుణుడు, ఇందుడు, అగ్ని మొదలగు దేవతలంద! 
యజ్ఞభాగములను శుంభుడే అయా స్థానములలో నుండి స్వీకరించెడి వాడ 
అని" పృథక్‌ పృథక్‌ అను పదద్యయమున కర్ణము. 


ముల్లోకములందలి అతి (శ్రేష్ట వస్తువులన్నియు నా అధిన మందున్నవి. 
దేవేందుని వాహనమగు గజశ్రే ఫ్రమును నేను లాగు కొంటిని. 


కీర సమ్ముదమును మథించగా వుట్టిన ఉచ్చైఃశవన్సు అను అశ్వశ్రే ష్రమును 
దేవతలు నాకు నమస్కార పూర్వకముగా సమర్పించిరి. 


విశేషాంశము: ఈ మంతములోని “తు అను పదము పూర్యవాక్యము 
కంటె ఈ వాక్యము యొక్క వెలక్ష్రణ్యమును సూచించును. ఐరావతమును 
శుంభుడు బలాత్కారముగ లాగు కొనెను. దానిత భయ పడిన దేవతలు 
ఉచ్చెకశవన్సును తామే సమర్వించిరి. 


వరి 


ఓ సుందరీ! దేవతలలో, గంధర్వులలో, నాగులలో ఏయే ఇతరములగు శేష్ట 
వస్తువులు గలవో, అవి యన్నియు నా వద్దనే యున్నవి. 


మానము, వద్మనిధి ఇత్యాదులు. 


* ఓ దేవీ! నీవు ఈ లోకము లోని స్త్రీలందరిలో శ్రేఘరాలవు అని మేము 


భావించెదము. అట్టి నీవు మమ్ములను స్వీకరింవుము. ఏలయన, మేము 
రత్నభోక్తలము. 


విశేషాంశము: ఈ మంతములో వయం “అస్మాన్‌ అను బహు వచన 
పడములు శుంభుని కన్ను మిన్నుగానని దర్పమును సూచించును. సీతను 
_వలోభ వరచుటకై రావణుడు వల్కిన పల్కులకు, ఈ శుంభుని సందేశమునకు 
ఎంతో సామ్యము గలదు. గొప్ప వన్తువులన్నియు తన వద్దనే ఉండ వలెనని 
శుంభుని భావన. విశ్వామ్మితుడు గూడ “రాజు రత్న భోక్షి అను వాదముతోనే 
వసిమని ధేనువు నపహరింవ బూని భంగపాటు చెందెను. 


ఓ చంచల మగు ,(కీగంటి చూపులు గలదానా! నీవు స్తీ జాతిలో రత్నము 

వంటి దానవు. కాన నన్ను గాన్ని గొప్పు పర్మాకమశాలియగు నా సోదరుడు 
గాని నీవు సేవింపుము. 

విశేషాంశము: రత్నం రత్నేన సంగచ్చతే అని శుంభుని తాత్పర్యము. 


సోకరించుట వలన సాటి లేని మేతి ఐశ్యర్యమును పొందగలవు. 
రున ఆలోచించి, నాకు భార్యవు కమ్ము. 


 కమ్లు దూత చెప్పగా అవుడు ఈ జగత్తునకు ఆధారమై నట్టియు, మంగళ 


సరూప్తుకాలు అయి దుర్గా భగవతి గంభీరమగు చిరునవ్వు గలదై ఇట్లనెను. 


న 
షొంశములు: ఈ మం్యతములోని వోవణములు గంభీర మగు అర్ధము 
మ దేవియే జగదాధారము. శుంభుడు ఆ జగత్తులోని వాడు. ఆమె 


tr f3 
౪ ab! 


ఐశ్వర్యము అవరిచ్చిన్నము. శుంభుని ఐశ్వర్యము పరిచ్చిన్నము, క్రణికము. 
ఆమె సరమంగళ. ఆమెకు మంగళ ముల నిచ్చెదనన్సి శుంభుని యవాం 
eee ఈ నో 


wn న. బశ లా జా 
అయి ఆబు ఒరునవ్లంలొని అంతరారమిదిచయ్యే 
ఈ 


థు 
జ మాటలలో అసత్య మేమియు లేదు. శుంభు 
నశుంభుడు కూడ అంతటి వాడే. | 
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అ “లము పెను తెలివి తక్కువ దనము “వేత వూర్వమొక పతెజ 
న్‌ శ er ge py ప? జా ఇ TN C= 
wh కా. (oy wher Fa “ul మ స మ. 

ఇ “ ph గ (వశీ న జ శ 

వడు మో యుద్దములో. జయించున్నో నా దర్భమును అడంచునో ఈ 
“ల ఎవడ నాతో సకితూగు బలము కలవాడో, వాడే నాకు భర్త 


వం 


25. 


1. 


2. కాన మవాోసురుడగు శుంభుడు గాన్ని నిశుంభుడు గాని ఇచటకు వచ్చి, నన్ను 


జయించి వెను వెంటనే నన్ను వివాహము చేసుకొనుగాక! అలన్యమేల? 


విశే షాంశములు: పై నాలు మంతములలో దేవి పలికిన మాటలలోని 
గూఢార్థ మిట్లున్నది. "ఓయీ!  నీవింతగా వర్గీంచిన  శుంభనిశుంభుల 
ఆన్యాయ వవృత్తి యంతయు సత్యమే. వారిద్దరు ముల్లోకములకు మనస్తావము 
కలుగజేసిరి, పూర్వము దేవతలు నన్ను “స్తుతించినేపుడు నేను వారిద్దరిని 
వధించెదనని (ప్రతిజ్ఞ చేసితిని. మూర్దుడవగు నీకది తెలియదు. ఆ |పతీజ్ఞను 
నేనెట్లు విడనాడగలను? ఎవడు దేవతలను జయించి, |బవ్మూ, వ 
ముదలగు వారిని అవమానించున్తో వానిని నేను సంవారించెదను. మరణించు 
కోతిక గలదేన్సి శుంభనిశుంభులు ఇచటకు వచ్చెదరుగాక! ఆలస్యమేల? 
సమముగా నా హస్తచపేటమును స్వీకరించెదరు గాక! 


దూత పలికెను 


ఓ దేవి! నీవు గర్వించి ఉన్నావు. నా ఎదుట నీవిట్లు పలుక రాదు. ముల్లోకము 
అలో ఎపురుముడు శుంభనిశుంభుల యెదుట నిలబడ గలడు? 


శుంజునిశుంభుల నట్టుండనిమ్ము. చండముండాది తదనుచరులగు ఇతర 
తాక నుల యుదుటకూడ యుద్ధములో దేవతలందరు కలిసియు నిలబడలేరు, 


ఓ టేవీ! స్తీవి, ఏకాకివియగు నీ గురించి చెప్పునదేమున్నది? 


యుదములో ఏ శుంభాది రాక్షసుల యెదుట 'ఇందాది దేవతలందరు నిల 
బడే కపోయిరో, అట్టివారి ఎదుట స్తీవైన నీవెట్లు నిలబడగలవు? 


అట్టి నీవు నా మాటను స్వీకరించి, శుంభనిశుంభుల వద్దకు వెళ్లుము. జుట్టు 
పట్టు కొని లాగుటచే నించిన గౌరవము గల దొనవై “వెళ్ల కుము. 


చది పలికెను. 


శంం౭నుడు మవో బలవంతుడు. నిశుంభుడు కూడ అతిశయించిన పర్మాకమము 
గలవాడు. ఇది నిజమే. పూర్వము నేను ఆలోచించ కుండగా తొందర పాటుతో 
(వతాజ్ఞు చేసితిని. ఏమి చేయగలను? 


కాన నీవు వెళ్లుము. నేను నీకు చెప్పిన దంతయు (శేద్ధగా రాక్రన రాజగు 
నంంయభునకు చెప్పుము. అతడు యోగ్యమగు రీతిని చేయగలడు. 


వొకే షాంశము: అసురేందుడు అనగా “నీచాతి నీచుడు అని గూఢార్థము. 


ఇదె న్‌ మార్కండేయ మవాపురాణము నందు సావర్ణిక మన్వంతర గాథలో 
చడ మావాత్మ్య్యము నందు “శ కాది కృత విభూతియోగ స్తోతము, దేవీ స్నుగీవ 
సంవాదము” అను, మూల [గ్రంథ మంత విభాగ రూపమగు నవశతీ 
మంతమాల యందలి నాల్గవ gos సమాప్తమయ్యెను. 


శ్రీః శ్రీః గః 
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పంచమాధ్యాయము. 
ఓం నమశ్చండికాయై 


బుషి పలికెను. 


2. దేవి యొక్క ఈ వలుకులను విని ఆ దూత కోపముతో నిండిన వాడై,। 


తిరిగి వచ్చి, రాక్షన రాజునకు సవివరముగా చెప్పెను. 


. అవుడా దూత యొక్క ఆ మాటనువిని రాక్షస రాజగు శుంభుడు కోపించిన | 


వాడై రాక్షసేేనా పతియగు ధ్యూమలోచనునితో ఇట్లు పలికెను. 


“ఓ ధ్యూమలోచనా! నీవు వెంటనే నీ సైన్యముతో కూడి ఆ దుష్టురాలిని 


బలముగా జుట్టు పట్టుకొని లాగి, వ్యాకుల పరిచి, తీసుకొని రమ్ము. 


. ఆమెను రక్షించుటకై పేరెమైన సిద్ధ వడినచో వాడు అమరుడైనను 


యక్షుడైనను, గంధర్వుడైనను, వానిని నీంవారింపుము. 
బుషి పలికెను. 


ఆ శుంభునిచే ఆజ్ఞాపింం బడిన ఆ ధ్యూమలోచనుడను రాక్షసుడు అపుడు 


వెంటనే అరువది వేల మంది రాక్షసులతో కూడిన వాడై వేగముగా వెళ్లెను 


'. ఆవుడాతడు హిమవతృర్యత మందున్న ఆ దేవిని చూచ్చి శుంభనిశుంభుః 


వద్దకు వెంటనేరమ్ము అని బిగ్గరగా పలికెను. 


. పూజ్యురాలవగు నీవు (పీతితో నా ప్రభువగు శుంభుని వద్దకు రానిచో, అపుడు! 


ఈ నేను నిన్ను బలముగా జుట్టులాగి వ్యాకుల వరచ్చి తీసుకు వెళ్ల గలను! 


. నీవ రాక్షస రాజగు శుంభునిచే పంపబడితివి. నీవు స్వయముగా బలశాలివి 


(ట్లో 


మతో కూడి యున్నావు. ఈ (విధముగా నన్ను బలాత్మార ముగా | ! 


ము: డేవీ లోని గూఢార్థమేమనగా "ఓ రాక్షసా!!, 
గ ఇ ను రా 


he ఇజ్‌ ఆక్సీ త్ర త్యం 
జరబానుడమగ నివ్లు కాకులతో కూడి దెవముచే నావద్దకు పంపబడితివి. నీవు! 
ఖా “ Rem, ల శీ లా స ర్స శ ' 
న్ను. పలాత్తుకింవబూనినచ్చో నీ అవాంకారము నడంచెదను.' . 
నో యయ ముంద ళీ జ్జ జ్య జ్‌. జ .. 
జాణ వూనన్న మైన వ్యక్తుల చుట్టు కాకులు తిరుగునని వెద్యశా స్తుములో | 
చెప బడెను — . 


బుషి. పలికైన్న 
కు 
చవి కము వలుకాా ఆ ధూ మలో. దను 
ప్‌ అల అనుడను రాక్షసుడు ఆమెసె పైకివరుగెత్తెను. | 
కజాడౌ అదిక వుంంకారము. చేతనే వానిని భస్మము చేసెను, 





2, 


1, 


తరువాత పాలమగు ఆ రాక్ష స సైన్యము కోపించినదై అంబికపె వాడి 
ఊాణములను, శక్తులను, గొడ్డళ్లను వర్ణించెను. 


అవుడు దేవి యొక్క స్వీయ వాహనమగు సింవాము జూలు విదల్సి, కోవ 
ముతో మిక్కిలి భయంకరమగు నాదమును చేసి రాక్షస సైన్యముపై వడెను. 


ఆ సింహము కొందరు రాక్షసులను పంజాతో కొట్టి చంపెను. 
ఆ సింవాము మరికొందరిని నోటియందలి దంష్టలతో చంపెను. 


ఆఅ సింపాము మరికొందరు రాక్షసులను వక్ష సృలము న్మాకమించి సంవా 
దించెను, 


ఆ సింహము కొందరు మవారాక్షసుల యొక్క జఠరాంతర్భాగ ములను గోళ్ల తో 
చీల్చి పెను 

మచియు కొందరు మవోసురుల యొక్క శిరస్సులను పంజా దెబ్బతో శదీరము 
నుండి పేరు చేసెను. 


ముచియు అ సింహము మరీ కొందరు మవోసురుల యొక్క భుజస్కంధము 
అను పీకి పేసెను. 


ఆ సింహము జూలును విదల్పుచూ, కొందరు రాక్షనుల ఉదరమును చీలి 
దక్తమును (తాగెను. 


ముక్కిలి కోపము గలినట్టియు, దేవీ వాహనమైనట్టియు, పెద్ద దేవాముగల 
ఆ సింహముచే ఆ 'సైన్యమంతయు క్రణకాలములో నాశన మొనర్ప బడెను. 


యూ(మలోచనుడను రాక్షసుడు దేవిచే సంహరింప బడినాడనియు, అపై దేవి 
యొక్క సింవాముచే సైన్యమంతయు నాశనము చేయ బడినదనియు, విన్న 
తాక న రాజు శుంభుడు వణకుచున్న అధరోషము గ లవాడై గొప్పు కోపమును 
హూందెను. 


|1-1:వుడు శుంభుడు చండముండులనే ఆ మవానురులను ఆజ్ఞాపించెను. 


ఉ౧మూ చండో! ఓయూ ముండా! మీరు పెద్ది సైన్యమును తీసుకొని అక్కడకు 
మెళ్ల్తుడు. వెల్లి, శీఘముగా ఆమెను తీసుకురండు. 


జూదం పట్ట లాగి తీసుకు రండు. లేదా బంధించి తీసుకురండు. మీకు 
నంబేహమున్నచో, అవుడు యుద్ధము నందు సమస్తరాక్రసులతో కలిసి, 
నముస్తమైన ఆయుధములతో ఆమెను సంవారి ంపుడు. 


వశే షాంశము: శుంభుడు మూడు పక్షములు చెప్పెను. మొదటిది 
నంభవము కానిచో రెండవది, అదియు కానిచో మూడవ వక్షమును అవలంబింప 
వజెౌనని వాని అభ్మిపాయము. 


దయుష్టురాలగు ఆమెను సంహరించి సింహమును సంవారించి వెంటనే తిరిగి 
దండు. అట్లు గాక, ఆ అంబికను బంధించి పట్టుకురండు. 
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విశేషాంశములు: కోవముచే ముందు సంవారించమని చెప్పి, తిరిగి స్రీ 
హత్య దోషము, అకీర్తికరము అను శంకచే బంధింవుడని శుంభుడు 
చెప్పుచున్నాడు. హిమవత్సర్యతమందుండుటచే ఈమె సివపత్నియే అయ్యుం 
డును. అ భావముతో శుంభుడు అంబికా శబ్దమును (వయోగించి యుండును. 


బుషి పలొకెను. 
ఆపుడు వానిచే ఆజ్ఞాపింవబడిన రాక్షసులు చండ ముండులను ముందిడు 


కొని చతురంగ బలముతో కూడిన వారై, ఆయుధములను యుద్ధమునకు 
సిద్దముగా వట్టు కొన్సి వెడలిరి. 


. నేను ముందు, నేను ముందు అని పలుకుచూ, శూలములను, వట్టిశము 


లను ధరించి ఆ దేవిని శ్మీఘముగా బంధింవగోరు వారై వెడలిది. 


. అప్పుడా వర్వతశ్రేషఘము యొక్క ఎత్తెన బంగరు శిఖరముపె సింవాము మీద | 


ఆ సీనయై యున్నట్టియు, మందవోసము చేయుచున్న దేవిని చూచిరి. 


విశేషాంశము: ఇంతకు ముందు వచ్చిన ధ్యూమలోచనుడు, వాని సైస్యము | 
నాశనమైన నంగతి తెలిసియు, ఈ మూర్భులు వచ్చుచున్నారని కాబోలు ఆమె 
ముఖమునందు చిరునవ్వు మొలకెత్తెను. | 


గర్వించిన ఆ రాక్షనులు అమెను చూచి, బాణ పయోగము కొరకు ధనస్సులను | 
వంచి, ఆమెను బందీ చేయుటకు యత్నము మొదలిడిరి. కొందరు కత్తులను | 
చేతబట్టి ఆమె సమీపమునకు వెళి, ఆమెను బంధించుటకు _పయత్నించిరి, ; 


అవుడు అంబికకు ఆ శ్యతువులపై గొప్ప కోపము కలిగెను. 
అవుడామె ముఖము కోవముచే కాలవర్షమును పొందెను. 
కాలి ఆవిర్భావము 


గ్రా 


ఏ బొమలు_ముడిపడుటచే భీషణమగు ఆమెయొక్క విశాలమైన ఫాల | 
ము నుండి వెంటనే భయంకరమగు ముఖముకల కాళి కత్తిని పాశమును | 
ఆవిర్భవించెను. . 
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త్రము నః 


నట్టియు, శతు శిరన్సు (గుచ్చ బడిన దండమును | 
"లను. అలంకారముగా ధరించెను. వ్యాఘచర్మమును | 
చెను. శుష్కించిన మాంనముగల దేవాముతో ఆమె చాల | 

మును కొల్పుచుండెను. మిక్కిలి విశాలమగునోరు కలి యుండెను. | 
అటు నటి చూ భయంకరముగా నుండెను. “లోతైన ఎరని | 
ఆమె చేయుచున్న నాదముచే దిక్కులు నిండి | 
కేన సైన్యమునందు వేగముగా (పవేశించి సేనాపతులను | 
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అని చెవ్చుట సమంజసము. 612 మవాహివలయా, 802 అహిధరే, అను 
మంత్రములను గమనింవుడు. 


గజపృష్ట భాగమును రక్షించు సైనికులు, గజమును తోలు మావటీండ్రు, 
గజముపై కూర్చుండి యుద్ధము చేయు వీరులు, గజ పార్యుమునందు (వేలాడు 
ఘంటలు, వీటన్నిటితో సవా గజములను ఒకే చేతితో పట్టుకొని ఆ కాళి 
తన నోట వడ చేసుకొనెను, 


మరియు ఆ కాళి గృురములతో సవా ఆశ్వికులను, సారథితో సవా రథమును 
నోట బడవైచుకుని దంతములతో మిక్కిలి భీకరముగా నమలుచుండెను. 


ఆ కాళి ఒకనిని జుట్టు పట్టు కొనెను. 

ఆ కాళ మరియొకనిని మెడ పట్టుకొనెను. 

ఆ కాళి మరియొకనిని కాలితో తొక్కిపట్టు కొనెను. 

ఆ కాళి మరియొకనిని వక్షస్థులాఘాతముచే సంహరించెను. 


విశేషాంశము: పై మంత్రములలో జాతియందు ఏకవచనము (పయోగింవ 
జుడేను. అనగొ, అనేక రాక్షనులను ఆయా పద్ధతులలో ఆమి సంవారీందనని 
ఇవోావము, 


ఇంకను ఆ కాళి కోపించినదై తనపై రాక్షసులచే _వయోగింప బడిన 
శ స్తములను, గొప్ప అస్తుములను నోటితో పట్టు కోని దంతములతో చూర్గముగ 
చెసను, 


ఆ కాళి బలవంతులు, దుష్టులునగు ఆ రాక్షసుల యొక్క సైన్యము నంతయు 
నాశనము చేసెను. 


ఆ కొళి కొందరిని భీక్షీంచిను, 

ఆ కాళి మదీ కొందరిని పాద పవారములతో సంహరించెను, 

ఆ కాళి కొందరిని ఖడ్గముతో సంహరించెను. 

ఆమె కొందరిని శతు శిరస్సు (గుచ్చ బడిన దండముచే సంహరించెను. 
ఆ కాళి మరీ కొందరు రొక్షసులను పళ్ల తో రోదికీ సంవారించెను, 


క్రణకాలములో నింపచేయ బడిన ఆ రొక్షససైన్యము నంతయూ చూచి 
చండుడు అతి భయంకరాకృతిగల ఆ కాళిపైకీ పరుగెత్తెను. 


మవాోసురుడగు ముండుడు కూడ భయమును గొల్పు నేతములు గల ఆ 
కాళిని అతిభయంకరములగు బాణవర్త ములచే, వేలాదిగా విసర బడిన 
చ్మకములచే కప్పి వేసెను, 
ఆమె యొక్క నోటి యందు (పవేశించుచున్న అసంఖ్యాకములగు ఆ 
చకములు మేఘాన్తర్భాగమందు (ప్రవేశించుచున్న అనేకములగు నూర్యబిం 
జములవలె (పకాశించెను. 
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. ఆపుడు భయంకరమగు నాదము చేయుచున్నట్టియు, భీకరమగు నోటిలోపలి | 


. కాళీ దేవి పెద్దబఢ్రమును పైకెత్తి వుంకారమునుచ్చరించుచ్చూ చండుని సె! | 


. వానిని జుట్టు వట్టు కొని ఆ కత్తితో శిరస్సును నరికెను. . 
. ఆపుడు చండుడు గీసంవోరింవబడుటను చూచి ముండుడు అమెపై! . 


. ఆమె కోపముతో ఆ ముండుని కూడ కత్తితో నరికి నేలపై బడపేసెను. 
. అపుడు మవో వర్మాకమశాలులగు చండముండులిద్దదూ కూడ సంవాదింప! 


. కాళియు. చండముండుల శిరస్సులను వట్టు కొని చండిక వద్దకు వచ్చి! 


. ఈ యుద్ధమనే యజ్ఞమునందు నేను చండముండులు అను మవహావపశువులగ 


hy, మ 
టి ఈ 


చూడ శ క్యముగాని దంతములతో (వకాశించు కాళి అతిశయించిన కోపముతో | 
భయంకరముగా నమ్మెను. ఎ 


పరుగెత్తెను. 


పరుగెత్తెను. 





బడుటను చూచి చంవబడగా మిగిలిన సైన్యము భయముతో వ్యాకులప్నై 
అన్ని దిక్కులకు పారిపోయెను. . 








వచండమగు అట్టవానము చేయుచూ, పలీకెను. 


సంవారించి, తీనుకు వచ్చితిని. శుంభనిశుంభులను నస స్వయము॥! 
వధించగలవు. . 


విశేషాంశములు:; విద్యలలో కెల్ల గొప్పది అధ్యాత్మ విద్య, అది లేని వాడీ 
పశువు. దేవినే వాతమార్చయత్నించిన చండముండులు అట్టి పశువుల 
అగగణ్యులు. ఆ మవో పశువులను యుద్ధయజ్ఞమునందు సంపాదించి కౌ 
వారిని కృతార్థులను చేసినది. 'వశుపాశ విమోచనీ"” అని లలి॥ 
సవా సనామము. . 


బుషే పలికెను. 


r 


అవుడు తన వద్దకు కొనిరాబడిన చండముండుల శిరస్సులను చూచి మంగ! 
(వేదయగు చండిక కాళిని ఉద్దేశించి ఈ మధురమైన వాక్కును పలికెను! 


చండముండుల శిరస్సులను తీసుకొని వచ్చితివి. అందు వల! 


శే | శ 

ఇవు లోకమునందు “చాముండా” అని (వఖ్యాతిని పొందగలవు. 

న జ్జ | | 
ఇడి శమార్తుంచేయ మవో పురాణమునందు సావర్డి క మన్వంతరగాథలో ద్వే! 
మూవోత్మెమునందు. చండముండవధ అను మూల్మగంథ మంత విభాగ 
Hg Ne ఆట We ఇ అట 
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మంతమాలయందలి ఐదవ అధ్యాయము సమాప్తమయ్యెను! 
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బుషి పలికెను. 
చండుడు, ముండుడు అను రాక్షసులు నంహరింపబడగా, పెద్ద నంఖ్యలో 
సైన్యము కూడ నశింపచేయబడగా, రాక్షన (ప్రభువగు శుంభుడు కోపించెను. 


ఆపుడు పర్మాకమ శాలియగు శుంభుడు కోవమునకు వశమైన మనస్సు 


గలవాడై, రాక్షస “సైన్యములన్నియు యుద్ధమునకు సంసిద్ధము కావలెనని 
ఆదేశించెను. 


ఇపుడు ఉదాయుధులను ఎనభై ఆర్లురు రాక్షససేనావతులు తమ సైన్యము 
అన్నిటితో యుద్ధమునకు బయలుదేరుదురు గాక! 


విశేషాంశములు: ఎల్లప్పుడు ఆయుధములు సిద్ధముగానున్న సేనావతులు 
గాన, ఉదాయుధులని పేరు. 


కంబు అను పేరుగల రాక్షస సంఘములోని, యుదనివుణులగు ఎనభైమంది 
సీనానాయకులు తమ సైన్యముతో కూడి బయలుదేరుదురు గాక! 


కోటివీర్యులనే ఏబది రాక్షస సంఘములు నా అజ్జచే యుద్ధమునకు 
బయలుదేరుదురు గాక! 


విశేషాంశములు: అతిశయించిన పర్మాకమము గల వారు గనుక “కోటి 
వీర్యులు అని పేరు. 
ధూ్యూమవంశ స్థులగు వందరాక్షన సంఘములు నా ఆజ్ఞచే బయలుదేరుదురుగాక! 


కాలవంశ మునకు చెందిన రాక్షసులు నా ఆజ్ఞచే తొందరగా యుద్ధమునకు 
సిద్ధమై బయలుదేరుదురు గాక! 


దుర్హ్రద్యంశ మునకు చెందిన రాక్షసులు నా ఆజ్ఞచే తొందరగా యుద్ధమునకు 
సిద్ధమై బయలు దేరుదురు గాక! 


మురవంశమునకు చెందిన రాక్షసులు నా ఆజ్ఞచే తొందరగా యుద్ధమునకు 
సెద్ధమై బయలుదేరుదురు గాక! 


కాలకా వంశమునకు చెందిన రాక్షసులు నా ఆజ్జ్ఞచే తొందరగా యుద్ధమునకు 
సిద్ధమై బయలుదేరుదురు గాక! 
బుషి పల్కెను. 
చండశాసనుడగు రాక్షసరాజు శుంభుడు, ఈ విధముగా ఆజ్ఞాపించి అసేక 
సవ్మాసనసైన్యముతో కూడినవాడై బయలుదేరెను. 

66 


, ఆచట వేలాది ఉత్పాతములు (ప్రాదుర్శవించెను. 


601. ఉత్సాతమేఘములు ఎముకలను, రక్తమును బురదను వర్షించెను. . 
602. _కూరమృగములు భయంకరముగా నినదించినవి. నక్కలు కూడ ఆరిచినవి | 
603. ఆ ఉత్నాతములను లెక్కచేయక ఆ శుంభుడు, హిమవత్పర్వతమును గూర్నీ| 
604. కౌశికి, వచ్చిన ఆతి భయంకరమగు నా సైన్యమును చూచ్చి భూమ్యంతరి[। 

ముల మధ్యనున్న అవకాశమును నార్మితాటిధ్యనులచే నింపివేసెను. 
05. ఒకాజా! అవుడు సింహము గొప్పనాదమును అనేక పర్యాయములు చేసెను, 


త్‌ 
ఫై త్‌ 
కో 


శః 
క్‌ శ 
క్రా---టే 


ఏ, అంబిక ఆ నాదమును ఘంటయొక్క ధ్యనిచే వృద్ధి పొందించెను. 
7, కాళి విశాలమైన వదనమును తెరిచి నాదముచే దిగంతరాళములన, 


నింపిపేసను. ఆమె భీకరములగు తన నాదములచే ధననుకు చెంది 
నాకితాటి యొక్క, సింహము యొక్క, ఘంటలయొక్క ధ్యనులన 
జయించెను. 


. రాక్షససైన్యములు ఆ నాదము చిని కోపించినవై, కౌశికీ దేవిని కాళిని మరియ 


ఖీ 


సింవామును నాల్డువైవుల చుట్టిపేసెను. 


ఓ రాజా! ఈ నమయములో, రాక్షసవినాశము కొరకు, దేవతల క్ష్రేమన! 


కొరకు (జవ్మా, శివుడు కుమారస్వామి, విష్ణువు మరియు ఇందుని యొక! 
దేవాములనుండి గొప్ప బలము, వరాకమముతో కూడిన శక్తులు వాదీ వ 
మావములతో బయటకు వచ్చి, చండిక వద్దకు చేరిరి, న 
విశేషాంశములు;: అ సమయమునందు యుద్ధమును చూచుటకై (బవ 
మలు అంతరిక్షమునందు వచ్చియుండిరని గమనించవలెను. విష్ణువు యొ 
చేవామునుండి వైష్ణవి, వారాహి, నారసింహి అను మూడు శ క్తులుదృవించగ। 
ఇతరపేవత లనుండి ఒక్కొక్క శక్తీ ఉద్భవించెను. | 


. ఒకే శక్తి ఎదేవతనుండి ఉదృవించెనో అదే దేవత యొక్క దూవమున! 


భూవణములను, వాహనములను కలిగి, రాక్షసులతో యుద్ధమునకు వచ్చెను! 


ముందూ బవ్మాయొక్క శక్తి అక్షన్నూతమును, కమండలమును ధరించి! 


fe 
gr 
గ 


వాంనిలతో కూడిన విమానమునందు వచ్చెను. ఆమెయే “బవ్మ్శాణి య)! 


వదా సామముంది ఉదువించి ఆయన | 
ప సం వించి ఆ రూవమునే ధరించిన అంబిక, శక్త, 
చా అయా ఆఆ యె ముం ఉతదాల్సి గేభమగు నెమలి వావానమునది పించి, - 


న స్‌ హో ఆన్‌ జల కసీ ఇటీ ల 
"అసిత మయముదమునక్స వచె+న్సు 
థి _ 
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614. 


615. 


616. 
617. 


618. 


619. 


620. 


అదే విధముగా విష్ణువు యొక్క శక్తి గరుత్మంతునిపై అధిష్టించి, శంఖము, 
చకము, గద, శార్ధ ధనస్సు, ఖఢములను చేతబట్టి వచ్చెను. 


విశేషాంశములు: శార్దపదముచే ఉపలక్షితమగు బాణములతో కలిపి, వైష్ణవి 
అరు ఆయుధములను ధరించినది గాన ఆమె షడ్భుజి. 


సాటిలేని, యజ్ఞరూపమగు వరాహము యొక్క రూపమును ధరించిన 


విష్ణువుయొక్క “ఏ శక్తి గలదో, ఆ శక్తి కూడ వరావాదేవామును దాల్చి, 
యుద్ధభూమికి వచ్చెను. 


విశే షాంశ ములు: భాగవతము వరావోవతారమును యజ్ఞరూపముగ వర్శిం 
చెను. 


"య్మతోద్ధతః క్షితితలోద్ధరణాయ బిభత్‌ (కౌడీం తనుం సకల యజ్ఞమయో 
మనన్తః'" 


దీనినే హరివంశము కూడ చెప్పెను. 

"వేదపాదో యూపదం్టః (కతువాస్తశ్సితీముఖః | 

అగ్నిజిహ్వో దర్శరోమా (బవ్మాశీర్షో మహాతపాః | |" 

నరసింవాశ క్రీ నృసింవా రూపమును ధరించి జూలు విదల్పుటచే చెల్లాచెదరైన 
నక్ష్యత్రసముదాయము గలదై యుద్ధరంగమునకు వచ్చెను. 


మరియు ఇందుని నుండి ఉద్భవించిన శక్తి వృజము చేతబట్టి, ఐరావతము 
నధిరోహించి వచ్చెను. ఆమె ఇం(దునివలెనే వేయి న్మేతములు గలిగి ఉండెను. 


అపుడొ దేవశక్తుల మధ్య నున్నవాడై మహేశ్వరుడు కౌనికితో ఇట్లు పలికెను. 
'నో (పీతికొరకు రాక్షసులను శీ ఘముగా సంవాదింవుము", 


బుష్మీ పలొకిను, 


అవుడు కౌనీకి యొక్క దేహమునుండి అతిఘూరమైన ఆకారము కలిగి 
నట్టియు, మిక్కిలి భయము గొల్పునట్టియు, వందలాది (క్రోష్టములవలె నాదము 
చేయుచున్న చండికయను శక్తి బయటకు వచ్చెను. 


se మిరుంగని ఆ చండిక ధూమవర్లముగల జటాజూటమును ధరించిన 
మహేశ్వరునితో ఇట్లు పల్కెను. "హే భగవన్‌! శుంభునిశంభుల వద్దకు నీవు 

దూతగా వెళ్ల వలెను'' 

విశేషాంశ ములు: దూతయగుట శివునకు అపకర్ష కాదు. నీతి రవాన్యములో 

దూతగుణములిట్లు చెప్పబడెను. 

"దూతస్సమర్థో విశ్వాస్యస్స్వీయశ్ళుచిరలోలుపః 

చతురః పరమర్శజ్ఞః (పగల్శః (పతిభాన్యితః | |" 

దూత సమర్థుడు, నమ్మదగినవాడు, శుద్ధమగు మనస్సు కలవాడు, లోభము 

లేనివాడు, "చతురుడు, ఇతరుల రవ స్యములను  తెలునుకొనగ లవాడు 

గంభీరముగ (వసంగించగలవాడు, (ప్రతిభాశాలి అయి ఉండవలెను. అట్ట 
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మడు ధర్మరాజు యొక్క దూతగా కారవసభకు 


క 
లగ 


ఖే 
లే 


కనే 


జ్జ 


ged 
జో £ 
4s ల్లా 


క్షసులతోను ఇట్లు చెప్పుము. 


ల 


ea 
వచియున్న ఇతర రా 


hee 


రచి యున్న శుంభనిశుంభులను రాక్షసులతోను, అంతేగాక అచట 


రాక్షనులారా! ఇం;దునకు (త్రిలోకాధివత్యమును తిరిగి ఇండు. దేవతలకు 


షీ 
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డు. మీకు జీవించు కోరికగలదేని, పాతాళమునకు 
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ుదమునే కోరినచో రండు. మీ మాంనముచే 
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౦ ఆత్యాయయతి అతి (కామయతి ఇతె 
ండెదరు గాన ఆమె “కాత్యాయని”. 
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మరియు మిక్కిలి కోవముగల కార్తికేయశక్తి తన శక్తి అను ఆయుధముతో 
రాక్షసులను సంహరించెను. 


ఇంటదశక్తి యొక్క వ్యజ్యవవారముచే చీల్చబడిన వందలాది రాక్షసులు రక్షవు 
ధారలను వర్షించుచూ భూమిపై వడుచుండిరి. 


వారాహి యొక్క ముఖ్మాగభాగపు దెబ్బలచే శిథిలము చేయబడినవారై, 
కోరల అగభాగముచే చీల్పబడిన వక్షస్థలము గలవారై, మరియు చశముచే 
ఇదింపబడినవారై, రాక్షసులు నేల గూలిరి. 


నారసింహి నాదముచే నిండిన దిక్కుల అవకాశము గలదై, రాక్షసులను 


కొందరిని గోళ్లతో చీల్చి భక్షించుచూ, యుద్ధరంగమునందిటునటు తిరుగ 
జొచ్చెను. 


శివదూతి యొక్క అత్యు[గమగు అట్టవాసములచే రాక్షసులు మూర్చను 
పొందిరి, 


ఇట్లు మూర్చను పొందిన రాక్షసులు నేలపై బడిరి. 
అపుడామె నేలపైబడిన ఆ రాక్షసులను భక్షించెను. 


ఈ విధముగా మాతృగణము కోపించి అనేక విధములుగా మవోసురులను 
సంవారించుచుండ చూచి శుంభుని సైనికులు పలాయనము చిత్తగించిరి. 


విశేషాంశములు: కాళినుండి శివదూతి వరకు గల తొమ్మిది శక్తులకు 
మాతృగణమని పేరు. కొన్ని సందర్భములలో కాళిని మినవాయించి, మిగిలిన 
ఎనిమిది శక్తులకు మాతృగణమని వ్యవవారము గలదు. ఇంకను కొన్ని 
సందర్భములలో, కాళిని, శివదూతిని తొలగించగా, మిగిలిన ఏడు శక్తులకు 
మాతృగణమనియు, సప్తమాతృకలనియు వ్యవవాోరము గలదు. 


మాతృగణముచే హింసింపబడి పారిపోవుచున్న రాక్షసులను చూచ్చి కోపించిన 
వాడై, రక్తబీజుడను మవోసురుడు యుద్ధము చేయుటకు ముందుకు వచ్చెను. 
రక్షబీజుడు శుంభునిశుంభుల సోదరియగు (కోధవతి యొక్క జ్యేష్ర కుమారుడు. 
ఆతడు గొప్ప బలము, తేజస్సు, పర్మాకమము గలవాడు. 

రక్తభీజుని శరీరమునుండి ఒక రక్త బిందువు భూమిపై వడిన వెంటనే 
భూమినుండి వానితో సమానమగు శరీర బల వయోరూవములు గలిన 
రాక్షసుడు ఉద్భవించును. 

జర హు. 
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లజ 
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ఆ మవోసురుడు గదను చేతబట్టి ఇందశక్తితో 
అవుడు ఐంది తన వ్యజముతో రక్షబీజుని కొ 


వ్యజముతో కొట్టబడిన ఈ రక్తబీజుని దేహమునుండి 
(సవించెను. 
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అప్పుడు రక్తబీజునితో సమానమగు రూపము, పర్మాకమము గల యోద్ధలగు 
రాక్షసులు ఉద్భబఐంచిరి. 


వాని శరీరమునుండి ఎన్ని రక్తపు బిందువులు వడినవో అంతమంది 


పురుషులు వానితో సమమగు (పభావము, బలము, వ్మికమము గలవారు 
పుట్టిరి. 


రక్తమునుండి పుట్టిన ఆ పురుములుకూడ యుద్ధరంగమునందు అతిభయంక 


రమగు శ|(స్తపవోరములు చేయుచూ, మాతృగ్‌ణముతో యుద్ధము చేయు 
చుండిరి. 


తిరిగి ఐందీయొక్క వజ పవారముచే ఈ రక్తబీజుని శిరన్సు పగిలి, ఆ 


సరస్సు నుండి రక్తము (పవహించెను. ఆ రక్షమునుండి వేలాది పురుమలు 
పుట్టిరి. 


. వైన్లవి కూడ ఈ రక్తబీజుని చృకముతో కొప్టెను, 
. ఐంది ఆ రాక్షసశ్రేమఘని గదతో కొ్టును, 
* వైష్ణవి యొక్క చృకముచే ఛేదింపబడిన రక్తబీజుని యొక్క రక్తపవాహాము 


నుండీ పుట్టనట్టియు, వానితో సమానమగు శరీర బలరూపొదులు గల 'వేలొది 
మవాసురులచే జగత్తు నిండి యుండెను, 


కౌమారి రక్తబీజుని శక్తితో కొట్టెను, 
మరియు వారాహి రక్షబీజుని కత్తితో కొట్టెను, 
హేశ్యరి రక్తబీజుని (తిశూలముతో పొడిచెను, 
(బవ్మోణి (బవ్మాదండముతో రక్తబీజుని వృాదయమునందు కొట్టెను. 


నారసింహీ గోళ్లు అనే ఆయుధముతో, వాని గుండెను చీల్చెను. అయినను 
వాడు చలించలేదు. 


, దితి వంశమునందు జన్మించిన మవోసురుడగు రక్షబీజుడు కోపముతో 


నిండినవాడై శక్తులనందరినీ వేర్వేరుగా గదతో కొట్టెను. 


, శక్తీ శూలము మొదలగు ఆయుధములచే బవుభంగులు కొట్టబడిన ఆ 


రక్ష బీజుని రక్త్మవవావాము భూమిపై వడెను. దొనినుండి వందలాది రొక్ష నులు 
జన్మించిరి. 


రక్తబీజుని రక్తము నుండి వుట్టిన ఆ రాక్షసులచే జగత్తంతయు నిండిపోయెను. 
అపుడు దేవతలు గొప్పు భయమును పొందిరి. 
అవుడు అంతరి క్రమునందు విమానము అందున్న దేవతలు వర స్పరము ఇట్లు 


సంభాషించుకొనిరి. "ఇట్టి మవానురుడు ఇంతకు ముందు వుట్టలేదు. 


భవిష్యత్తులో పుట్టబోడు. “ ఇప్పుడు జగత్తులో రక్షబీజునితో సమానమైన 
వాడు లేడు". 
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విషాదమును పొందిన ఆ దేవతలను చూచి చండిక చిరునవ్వు నవ్వెను 
ఆమె శీఘమే కాళితో ఇట్లనెను. ప 


tts 


బా చాముండే! నీవు నోటిని విశాలముగా తెరువుము" 


విశేషాంశములు: చండముండులను సంవారించిన నీవు ఈ రక్తబీజ 


సంవారములో కూడ సమహాకరించవలెనని “చాముండే” అను సంబోధన 
సూచించును. 


నా శసన్తపవారములచే మవోసురుడగు రక్తబీజుని నుండి (సవించు 
దక్తబిందువులను వేగముగా నీవు నీ నోటితో (గహింవుము. 


ఆ రక్తము నుండి పుట్టిన మవోసురులను భక్షించుచూ యుద్ధమునందు 


సంచరించుము. ఈ విధముగా ఈ రాక్షసుడు క్షీణించిన రకము క లవాడై 
నాశనము పొందగలడు. 


నీవు భయంకరులగు వీరిని భక్తించుచుండ, ఇక రక్తబీజులు నూతనముగా 
జన్మించరు. మవోసురుడగు రక్తబీజుడీ విధముగా వినాశమును పొందగలడు. 


బుషి పలికెను. 


ఇట్లు పలికిన తరువాత ఆ కౌశికీ దేవి రక్తబీజుని శూలముతో పొడిచెను. 
కాళి రక్తబీజుని రక్తమును నోటితో (గహించెను. 

అపుడు రక్తబీజుడు ఆ యుద్ధమునందు చండికను వేగముగా గదతో కొస్టెను. 
ఆ గద్మాపవారము ఆమెకు కొంచెముకూడ బాధను కలిగించలేదు. 
దేవికూడా ఆ దుర్మార్గుని గదతో వడపేసెను. 

వాడు గదతో చాముండా దేవిని ముఖమునందు, కటి (వదేశమునందు కొస్టైను. 


వాని యుద్ధవేగ మును చూచి భయంకరమగు వర్మాకమముగల చండిక, 
ూరమగూ పరి ఘయొక్క అ,గభాగముతో వానిని వక్ష స్థలమునందు కొ్తును, 


ఈ విధముగా కొట్టబడిన ఆ రాక్షనునియొక్క దేవహామునుండి. రక్తము 
అధికముగా (సవించెను. వాని చేవోావయవములనుండి 
రక్తమును చాముండాదేవి నోటితో గ హించు చుందెను. 
రక్తము పడుటవలన ఆమెయొక్క షష 
వారిని ఆ చాముండాదేవి వెంటనె నబు 
(తాగెను. 

కాస్తిక్రీదేవి శూలముతో, వ్యజముతో, బాణములతో, ఖడ్దచులతో, రెందు. వైపుల 
ధారగల ఆయుధములతో ఆ రక్తబీజుని కొస్టైను. చాముండావెవి వాని 
చవామునుండి (సవించిన రక్తమును తాగివేసెను. 
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ఓీమవారాజా! అనేక శస్తములచే కొట్టబడిన మవోనురుడగు ఆ రక్షబీజుడు 
క్రీణించిన రక్తము గలవాడై భూమిపై వడిపోయెను. 


మరియు ఆ మాతృగణముచేత ఇతర రాక్షసులనేకులు సంహరింవబడిరి. 
ఓ రాజా! అపుడా దేవతలు సాటిలేని ఆనందమును పొందిరి. 


ఆ దేవతలనుండి ఉద్భవించిన మాతృగణము రక్తమదముచే గరించి, నాట్యము 
చేసెను. 


గంధర్వులు, అప్సర సలు, సిద్ధులు వుష్పములను వర్తించుచూ నాట్యము చేసిరి, 
ఇది (శ్రీిమార్మ్కండేయ మవాోవురాణమునందు సావర్థిక మన్వన్తరగాథలో 
దేవీమావాత్మ్యమునందు “రక్తబీజాసురవధ* యని (ప్రసిద్ధిచెందిన, మూల్మగంథ 


మం|తవిభాగరూవమగు నవశతీ మం్యతమాలయందలో ఆరవ అధ్యాయము 
సమావ్తమయ్యెను. 
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682. 


683. 


684. 


685. 


686. 


687. 


6858. 


689. 










| నప్రమాధ్యాయము | 
| ఓం నా. 
రాజు పలికెను, 
హే భగవన్‌! మీరు రక్తబీజాసురవధకు సంబంధించిన దేవి యొక్క 
విచ్చితమగు, ఈ చరిత యొక్క మావాత్మ్య్యమును నాకు చెప్పితిరి. 


రక్తబీజూడు సంహరింపబడిన తరువాత మిక్కిలి కోపముగల శుంభుడు 
నిశుంభుడు తిరిగి ఏమి చేసిరో నేను వినగోరుచున్నాను. 


బుషి పలికెను. 


యుద్ధమునందు రక్తబీజుడు సంహరింపబడగా, ఇతరరాక్షసులు సంహరింప 
బడుచుండ, శుంభనిశుంభులు అవపదిమితమగు కోపమును పొందిరి. 


అపుడు నిశుంభుడు సంవారింపబడుచున్న మవాసెన్యమును చూచి, 
కోపించినవాడై, (పధానమైన రాక్షస సేనతో దేవివైవుకు పరుగెత్తెను. 


నిశుంభుని ముందు, వెనుక (పక్కల నున్న మవోసురులు కోపముతో (కింది 
"పెదవిని దంతములమధ్య నొక్కినవారై దేవిని సంవారించుటకు సమీపమునకు 
వెళీరి. 


మహాపర్మాకమశాలియగు శుంభుడు కూడ తన సైన్యముతో కూడినవాడై, 
మాతృగణముతో యుద్ధము చేసి కోపముతో చండికను సంవారించుటకు 
వచ్చెను. 

తరువాత, మేఘములవలె మిక్కిలి భయంకరమగు బాణవర్షమును వర్తించు 
చున్న శుంభనిశుంభులకు దేవితో త్మీవమగు యుద్ధము జరిగెను. 


చండిక తన బాణసమూహములచేే, వారిద్దరిచే (పయోగింపబడిన బాణములను 
ఛేదించెను. 


689-1ఆ రాక్ష స్మశ్రేఘలిద్దరిని చండిక (పతి అవయవమునందు ఆయుధవరంవరలచే 


690. 


691. 


692. 


కొ్తె ను. 


నిశుంభుడు వాడియైన కత్తిని చక్కగా (పకాశించుచున్న డాలును తీనుకొని, 
దేవియొక్క శ్రేష్రమగు వాహనమైన సింహమును శిరన్సుపై కొస్సైను. 


తన వావానమగు సింవాము కొట్టబడగా, దేవి నిశుంభుని డే భమగు కత్తిని 
సస టిం రత్నఘటిత చందాకొర చిహ్న ములుగల డాలును, వాడియగు 
బాణముతో వెంటనే ఛేదించెను. 


డాలు కత్తికూడ ముక్కలు కాగా, ఆ రాక్షసుడు దేవిపై శక్తిని విసిరెను 
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693. 
694, 


695, 
696. 
697. 
698. 


699, 
700. 
701. 
702; 


103: 


704. 


199: 


706. 
707. 
708. 


708-1కాకికీచేవి శుంభుని గూరి 


దేవియు తన ఎదురుగా వచ్చుచున్న శుంభుని ఆ శక్తిని చకముతో రెండు 
ముక్కలు చేసెను. 


తరువాత కోపముతో మండిపడిన నిశుంభాసురుడు శూలమును (గ్రహించి 
దేవిపై విసరెను, 


దేవి తనమీదకు వచ్చిన ఆ శూలమును పిడికిలితో కొట్టి ముక్కలు చేసెను. 
తరువాత ఆ నిశుంభుడు గదను ఎత్తి చండికపై విసరెను. 
ఆ గద దేవియొక్క (తిశూలముచే ఖేదింవబడి చూర్ణము అయ్యెను, 


తరువాత గొడ్డలిని చేతబట్టి వచ్చుచున్న ఆ రాక్షసశ్రేఘ్టుడగు నిశుంభుని, 
దేవి బాణసమూవాములచే మూర్చితుని చేసి భూమిపై పడపేసెను. 


భయంకరమగు పర్మాకమము గల తన సోదరుడు ఆ నిశుంభుడు నేలపై 
బడగా శుంభుడు మిక్కిలి కోపించినవాడై, అంబికను సంహరించుటకు 
ముందుకు వెళ్లెను, 


అవుడు రథమునందున్న ఆ శుంభుడు మిక్కిలి ఉన్నతమ్రైనట్టియు, ఉత్తమ 
మగు ఆయుధములను ధరించినట్టియు, సాటిలేని ఎనిమిది భుజములతో 
ఆకౌశ మునంతను వ్యాపించి (వకాశించెను. 


తనమీదకు వచ్చుచున్న ఆ శుంభుని చూచి, దేవి శంఖమును వూరించెను. 


మరియు చబేవి ధనస్సుయొక్క నారితాడు యొక్క మిక్కిలి దుస్స్నహమగు 
శబ్దమును కూడ చేసెను, 


దేవి తనఘంటల ధ్వనితో దిక్కులను నింపివేసెను. ఆ ధ్వని సమస్త రాక్షస 
సైన్యముల యొక్క తేజస్సును క్రీణింపజేసెను. 


తరువాత సింహము, గజములచే భయమువలన తమ మదమును పరిత్యజింప 
చేయజాలిన మవానాదములతో ఆకాశ మును భూమిని మరియు వడి 
దిక్కులను వూరించెను. 


అవుడు కాళి (చాముండా) ఆక సమునకెగిరి, తిరిగి (కిందకు గెంతి, చేతులతో 
భూమిని బాదెను. 


ఆ ధ్యనిచే అంతకు ముందున్న ధ్యనులన్నియు అంతర్తితములయ్యైను. 
సివదూతి శ(తువులకు అమంగళ కరమగు పెద్ద అట్టవోసమును చేసెను. 


ఆ శేబ్దములచే రాక్షసులు భయపడిరి. శుంభుడు త్మీవమగు కోపమును 
పొందెను. 

ఎ ఓరీ దుర్చుద్ధీ! నిలు నిలు" అని వలుకగానే, 
అంతరి క్షమందున్న దేవతలు జయ జయ ధ్యానములు చేసిరి. 
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710. 
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7112; 
712: 
714. 


715. 


716. 


717. 
718. 


719. 
720. 
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శుంభుడు ముందుకు వచ్చి, జ్వాలలతో మిక్కిలి భయమును గొల్పు శక్తిని 
వయోగించెను. అగ్నిరాశివలె మీదకు వచ్చుచున్న ఆశక్తిని దేవి మవోల్మ్క 
యను స్వీయశక్షిచే నిర్వీర్యము చేసెను. న్‌ 

ఓరాజా! శుంభుని యొక్క సింవానాదముచే ముల్లోకములు వ్యాప్తములయ్యెను. 
ఉల్కలను వర్తించు ఉత్పాత మేఘములయొక్క గర్హనశబము ఆ సింవానా 
దమును. అత్తి[కమించెను. [| 

దేవి శుంభునిచే (పయోగింపబడిన వందలాది వేలాది బాణములను, అటులనే 


శుంభుడు ఆమెచే (పయోగింపబడిన బాణములను, తమతమ భయంకరము 
లగు బాణములచే చేదించిరి. 


అవుడా చండిక కోపించినదై వానిని శూలముతో పొడిచెను. 

శూలముచే పొాడువబడిన ఆ శుంభుడు మూర్చితుడై నేలమీద వడెను. 
అవుడు నిశుంభుడు తెలివిని పొంది, ధనస్సును (గహించి, బాణములతో 
కౌనికీ దేవిని, కాళీదేవిని, సింహమును కూడ కొశ్సైను. 


మరియు, దితివంశ్యుడు, రాక్షనశ్రేఘ్రుడునగు నిశుంభుడు మాయచే వదివేల 
బాహువులు పొంది, పదివేల చ్మ్యక్రాయుధములతో చండికను కప్పిపేసెను. 


విశే షాంశ ములు: దితివ్వత్రులు దైత్యులు. దనువ్యుతులు దానవులు. ఇట్లు 
మాతృభేదమున్నను, దేవశ్యత్రుత్వము రెండు వంశముల వారికి సమానమే 
గనుకే, సామాస్యాకారముగ రాక్షసులను బోధించుటకై దైత్యదానవ శబ్దములు 
(పయోగింపబడును. అమరకోశముకూడ అస్లే చెప్పెను. "అనురా దైత్య 
దైతేయ దనుజేందారి దానవాః". 


అవుడు రాక్షసపీడను తొలగించు ఆ భగవతియగు “దుర్ధి (కౌసికి)కోపించి, 
ఆ చ్మృకములను, వాడు (పయోగించిన బాణములను తన బాణములచే 
చేదించెను, 


అపుడు రాక్షస సేనలతో పరివారితుడైన నిశుంభుడు వేగముగా గదను 
తీసుకొని చండికను సంవారించుటకై ఆమె పైకి వరుగెత్తెను. 


నిశుంభుడు తన మీదకు వచ్చుచుండగనే, చండిక వెంటనే వాని చేతి యందలి 
గదను తీక్టధారగల ఖడ్గముచే చేదించెను. 


నిశుంభుడు శూలమును తిను కొనెను. 





చండిక, వేగముగా (పయోగింవ బడిన శూలముచే, శూలమును చేత బట్టి 
శ | SR as 
వచ్చుచున్న దేవహింనకుడగు. నిశుంభుని. వక్త స్థలమును చీల్చి వేసెను, 
శూలముచే చిలుబడిన వుదయము గల * విశుంఘును వ్యాడయము దుండి 
bw 


om 


c 


3 శ కి un జా 
మవోబలుడు, గొపు వరా కమశాలియగు మరియొకి రాక్షనుడు ఇలు అం 
పలుకుచూ, బయటకు వచ్చెను. 


122; 


(23, 
724. 


125: 
726. 
127. 


728, 


729. 


~~] 
భం 
© 


అపుడు దేవి నవ్వి బయటకు వచ్చుచున్న ఆ పురుమని శిరస్సును పెద్ద 
శబ్దము. కల్గు విధముగా కత్తితో నరికెను. 


అపుడా రాక్షసుడు నేల గూలెను. 


అపుడు సింహము తన వాడి కోరలతో రాక్షసుల మెడలను చిల్సి, చంపి, 
నమిలిపేసెను. 


కాభియు కొందరు రాక్షసుల నే చెసను; 
ఫివదూతియు మరి కొందరు రాక్ష సులనళ్లే .చేసెను. 


కొందరు మవోసురులు కౌమారీ దేవి చేత శక్తి అను ఆయుధముచే చిల్పబడి 
నవారై మరణించిరి. —— 


(బజవ్మోణ్సి మంత్రముచే వవ్మిత మైన జలమును (ప్రోక్షించగా, కొందరు 
రౌక్షసులు పాది పోయిరి. 


మరి కొందరు మాహేశ్యరి యొక్క (తిశూలముచే చీల్ప బడిన వారై 
మరణీంచిరి. 


. కొందరు రాక్షసులు వారాహి యొక్క తుండపహారముచే చూర్ణ మై నేలగూలిరి, 
. వైష్టవి' చ్మృకముతో రాక్షసులను ముక్కలు ముక్కలుగా నరికెను. 
. ఐఇర్మదియొక్క చేతినుండి విడువ బడిన వ్యజముచే మరికొందరు రాక్షసులు 


ఖండ ఖండములుగా చేయబడిది. 


. కొందరు మవోనురులు నారసింహిచే గోళ్లతో చీల్చి వేయబడిరి. 
. కొందరు రాక్షసులు భయము వలన మరణించిరి. 

. మరి కొందరు ఆ మవో యుద్ధము నుండి పారి పోయిరి. 

. మరి కొందరు కాళి శివదూత్తి సింపాములచే భక్షింప బడిరి. 


బుషి పలికెను. 


వె పాణ పీ బయుడగు సోదరుడైన నిశుంభుడు' సంహరింప బడుటను, రాక్షస 


మైన్యము సంవారింపబడు చుండుటను చూచ్చి కోపించిన శుంభుడిట్లు పలికెను. 


. బల గర్వముచే దుష్టురాలవగు ఓ దుర్గా! గొప్ప అభిమానవతివగు పవ 


ఇతరుల బలమును ఆధారముగా చేసుకొని యుద్ధము చేయుచుంటివి. అట్టి 
నీవు గర్వమును పొందకుము. 


చెవి ఇట్లు పలొకెను, 
దుష్టుడాో! ఈ జగత్తునందు సేనొక్కతెనే ఉన్నాను. నా కంటె 


స మైనతత్తమేది గలదు? చూడుము. ఈ కాళి మొదలగు నా విభూతులు 
నా యంద ఉవ సంహృతములగు చున్నవి. 
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విశేషాంశములు: ఈ మంత్రార్థమును సమయమత _పారదృశ్యయరగు 
(శీమచ్చంకరాచార్యులు సౌందర్య లవారిలో ఇట్లు వర్డించిరి. 


“మనస్వం వ్యోమత్యం మరుదసి మరుత్సారథిరసి 

త్యమాపస్త్వం భూమిస్వయి పరిణతాయాం న హి వరమ్‌! 

అనగా వంచభూతాత్మక కార్య పరిణామమంతయు సీపే . నీపే విర్మాడూవ 
ముగా వృద్ధి పొందితివి. నీ కంటె భిన్నమైన తత్త్యమేమియు లేదు. 


ఇందుచేతనే దేవిని "కబలీ కృత స్నోషతత్త్య్యగ్రామన్వరూపిణీ' అని న్మృతులు 
వర్చించెను. 


“విశేషణ భూత్తిః భవనం విభూతి” అను వ్యుతృత్తిచే  నర్వవ్యాపియగు 
పర్యబవ్మాము వోషముగా. ఏ స్థానమునందు (ప్రకటితమగునో, అది విభూతి 
యనబడును. సూర్యుడు, చం్యదుడు, వరుణుడు ఇత్యాదులు వరమాత్మ 
విభూతులుగా భగవధీత యందు వర్థింవబడెను. అదే రీతిని ఈ మంతము 


కాలి, సివదూతి మొదలగు మాతృగణాంతర్గతములగు శక్తులన్నాయు దేవి 
వభూతులే అని స్పష్టపరచు చున్నవి. 


మహామాయా (పభావముచే పీవి కంకే భిన్నముగా _పకటమగు ఈ ఈ 


విభూతులు తమ తమ కార్యములను నిర్వర్తించి, తిరిగి న్వన్వరూవమునందు 
లీనమగును. 


బుషి పలికెను. 

ఆపుడు [(బవ్మాణి మొదలగు శక్తులన్నియు ఆ దేవి యొక్క దేవామునందు 
విలీనము కాగా, అపుడు అంబిక ఒక్కతెయే ఉండెను. 

డేవి పలికెను. 

చను ఇచట నా విభూతి చేత అసేకరూవములతో ఉంటిని. ఇప్పుడవి అన్నియు 


నాపే ఉపసంవారింవ బడినవి. నే నొక్కతెనే యుద్ధమునందు నిలబడి 
యున్నాను. నీవు పారిపోక స్థిరముగా నిలువుము. 


బుషి పలికెను. 
అవుడు సమస్త దేవతలు, రాక్షసులు చూచుచుండగా, దేవి శుంభుడు, 
వీరిద్దరి కి భీమణమగు యుద్ధము (ప్రారంభమయ్యెను. 


బాణముల వర ములతో, పదునైన ఆయుధములతో, మరియు, భయంకరమగు 
అస్తుములతో వారిద్దరికి నమన్తలోకములకు భయమును గొల్పు అతిశయించిన 
యుద్ధము జరిగెను. 

అంబిక వందలాది దివ్యాస్తుములను (పయోగించెను. రాక్షస డ్రేఘడగు 
శుంభుడు వాటికి (వతీకారము చేయు అస్తాములదే వాటిని భంగము 
కొవించెను, 
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756, 


కే 
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విశేష్ణాంశము: అగ్నేయాస్తుమునకు పార్షన్యాస్తుము, పార్గన్యమునకు వాయ 
వ్యము, వాయవ్యమునకు పార్వతము, పాఠర్వతమునకు వ్యజాస్తుము ఇత్యాదులు 
(వతీకారములన బడును. 


. శుంభుడు కూడ దేవిపై దివ్యాస్తుములను (వయోగించెను. పరమేశ్వరి వాటిని 


భీవణమగు ముంకారమును ఉచ్చరించుట ఇత్యాది విధములచే అవలీలగ 
భగ్నము కావించెను. 

విశేషాంశము; దేవి (పయోగింఛిన _ అస్త్రములను  శ్ఫుంభుడు 
(వతీకారాస్తములచే వారించగా శుంభుని అస్తుములను దేవి, లీలగా 


హుంకారమ్మాతము చేతనే వారించెను. ఇది దేవియొక్క మహిమాధిక్యమును 
నిరూపించును, 


ఓ రాజా! దేని శుంభుడు భయంకరమగు యుద్ధము చేయుచుండగా, వేయి 
దివ్య సంవత్సర ములు గడిచెను. 

అపుడు విమానములందున్న దేవతలు, మహర్షులు ఇట్లు సంభాపించిర, "ఇట్టి 
యుద్ధము పూర్య్వమెన్నడును జరుగలేదు. భవిష్యత్తులో జరుగ బోదు." 
అవుడు శుంభుడు వందలాది బాణములతో దేవిని కప్పి పేగును, 


దేవి కూడ ఆ శుంభునిపై కోపించి, బాణములతో వాని ధనస్సును విరుగ 
కొటెను, 
‘1 


. ధనస్సు విరిగిన వెంటనే ఆ రాక్షసేశ్వరుడు శక్తి అను ఆయుధమును 


తీసుకొనెను. 


, అ శక్తీ వాని చేతిలో నుండగనే దేవి దానిని చ్మకముతో భేదించెను. 
, తరువాత రాక్షస చృ్మకవర్తియగు శుంభుడు (ప్రకాశించుచున్న ఖడ్గమును, 


డాలును తీసుకొని అ దేవిపైకి వరుగెత్తెను. 


. వాడు మీదకు వచ్చుచుండగనే చండిక వెంటనే ధనస్సు నుండి (పయోగిం 


ప బడిన వాడి బాణములతో కత్తిని, సూర్యకి రణములవలె స్వచ్చమగు డాలును 
చేదించెను, 


= మరియు దేవి వాని గుురములను, రథమును సారథితో సవా పడగా స్టైను. 
, అవుడు చంపబడిన గృురములు, విరిగిన ధనస్సు మరణించిన సారథిగల 


ఆ రాక్షసుడు అంబికను వధించు (పయత్నము గలవాడై, భయంకరమగు 
ముద్ధరమను ఆయుధమును తీసుకొనెను. 


మీదకు వచ్చుచున్న ఆ శుంభుని యొక్క ముద్ధరమును చండిక వాడి 
బాణములతో ముక్కలుగా చేసెను. 


,_ అయినను, ఆ శుంభుడు పిడికిలి బిగించి, వేగముగా అమెపైకీ పరుగెత్తెను. 
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రాక్షస గ్రేఘడగు ఆ శుంభుడు దేని యొక్క వక్షస్థలము నందు పిడికిలితో 
కొట్లును. 


అ దేవి కూడ వానిని అరచేతితో వక్షస్థలము నందు కొట్టెను. 

దేవి యొక్క అరచేతితో కొట్టబడిన వాడై శుంభుడు నేలపై వడెను, 

ఆ రాక్షన వీరుడు పడిన సెంటనే తిరిగి లేచెను, 

శుంభుడు పైకి లేచి దేవిని పట్టుకొని ఆకాశములోనికి ఎగిరెను. 

ఆ చండిక ఆకాశములో కూడ ఏ ఆధారము లేకుండగసే వానితో పోరాడెను. 


అచట ఆకాశము నందు శుంభుడు, చండికయు ముందుగా అన్యోన్యము బా 
హు యుద్ధమును చేసిరి, ఆ యుద్దము సిద్దులకుు  మహర్దులకు 

@ ణి 
అశ్చర్యమునే కలిగించెను, 


తరువాత అంబిక చాలెసేవు వానితో బాహు యుద్ధము చేసి వాని కౌళ్లను 
వట్టి పెకెత్తి గిరగిర (తిప్పి, నేలపై బడ సేసెను, 


అట్లు వడపేయ బడిన దురాత్ముడగు ఆ శుంభుడు భూమిపై తిరిగి లేచి, 
పిడికిలిని బిగించి చండికను నంవరించు కోరికతో వేగముగా వరుగెత్తెను. 


అవుడు దేవి తన మీదకు వచ్చుచున్న ఆ రాక్షస చ్యకవర్తినిి శూలముతో 
వక్ష స్ప్రృలమును చీల్చి, నేలపై బడ వేసాను. 


దేవి యొక్క శూల్మాగముచే పొడపబడిన ఆ శుంభుడు (పాణములను 
కోల్పోయి సమ్ముదములు, ద్వీవములు, వర్వతములతో కూడిన భూమినంతనూ 
కంపింప చేయుచూ, నేల గూతెను. 


దుర్మార్గుడగు ఆ శుంభుడు సంవారింవబడినంతనే, సమస్తమైన జగత్తు 
ఆనందమును, శాన్తిని పొందెను. ఆకాశము కూడ నిర్మలమయ్యును, 


ఆ శుంభుడు నంహరింవబడగా, అంతకు ముందు నుండి ఉన్న ట్టియు, 
ఉల్కలలో కూడినట్టియు, అశుభమును సూచించునట్టియు, రక్తాదులను 
వర్షించు. మేఘములు తొలగిపోయెను. మరియు నదులు తమతమ 


. మార్గములలో _వవహింవజొచ్చెను. 
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ఆ శుంభుడు సంవారింవబడగా, దేవతా గణములన్నియు ఆనందముతో నిండిన 
మనస్సు గలవారైరి. 


గంధర్వులు మధురముగా గానము చేసిరి. 
మరి కొందరు వాద్యములను వాయించిరి. 
అప్పర స్త్రీలు నాట్యము చేసిరి. 

మరియు, నుఖకరములగు వాయువులు వచిన 


గ్ర 


సూర్యుడు చక్కని (ప్రకాశము కల వాడాయెను. 
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చల్లారిన అగ్నులు తిరిగి (ప్రజ్వరిల్లినవి. 
చీక్కులయందు బయలుదేరిన ధ్వనులు అణగి నవి. 


అంతరిక్షము. నందు విమానములలో నున్న దేవతలు వూలవానలను 
గురి పించిరి. 


ధర్మకార్యములు తిరిగి (వవర్తిల్లైను. దేవతలు తిరిగి హవిర్భోక్తలైరి. 


ఎని 


ఇది (శీ మార్కండేయ మవో వురాణము నందు సావర్డిక మన్వంతర గాథలో 


చేవీ మావాత్య్యము నందు “నిశుంభ, శుంభవధి యని (వసిద్ధి గాంచిన, 
మూల గంట మరత విభాగ రూపమగు నవోతీ మంత్రమాల్‌ యందలి 
ఏడవ అధ్యాయము సమాప్తమయ్యను. 


శ్రీః (శ్రీః (శ్రీః 
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బుషి పలికెను. 












ఆ రాక్షస శేఘడగు శుంభుడు దేవిచే సంహరింపబడగనే, ఇందుడు, అగ్ని 
మొదలుగా గల దేవతలు తమ కోర్కె సిద్ధించుటచే వికసించిన ముఖముల 


కాంతులచే (పకానింప చేయ బడిన దీక్కులు గలవారై, కాత్యాయనిని 
స్తుతించిరి. 


(శీనారాయణీస్తుతి 
దేవతలు పలికిరి. 


శరణు పొందిన వారి దుఃఖములను తొలగించు ఓ దేవీ! (వనన్నురాలవుకమ్ము. 


ఇన్‌ 


వా సకల, జగన్మాతా! (వపసన్నురాలవు కమ్ము. 
సూ పోో (శరీ! విశ్వమును రక్తింవుము. 
ఓ దేవీ! స్థావర జంగమాత్మకమగు జగత్తునకు నీవే (వభివి. 


జయింపశ క్యము కాని పర్మాకమము గల ఓ దేవీ! నీవు వృథివీ రూపమున 
ఉన్నావు. కనుకసే స్థావరజంగ మాత్మకమగు జగత్తునకు నీవు త 
ఆధారమై ఉన్నావు. జలరూపమున నున్న నీ చేతనే ఈ జగత్తు వృద్ది 
పొందింప బడు చున్నది. 


విశే షాంశములు: పృథివి దేవీ రూపమే కనుకనే, భూమిని ఎవైన తన్ను చో, 
సంపదాయ వేత్తలు నిషేధింతురు. ఉదయము న్న్మిద లేచిన తరా 
పాదములను నేలపై మోపునవుడు "పాద స్పర్శం క్షమస్వమే" ఆని 
(పార్థించవలెను. భూమిని దున్నునపుడు గానీ, ,తవ్వునముడు గాని 
నమస్కరించి, క్షమాపణ కోరి పారంభించవలెను. ఈ విషయములో "మాతా 
భూమిః వ్యుతో౭వాంపృథివ్యాః' అను వ (పమాణము. 
పృథివి దేవీ రూపము గనుకనే, ము జన్మించిన భూమిని 'మాతృభూమి' 
యని వర్సింతుము. మ. రవీందనాథ్‌ టాగూరు మాతృభూమిని 
ఇట్లు స్తుతించెను. "దేవి భువన మన మోహినీ నీల సింధుజల ధొతచక 
తల". “వందే మాతరం” గీతంలో ఈ భూమియే సర్వదేవతా స 
క్రీర్రింపబడింది. 
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అ ఆట్లా ఆన్నారు. "మాతృదేశం మట్టి ముద్దకాదు. జడ 

పదార్థం కాదు. సాక్షాత్తు జగజ్జననీ స్వరూపమే". 

జలములు కూడ దేవీ స్వరూపమే. (శుతి ఇట్లు చెప్పుచున్నది. "శివేన మా 

చక్షుషా వశ్యతాపక్సివయా తనువేపస్పృశత త్వచం మే" ఓ జలములారా! 

మీ మంగళకరమగు చూవుతో నన్ను చూడుడు. మీ శివాన్వరూప మగు 
ననూ సూకింప్రుడు", కాన జలములను పాదములతో తన్నరాదు. 

జలములయండు నిపేవనాదికము మవోదోవము. 


ఖా టే 
నీవు అనంతవర్శాకమముగల వైష్ణవీ శక్తివి. 


నీవు _పనన్నురాలవైనచో ఈ లోకమునందే మోక్షమును ఇచ్చెదవు. 
శ AM! 


విశేషాంశములు: విద్యలు వదు నెనిమిది. అవి యేవన నాల్గు వేదములు. 
బుగేవ్రదము, యజుర్వేదము, సామ వేదము, అధథర్యణవేదము. వేదాంగములు 
ఆరు. ఛందన్సు, కల్పము, జ్యోతిషము, నిరుక్తము, శిక్ష, వ్యాకరణము. ఇవి 
కాక మీమాంస, న్యాయము, ధర్మశాస్తుము అను శాస్తుములు,వురాణములు, 
ఆయుర్వేద, ధనుర్వేద గాంధర్యవేద, శస్తాస్తువేదములు కలిపి మొత్తం 


నం తశ 
జ Door hoes 


ఖై 


లోకములండలి స్త్రీలందరు నీ కళలు, అనగా అంశలతో కూడి యుందురు. 
విశెషాంశములు: భారత సంపదాయములో స్త్రీకి _పత్యేకస్థానము గలదు. 
ఆమె దేవీ రూపముగా గౌరవింపబడును. పరాశర స్కృతి ఇట్లు చెప్పెను. 
స్తాయో రుష్టాస్తియస్తుష్టా రుష్టాన్తుష్టాస్తు దేవతాః। 


| 
జే 
# 
+ ఈ 


వర్ణయన్తి కులం తుష్టా నాశయంత్యవమానితాః | |" 





సలు కోపించిన, దేవతలు కోపింతురు. స్త్రీలు సంతోషించిన, దేవతలు 
సంతోషితురు. సంతోషముతో నున్న స్తీలు కులమునకు అభివృద్ది 
ధు 


కేలిగింతురు. హ్తేోలు అవమానింప బడినచో కులము నాశనమగును. మనుస్పృ 
జను. య్యతే నార్యస్తు పూజ్యన్తే మోదన్తే త్మృత దేవతాః " అనగా, 





జ్య అధు ఖ్‌ we జె 
Su గ రై క్‌ పుంజ స్తాయో సంద్యా న జాతుచిత్‌ | 
ie ఇహ కాఫీ గ్‌ జే 
ఒవన్మానణయాశ్చ. దేవ్యంశాస్తా యతన్స్వృతాః। | 


83 


793. 


795. 


796. 


197. 


798. 


అనగా దేవీ ఉపాసకులగు పురుమలు స్త్రీల నెన్నడు నిందించరాదు. వారిని 
దేవిని వలె గౌరవించవలెను. ఏలయన, వారు దేవి యొక్క అంశలే. గీతా 
వాద్యాది చతుష్షష్టి కళలు. నకల అనిన్నీ, శ్రద్ధా (పీత్యాది షోడశ కామ 
కళలు సమస్తా అనిన్నీ, వద్మిన్యాది లక్షణ లక్షితాః అని (స్త్రీల యందుకల 
భేధములు; ఈ 'శ్లోకమునందు వివరింవబడినది. 


జగజ్జనని వగు నీచేత మ్మాతమే ఈ జగత్తంతయు వ్యాప్తమై యున్నది. 


విశేషాంశము: “సర్వం ఖల్విదం (బహ్మి “నేవా నానాస్తి కించని అను 
శుతులు ఈ మరం్మతార్థమునే చెప్పును. 


నిన్ను యథార్థ ముగా స్తోతము చేయగల ఉత్తమ వాక్కు ఎట్లు ఘటించును? 


విశేషాంశము: "యతో వాచో నివర్తన్తే అప్రావ్య మనసా సవా" అని (శుతిచే 
వర్ణింప బడిన పర్మబవ్మాను ఏ వాక్కులు వర్తింప గలవు? 


ఓ దేవీ! “నీవే సర్వభూతాత్మికవు. నీవే భుక్తిని, ముక్తిని ఇచ్చుదానవు” అని 
నీవు మాచే స్తుతింపబడగా, ఇతోజధికములగు స్తుతి పరములైన వాక్కులేమి 
యుండును? 


సర్వజనుల యొక్క వృదయము నందు బుద్ది రూవమున నుండి, స్వర్గ 
మును, "మోక్షమును ఇచ్చు ఓ దేవీ! నారాయణీ! నీకు నమస్కారము. 


విశేషాంశము: నిశ్చయాత్మకమగు అంతః కరణ వృత్తి బుద్ధి యనబడును. 
జడ మగు అంతః కరణము న్వతంత్రముగ జ్ఞానమును (గ్రహించ లేదు. 
అంతః కరణము నందు చిదంశము (వతి ఫలించి, జ్లేయాకార వృత్తి రూపముగ 
పరిణమించుచుండును. ఆ చిదంశమ్ము చిద్దనమగు దేవియే గనుక, అంశాంశిి 
భావము ఉపాధి కృతము గనుక,. దేవియే బుద్దిరూపమున నున్నది. 
వేదోక్త మగు కర్మ విద్యకు స్వరము ఫలము, [బవ్మావిద్యకు ఆత్యన్తిక సంసారో 
వరమ రూవమగు మోక్షము వలము. ఇట్టి రెండు విధముల వలమును ఆ 
పర మేుశ్యరియే జీవులకు వారి సుకృతము ననుసరించి అన్ముగహించును. 


"నరాణామయనం నారాయణో" అనగా సమెన్త జీవులకు లయ స్థానము నా 
రాయణుడు. నారాయణుని శక్తియే నారాయణి యన బడును. ఈ అధ్యాయము 
నకు మవో గరుడ వాహినియగు వైన్లవి దేవత. ఈ స్తోత్రమునకు నారాయణీ 
స్తుతి అనియు పేరు గలదు. 


ఓ నారాయణీ ! నీవే కళా కాష్టా క్షణ నిమేష అవో, ర్యాత్రి వక్త, మాన 
బుతు సంవత్పరములనే కాలావయవరూపమున సమస్త జగత్తునకు వృద్ధి 
క్రయములను కలిగించుచున్నావు. నర్యజగత్తును నీయందే లయము చేనుకొన 
గల సామర్థ్యము గల దానవు. నీకు నమస్కారము. 


సూ భవానీ! నీవు సర్వమాంగళిక వస్తువులకు మాంగల్యమునిచ్చు దొనవు. 
నీవే సర్యకార్యములను సాధించుట యందు హేతుభూతురాలవు. నివు భక్తుల 
ను రక్షింప సమర్ధ్థురాలవు. మూడు న్మేతములు గల ఓ దేవి! నారాయణీ! 
నీకు నమస్కారమగు గాక! 

రత 


799, 


800. 


801. 


విశేషాంశములు: లోకములో మంగళము లెనిమిదియని భావపకాశములో 
చెప్ప బడెను. అవి (బవ్మావేత్త, గోవు, అగ్ని, బంగారము, వెన్న, సూర్యుడు, 
పల రాజు. జ్యోతిశాస్తుమునందు- పెరుగు, నెయ్యి పాలు, సిద్ధార్థము, 
పసుపు, తులసి, అదము, వువము, బిల్వవృత్రము, సువాసిని మంగజోములని 
చెప్పబడెను. 

ఇట్టి సర్వమంగళ వస్తువులకు మూలమగు పరబహ్మము పరమ మంగణ ము. 


"అశుభాని నిరాచష్టే తనోతి శుభ సంతతిమ్‌ | 

స్పృతి మ్మాతేణ యత్సుంసాం (బహ్మ తన్మంగళం పరమ్‌! | 

అతికల్యాణ రూపత్యాత్‌ నిత్యకల్యాణసం శే యాత్‌ | 

స్మర్తణాం వరదత్యాచ్చ (బహ్మ తన్మంగలం పర మ్‌| |" 

అని చెప్ప బడిన పర్మబవ్మాము దేవియే. ఆ త్రిసృతియందు "వశస్తా చరణం 
నిత్యమ ప్రశస్త వివర్ణనమ్‌, ఏతద్ది మంగళం ప్రోక్తమృపిభిర్వవ్మా వాదిభిః' 
అని చెప్ప బడెను నిత్యము ధర్మము నాచరించుట, అధర్మమును విడిచి 


పెట్టుట ఇవియే మంగళములు. ఇట్టి మంగళ ములు దేవ్యను.గవాముచే 
సిద్దీంచును. ఇది (ప్రశస్తమైన మంత రాజము. 


నప నృష్టై స్టితి లయములకు హేతువు. నీవు నిత్యురాలవు. నత్త్వరజన్త మో 
గుణముల్‌కు సీవే ఆశయము. ఆ గుణములు కూడ నీరూవమే. ఓ నారాయణీ 
వీకు నమస్కారమగు గాక! 


విశేషాంశమఘు: సత్త్వరజస్తమోగుణాశయ అగు దేవియే (త్రిమూర్తి రూపముగ 
జగత్తు యొక్క నృష్టి స్థితి సంవారములను చేయునని లలితా సవ్మాన 


నామములలో చెప్పబడేను." 
"సృష్టి కర్తీ (బహ్మరూపా గోప్తీ గోవిందరూపిణీ| 
సంవోరిణీ ర్ముదరూపా తిరోధాన కరీశ్యరీ | |" 


“అగుణమయే అనగా “నిర్దుణే అనికూడ అర్థము చెప్పవచ్చును. 


నీవు శరణు కోరిన దరిదులను, రోగాది పీడీతులను రక్షించుట యందు 


తత్సరురాలవ్ప, నివు నర్యలోకముల పీడను నివారించెదవు. ఓ దేవీ! నారాయణీ! 
నికు నమస్కారమగు గాక! 


విశేషాంశము: "భక్త (పియా భక్తి గమ్మూ భక్తి వ్యూ భయాపవో!' 
“దారి ద్యదుఃఖదవానా, “సర్వరోగ (పశమనీ” అనియు లలితా సవ్య సనామము' 
వర్షించుచున్నది. 


నీవు (బవ్మోణీ రూపమును ధరించి హంసలతో కూడిన విమానము నందున 


దానవై కమండలము నందలి జలమును పోక్షించెదవు. ఓ దేవీ! నారాయ 
నీకు నమస్కారమగు గాక! 
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“కాశ ములో 
సూర్యుడు, 
సిదారము, 

© 

గళ ములని 


ముంగణఖ ము. 


స్తా చరణం 
] వాది ఖః" 
ఎను విడిచి 
౫గహముచే 


క్యరజస్తమో 
నారాయణీ! 


రూపముగ 
తా నహ్మన 


ల 


టట యందు 
! నారాయణీ! 


ఛయావవో |" 


"సనామము' 


మ నందున 
. నారాయ 





802. 


803. 


804. 


805. 


806. 


807. 


808. 


809. 


810. 


నీవు మాహేశ్వరీ రూపముతో |త్రిశూలమునుు, చర్మదకళను, సర్వములను 
(శ్రేమడొసంగిన అత్యుత్తమ రత్నాలంకృత సర్పవారము) ధరింతువు. 
వృషభము సీవావనము. ఓ నారాయణీ నీకు నమస్కారమగుగాక. 


నీవు కౌమారీ రూపముతో నున్న దానవై మయూరమ్ము, కుక్కుటములతో కూడి 
యుందువు. శక్తియీను గొప్ప ఆయుధమును ధరింతువు, పవ్శితురాలవగు 
ఓ నారాయణీ! సికు నమస్కారమగు గాక! 


నీవు వైష్ణవీ రూపముతో శంఖము, చ్మకమ్ము గద, శారధనన అను గొప్ప 


ఆయుధములను ధరింతువు. ఓ నారాయణీ! _పసన్నురాలవు కమ్ము. నీకు 
నమస్మ్కారమగు గాక! 


మవో 


నీవు వారాహీరూవముతో భయంకరమగు సుదర్శన మహాచ్మకమును ధరిం 


చి కోరలతో భూమిని ఉద్ధరించితివి. ఓ మంగళ స్వరూపిణీ! నారాయణీ! నీకు 
నమస్కారమగు గాక! 


నీవు భయంకరమగు నృసింహరూవముతో రాక్షసులను సంవహరించుటలో 
ఉద్యుక్తురాల వెతివి. నీవు ముల్లోకములను రక్షించుటలో నిత్యయుక్తురాలవు. 
ఓ నారాయణీ ! నీకు నమస్కారమగు గాక! 


నీవు కిరీటమును గొప్పవజమును ధరించి, వేయి న్నే తములతో |పకాశించుచ్చూ 


వృతాసురుని సంవారించిన ఐందీ శక్తివి. ఓ నారాయణీ నీకు నమస్కారమగు 
గాక! 


విశే షాంశ ములు: వృత్రాసురుని చంపినది ఇందుడుకాదు. ఇందుని యందు 
శక్తి రూపమున నున్న దేవియే అని భావము. 


నీవు శివడూతీ రూపముతో రాక్షస సంవారము చేసితివి. గొప్పు బలము 
భయంకరమగు రూపము, మవానాదము గల శివదూతివి నీషే ఓ నారాయణీ 
నీకు నమస్కారము. 


దంష్టులచే భీకరమగు ముఖము కల్టినట్టియు, శిరోమాల అలంకారముగా 
గట్టినట్టియు, ముంగాసురుని సంహరించిన చాముండవు నీవే. ఓ నారాయణీ 
నీకు నమస్కారమగు గాక! 


విశేషాంశము౯ఎ: "ఇిరోమాలా విభూపణే" అను పదమునకు తలల 
ఆభరణముగా ధరించినది అనిన్నీ నరశిరస్సులను మాలగా వేసుకొని 
అలంకరించు కొన్నదని అని వ్యాఖ్యానించుట సమంజసము కాదు. తలయండు 


x 


ధరించుటికు పాలసముదునిచే ఒసంగబడిన  చివ్యశిరోరత్నుముు, 
అర్థచందాభరణము మొదలగు శిరోభూషణముల్లు ధృజ్రించిన దానవ్లు అని 
చెప్పట సమంజసము. సమయాచార సమ్మతము. 180-562 ము, తాక్థము 


లను గమనింపుడు. 
కాల ర్మాతి రూపముగా ముల్లోకములను నశింపజేయుటకు ఉద్యుక్తు కాలగు 


అబ మైన్‌ 


మవాకాళివి నీవే. ఓ మవో శక్తీ! నారాయణీ నీకు నమస్త్వారమును 
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ఓ మవోలక్ష్మీ! మంగళస్యరూపురాలా! శాన్తరూపిణీ! సర్వసిద్ధులకు నీవే 

మూలము. నీవ పరాజయము నెరుగవు. మోహర్యాతివి నీమి గొప్పపర్మాక 
గల ఓ ba సీ కొరకు నమస్కారమగు గాక! 

లక్ష్మివి. లజ్ఞ నీ రూపమే. (బవ్మా విద్య నీ రూపమే. నీవే శద్ధవు. 
| చిత తప్ప నీవే మవార్మాతివి, మవామాయవు. ఓనారాంపేజీ! 


విశేషము: మంత్రము 343, “లజ్జ్ఞి నందలి వ్యాఖ్యానము చూడుడు. 


. సీవు మేధవు. సర్వస్వతివి. శ్రేష్టురాలవు. సంపద నీ రూపమే. నీవు ర్నుదుని 


శక్తివి నీవు తపస్సు చే (ప్రకాశించు దానవు. భాగ్యము నీ రూవమే. నీవు 
సమర్థురాలవు. ఓ నారాయణీ! అన్నుగహింవుము. నీకు నమస్కార 


సర చేతులు, పాదములు, కన్నులు, తలలు, నోళ్లు చెవులు, ముక్కులు 
గల ఓ నారాయణీ! నీకు నమస్కారము. 


విశేషాంశములు: సర్వ(ప్రాణి సమష్టి రూపమగు “విరాట్‌?” అనబడు 
బవ్మోండ దేహము నారాయణో రూవమే. 'సర్మపాణుల పాణిపాదాద్యవయములు 
ఆ (బవ్మోండ దేవాంతర్గతములే గౌన, దేవీ దేవోంతర్భాగ ములుగనే వర్ణింప 

నవి. ఈ మంతము “విశ్వతశ్చక్షురుత విశ్వతోముఖో విశ్యతోహన్త ఉత 
విశ్వత స్వాత్‌" అను వేదమంతమునకు అనువాదము. 


నమస్త ఇం దియముల గుణములయందు నీవు |పతిబింబ దూపమున నున్నావు, 
నీకు ఇందియముల సంపర్కము లేదు. ఇందియగోచర ములగు శబ్దస్పర్శ 


రూప రన గంధములు అను విషయముల తత్త్వము నీకెరుక యే. ఓ నారాయణీ! 
నేకు నమస్కారమగు గాక! 


ఇక రై 


లు: [ప్రాణుల ఇంద్రియములకు అన్నుగావాకములగు దేవతా 
(శుతిస్తృతులలో (ప్రసిద్ధములే, శరీరమునకు పృథివి దేవత. 
es ర్నుదుడు, (కోతేమునకు దిక్కు, త్వగిందియమునకు 

,వేకురిషదియమునకు ఆదిత్యుడు, జివ్వాకు వరుణుడు, _ఘాణము 
స్‌ సీచేవతలు, వాక్కునకు వహ్ని, వాస్తములకు ఇం దుడ్సు పాదములకు 
దుడ్కు పాయువునకు మ్మితుడు, 'ఉవస్టేం దియమునకు (పజావపత్తి. 
నకు చందుడు, బుద్ధికి బృహస్పతి అదధీష్టాన దేవతలు. ఈ నమస్త 
క్తులు దేవీ రూవములే అనీ ఈ మంత్రము (ప్రతి పాధించుచున్నది. 


నిర్గుణ వర్మబవ్మాము శరీరేందియ రహితమని (శ్రుతి పతి పాదించు చున్నది. 
"అశరీరగ్‌ం శరీరేవ్వనవశే స్టేష్యవస్థితమ్‌" 
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ల్‌! 


ఆ -ర్శచురూపమవ్యయం తథా౭ర సం నిత్యమగంధవచ్చ యత్‌". 
నిర్గుణ పర్మబహ్మము దేవీరూపమే. 


87 


పదమ దము వకసన 


81€ 


817. 


818. 


819. 


820. 


821. 
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న్‌ 
న్‌ 


824. 


816. 


817. 


818. 


819. 


820. 


821. 


సర్య దేవతలకు అధీశ్యరుడైనటియు, అనన్ల తేజోమూర్తి యగు శర్వ్యుని యొక్క 
సమస్త (పాణీ హరణ స కవి సీన్ల ఓ నారాయణ! నీకు నమస్కారమగు గాక్ష! 


విశే షింశములు: శృణుతీతి శర్వ" అను వ్వుశ్చత్తి ననుసరించి నమన 
పొణులను (పలయకాలమునందు. సంవారించు ర్నుచుడు “శర్వుడుి అన 
బడును. అట్టి శర్వుని సంవోరశక్త దేవియే. 


సర్వ (పాణుల దేవాముల యొక్క జన్మమృత్యువులకు సీపే కారణము. [పాణుల 
జ్యాగదాద్యవస్థలన్నటి యందు అనుగతముగ నుండు సాక్షిరూవము నీమే ఓ 
దేవీ! నారాయణీ! సీ కొరకు నమస్కారము. 


సమస్త |పాణులక్షు స్వర్గాదిలో క ములను, మోక్షమును కూద ఇచుూన 


ది ౫ 
నీవు “భక్తుల సర్వదుఃఖములను పోగొట్టెదవు. ఓ దేవీ ! నారాయణీ ! నీకొరకు 
నమస్కారము. 


నీ అవయవములన్నియు శక్తి రూపములే. నీవు అవిద్యలన 


నన్నా 
మొనర్తువు. నివు సర్వవిద్యలకు ఈశ్వరివి. ఓ దేవీ! నారాయణ్‌! 
నమస్కారము అగుగాక! 


విశేషాంశములు: అవిద్య అనాది, సాంతము. మూలా విద్య ఏకరూవమే. 
కాని కార్యావిద్యలు అనేకము. దేహేందియాదుల యందు" ఆత్మ బుద్ధి, 
ఆత్మయందు కర్తత్య భావన ఇత్యాదులు కార్యావిద్యలు. దేవియొక్క కృప 
లేక అవిద్య తొలగి ' పోదు. 


నవు సమస్త రోగములను పోగొప్టెదవు. కష్టములనన్నిటిని తొలగింతువు. కో 


షం 


ర్కెలనన్నిటిని తీర్చెదవు. ఓ దేదీ నారాయణీ! నీకొరకు నమస్కారమగు. డ్‌! 


ఓ దేవీ! స్థావరజంగ మాత్మకమగు జగత్తంతయు నీ స్వరూవమే. నర్వ పాణు 
లను నియేమించునది నీవే సర్వశక్తులు నీయందే ఉన్నవి. నీ తత్వము 
నెరుంగుట దుస్పాధ్యము. ఓ దేవీ! మమ్ములను భయముల నుండి రక్షింపుము. 
నీకొరకు నమస్కారమగు గాక! 


ఓ కాత్యాయని! మూడు న్మేతములతో భాసించు ఈ నీ సుందరమగు ముఖము 
మమ్ములను సర్వపాణుల నుండి, అగ్ని జలాది భూతముల ఉష దవముల 
నుండి రక్షించు గాక! నీకు నమస్కారమగు గాక! 


ఓ భ్మదకాఖీ! జ్యాలలతో భీకర మైనట్టియు, రాక్షసులను సోషముగ నం 
హరించునట్టియు, దారుణమగు నీ తిశూలము మమ్ములను భయము నుండి 
కాపాడు గౌక! నీకు నమస్కార మగు గార! 


విశే షాంశము: “భదాణ్‌ కలయతీతి భ్మదకాలి. మంగళముల నిచ్చునది 
గాన భ్యదకాళి యనబడును. 

నీ ఘంట తన ధ్యనిచే జగత్తును నింపి రాక్షసుల తేజస్సును నిం 
జేయును. ఆ ఘంట మమ్ము పాపాత్ములనుండి తల్లి బిడ్డలను 
రక్షించుగాక! 


Es 


డిజె 


రైన్‌, 
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రాక్షసుల రక్తము, మేదన్సుల ముద్దచే వూయబడి, నీ 
(ప్రకాశించుచున్న ఖడ్దము మాకు శుభముల నిచ్చుగొక! 

ఓ చండికా! మేము నిన్ను నమన్కరీంచుచున్నాము. 

ఓ దేవీ నీవు సంతోషిచినచో రోగములను సొక్చీషముగొ పోగొట్టిదవు. సవ 
కోపించినచో, ఈప్పితములగు కోర్కెలనన్నిటిని నాశనము చేసెదవు. 
విశేషాంశములు: “ఆోపాన్‌ రోగాన్‌ అనగా జ్యరాది రోగములు మ్మాతమే 
కాక్క రాగ ద్వేషాది రోగములు కూడ (గ్రహింప బడును. రాగ ద్వేషాదులు 
మోక్షమార్రములో విఘ్నములు గనుక, అవియు రోగములే. 


:. నిన్ను ఆశయించిన మానవులకు ఆపదలుండవు. నిన్ను ఆశయించిన భక్తులు 


ఇతరులకే ఆశయము కాగలుగు చున్నారు. 


ఓ దేవి! ఓ అంబికా! ఈ నాడు నీవు నీ స్వరూపమును అనేకములగు 
(బాహ్మీ లక్ష్మి కాలి ఇత్యాది రూపములచే బహు (పకారముగా విభజించి 
శ్రుతిన్మృతి నదాచార విరోధులగు మవోసురులతో ఎట్టి యుద్ధమును చేసితివో, 
అట్టి యుద్ధమును మరి యే ఇతర స్తీ చేయ గల్గును? 

అధ్యాత్మ విద్యా (పతి పాదక (గంథములుు, వేదాన్తాది దర్శనములు, 
ఉపనిషత్తులు ఆత్మానాత్మ వివేకమును (ప్రకాశింప చేయు చున్ననూ, ఈ 
విశ్వమును మిక్కిలి దట్టమగు అజ్జానాంధకారముతో నిండిన మమకౌర 
రూపమగు సంసారఖాతమునందు నీవే పరిభమింవ చేయుచున్నావు. అట్టి 
మవామాయ నీవు కాక మరెవ్వరు? 

విశేషాంశము: వేదాన్త దర్శనము, ఉవనిషత్తులు నిరూపించు పర(బమ్మా 


స్వరూపము టెవి కాక మరెవ్వరు? ఈ విషయమునే లలితా సహ్మ ననామ 
ముట్లు వర్జించినది. 


rr 


సకలాగమ నందోవా శుక్తి సంవుట మౌక్తికా!| 
చితిస్తత్సదలక్ష్యార్థా చిదేకర నరూపిణీ" | | 


పర్మబవ్మా రూపిణియగు దేవియే మాయా రూపముచే (పాణులను సంసారము 
అనే నుడిగుండమునందు పర్శిభమింప చేయుచున్నది. 


- రాక్షనులున్నచోట భయంకరమగు విషసర్పములున్నచోట, శ్యతువులున్న చోట, 


చోరుల గుంప్పులున్నచోట, దావాగ్ని చెలరేగు చున్న అరణ్యములో, సమ్ముద 
మధ్యమునండు, ఇత్యాది సమస్త సంకట స్థానములందు నీవే ఉండి, విశ్వమును 


రక్షించుచున్నావు. 
విశ్వనియం్యత్రి వగు నీవే విశ్వమును రక్రించుచున్నావు. 
నీవు విశ్వమును ధరించు చున్నావు గనుక, విశ్యాత్మికవు. 
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విశేషాంశము: సమస్త జగత్తు పర్మబహ్మము నందే, రజ్ఞువునందు 
సర్పమువలె కల్పింప బడినది. రజ్ఞాసత్త కంటె వేరైన సత్త సర్పమునకెట్లు 
లేదో అటులనే పర్మబవ్మాసత్తమయే జగత్తు యొక్క సత్త. పర(బవ్మామే 
జగదాత్మ. "సర్వం ఖల్విదం (బహ్మ" అను శ్రుతి ఈ విషయమునే 
_పతిపాదించుచున్నది. అట్టి పర్మబవ్మాము దేవియే. "మిథ్యాజగ దధిష్టానా" 
అనియు లలితా "నామము" గలదు. విశ్యాత్మికయనగా విశ్వము తనయందు 
గలది అని యర్థము. 


జగత్వుభువులగు ఇంద (బవ్మోదులు నీకు నమస్కరించుచున్నారు. 


నీ యందు భక్తి విదేయతలు గలవారే ((బవ్మోదులే) జగత్తునకు ఆశయ 
మగుచున్నారు. 


విశేషాంశములు: ఇదే భావమును [శీ శంకరాచార్యులు సౌందర్యలవారిలో 
వర్థించిరి. 


"అతస్త్యామారాధ్యాం వారి వార విరించాదిభిరపి" “ముకుంద బహ్మేంద 
స్థిరమకుట నీరాజితపదామ్‌'. 


836. ఓ దేవీ! నీవ (పసన్నురాలవు కమ్ము. నీవీనాడు రాక్షసులను సంవారించి 


837. 


938. 


839. 


840. 


841. 


మమ్ములను ఎట్లు రక్షించితివ అటులనే శతుభయము నుండి ఎల్లపుడు 
రక్షింపుము. సర్వ్మపాణుల యొక్క పాపములను, మవాపాపములు వండి 
పుట్టిన .గొప్ప ఉపష్మదవములను వెంటనే శాంతింప జేయుము. 


సర్య(పాణుల దుఃఖమును పోగొట్టు ఓ దేవీ! నిన్ను నమస్కరించువారి కి నీవు 
(వసేన్నురాలవు కమ్ము. ముల్లోకములందలి (పాణులచే కొనియాడబడు ఓ 
దేవీ! (పాణులకు వరముల నిమ్ము. 


దేవి పలికెను- 
ఓ దేవ గణములారా! నేను వరమునిచ్చెదను. మీరు మనస్సులో ఎ వరమును 


వు 


ఇష్టపడుచున్నారో, దానిని కోరుకొనుడు. లోకములకు హితమును చేయు అట్టి 
వరమును ఇచ్చెదను. 


దేవతలు పల్కిరి. 

సూ సర్వేశ్వరీ! నీవిపుడు చేసిన విధముగనే సమస్తదుఃఖములు తొబగుట 
కొరకె, మా శత్రువుల నాశమును ఎల్లప్పుడు చేయుచుండుము. 

దేవి పలికెను- 


వెవస్యతమన్యంతర ము రాగానే, ఇరువది ఎనిమిదవ మహాయుగము 
ర శుంభనిశుంభుల కంక వేరగు శుంభనిశుంభులు అను మరో 


గొప్ప రాక్షసులు పుట్టగలరు. 


sg 
ofr జ 
pp 


‘ గకూన్షో త చంపను. అనంద తడు 
ఉందుడను  గోపోలకులి" గృహాములో యశొదా " గద్భమునంరు దాం కో 
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వాత వింధ్యపర్యతమునందు నివసించుదాననె, వారిడ్డదిని సంహద వలం ఇ 
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834. 
83౨. 


విశేషాంశము: సమస్త జగత్తు పర్మబహ్మము నందే, రజ్ఞువునందు 
సర్పమువలె కల్పింప బడినది. రజ్ఞాసత్త కంటె వేరైన సత్త సర్పమునకెట్లు 
లేదో అటులనే పర్మబవ్మాసత్తమయే జగత్తు యొక్క సత్త. పర(బవ్మామే 
జగదాత్మ. "సర్వం ఖల్విదం (బహ్మ" అను శ్రుతి ఈ విషయమునే 
_పతిపాదించుచున్నది. అట్టి పర్మబవ్మాము దేవియే. "మిథ్యాజగ దధిష్టానా" 
అనియు లలితా "నామము" గలదు. విశ్యాత్మికయనగా విశ్వము తనయందు 
గలది అని యర్థము. 


జగత్వుభువులగు ఇంద (బవ్మోదులు నీకు నమస్కరించుచున్నారు. 


నీ యందు భక్తి విదేయతలు గలవారే ((బవ్మోదులే) జగత్తునకు ఆశయ 
మగుచున్నారు. 


విశేషాంశములు: ఇదే భావమును [శీ శంకరాచార్యులు సౌందర్యలవారిలో 
వర్థించిరి. 


"అతస్త్యామారాధ్యాం వారి వార విరించాదిభిరపి" “ముకుంద బహ్మేంద 
స్థిరమకుట నీరాజితపదామ్‌'. 


836. ఓ దేవీ! నీవ (పసన్నురాలవు కమ్ము. నీవీనాడు రాక్షసులను సంవారించి 


837. 


938. 


839. 


840. 


841. 


మమ్ములను ఎట్లు రక్షించితివ అటులనే శతుభయము నుండి ఎల్లపుడు 
రక్షింపుము. సర్వ్మపాణుల యొక్క పాపములను, మవాపాపములు వండి 
పుట్టిన .గొప్ప ఉపష్మదవములను వెంటనే శాంతింప జేయుము. 


సర్య(పాణుల దుఃఖమును పోగొట్టు ఓ దేవీ! నిన్ను నమస్కరించువారి కి నీవు 
(వసేన్నురాలవు కమ్ము. ముల్లోకములందలి (పాణులచే కొనియాడబడు ఓ 
దేవీ! (పాణులకు వరముల నిమ్ము. 


దేవి పలికెను- 
ఓ దేవ గణములారా! నేను వరమునిచ్చెదను. మీరు మనస్సులో ఎ వరమును 


వు 


ఇష్టపడుచున్నారో, దానిని కోరుకొనుడు. లోకములకు హితమును చేయు అట్టి 
వరమును ఇచ్చెదను. 


దేవతలు పల్కిరి. 

సూ సర్వేశ్వరీ! నీవిపుడు చేసిన విధముగనే సమస్తదుఃఖములు తొబగుట 
కొరకె, మా శత్రువుల నాశమును ఎల్లప్పుడు చేయుచుండుము. 

దేవి పలికెను- 


వెవస్యతమన్యంతర ము రాగానే, ఇరువది ఎనిమిదవ మహాయుగము 
ర శుంభనిశుంభుల కంక వేరగు శుంభనిశుంభులు అను మరో 


గొప్ప రాక్షసులు పుట్టగలరు. 


sg 
ofr జ 
pp 


‘ గకూన్షో త చంపను. అనంద తడు 
ఉందుడను  గోపోలకులి" గృహాములో యశొదా " గద్భమునంరు దాం కో 
వ J ప సం. rey YN 
వాత వింధ్యపర్యతమునందు నివసించుదాననె, వారిడ్డదిని సంహద వలం ఇ 
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ఇది (శీ మార్కండేయ మవోపురాణము నందు సావర్గికమన్వంతరగాథలో 
దేవీనావోత్మ్యమునందు “నారాయణీ స్తుతి యను మూల్మగంథ మంత విభాగ 
రూపమగు నవశతీ మంత్రమాల యండలి ఎనిమిదవ అధ్యాయము సమాప్త 


మయ్యెను. 


(శః శః (నః 


tH 
tA 


wy 


at 


ww 


Gh 


md 










SUE 
నవమాధ్యాయము 
|! ఓం నమశ్వండికాయై 


ఎవడు సిరచితుడె నన్నూ ఈ స్తోతములచే నిత్యము స్తుతించునో, వాని 


కంబాధపిను నేను నిన్నందేవాముగా నశింపజేయ గలను. 

ఎవరు మధుకెటభవధన్సు మహిషాసుర వధను, అటులనే శుంభ నిశుంభ 
ఆ వారికే పాపము ఉండదు. 

అపవి, నవమి, చతుర్దకీ తిధులయందు ఎవరు ఏక్కాగమైన మనస్సు 
కలవారై, భక్తితో ఉత్తమమగు నా మావోత్మ్యమును వినెదరో, వారికే పాపము 


వారికే పాపము ఉండదు. పావముల వలన కలుగు ఆపదలుండవు. 
దార్నిద్యిము కలుగదు. భార్యా వ్యుతాదులతో వియోగము కలుగదు. వారికీ 


య 
G 
జ్జ 


న గాని చోరుల వలన గాని రాజు వల్లనగాని భయము 
దికెన్నాడును శ(స్తము, అగ్ని, జల పవాహముల వలన భయము 


భ్‌ 
క fF. 
గ్‌ 


హో 

శై ఓ 
bp 
టల" 
ty 


అందువలన మిక్కిలి కళ్యాణా స్పదము, పరమ శే షమునగు నాయీ మావో 
 సిరచిత్తులై వరించవలెను. ఎల్లప్పుడు భక్తితో వినవలెను. 


. మవామారుల వలన కలుగు ఉష్మదవముల నన్నిటిని మరియు మూడు 


ధముల ఉత్తాతములను ఈ నా మావోత్మ్యము యొక్క (శవణ పఠనములు 


విశెషాంశములు: నన్నిపాత జ్వరము, అతి సారము ఇత్యాది బహుపాొణి 
సంవోరకములగు రోగములు మవామారులన బడును. ఉత్సాతములు మూడు 
విధములు. దివ్యా ఆన్తరిక్ష, భామములు. (గవాముల చలనము వలన కలుగు 

ములు దివ్యములు. పేడుగులు, ఉల్కలు మొదలగునఐ ఆన్తరి క్షములు. 
భూమిపై స్థావరము లందు జంగమములందు ఎర్పడు వికారములు 


వి గృవామునందు ఈ నా మావాత్మము నిత్యము యథావిధిగా పరింపబడునో, 
ఆ గృవామును చేను విడువను. ఆ గృవామునందు ఎలపుడు నా నివాసము 
న స్ట 


ఖా 

a] 
వష ఫీ అర్క అప ఇ లా ~~ 
శైవెద్య సమయమునందు, పూజాకాలము నందు, యాగరూవమగు మహోత్సవ 
మునందు నాయీ చరిత 


మును సంపూర్ణముగా పఠించవలెను. వినవలెను. 
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861. 


862. 


863. 


864. 


86౨. 


866. 
867. 


868. 


869. 


870. 


871. 


భక్తులు తెలిసి కాని, తెలియకకాని, నైవేద్యాదికముతో కూడిన పూజను, 
అగ్నివోమమును దేవీ మావోత్మ పఠన [శవణములతో కలిపి చేసినచో, 
నేనట్టి వూజను, హోమమును ప్రీతితో స్వీకరించెదను. 


(వతి సంవత్సరము శరత్కాలమందుచేయబడు మవిాపూజయందు భక్తితో 
గూడి నాయీ 'మావాత్మ్యమును విన్నచో, మానవుడు నా అన్న్ముగహముచే బాధ 


అన్నిటి నుండి విముక్తుడగును. ధనధాన్య సమృద్ధిని పొందును. దీనిలో 
సంశయమేమియు లేదు. 


మానవుడు నాయీ మావాత్మ్యమును, మంగళ కరములగు అవతారములను, 
యుద్ధములందు వదర్శింప బడిన పర్మాకమములను వన్ని నిర్భయుడగును. 


విశేషాంశము: సర్వత (శవణము పఠనమునకు ఉపలక్షకము. 


నా మావాత్మ్య్యమును విన్న పురుమలయొక్క శత్రువులు క్షయమగుదురు. 
మంగళ ములు (పాప్తించును. వంశము వృద్ధి పొందును. 


విశేసాంశములు: కామ (కోధ, లోభ, మోహ, మద, మాత్సర్యములు 


ఫ్రరుమనకు ముఖ్యమైన శత్రువులు. ఇవి దేవీ మావాత్మ పఠన (శవణముల 
వలన నశించును. 


శాన్తి కర్మలన్నిటియందు, చెడుకలలు వచ్చినవుడు మిక్కిలి ఉత్కటమగు 
(గహబాధలు కల్సినవుడు నా మావోత్మ్యమును వినవలెను. 


పొశేషాంశములు: కింశుకాది వృక్తముల నధిరోహించుట్క వివాహము, 
రక్తవస్తుధారణము, తైలమర్దనము, మాంస భోజనము, కాంతిహీనుడగు 
సూర్యుని, చందుని కనుట, నక్షతపతనము, ముక్కుచెవులు తెగినట్లుకన 
పడుట, గాడిద, ఒంకెలపై అధిరోహించుట్క బురదలో పడుట, నగ్నముగా 
నుండుట, అభ్యంగన స్నానము ఇత్యాదులు దుస్వ్వహ్నములు. 


నా మావోత్మ్యమును వినుట వలన, ఉష్మదవములన్నియు తొలగిపోవును. 


నా మాహాత్మ్య్యమును వినుట వలన భయంకరములగు (గవాబాధలు తొలగి 
పోవును. 


నా మావోత్మ్య్యమును వినుట వలన మానవులకు వచ్చు దుస్వహ్నములుకూడ 
శుభవలమునే ఇచ్చును. 


నా మావోత్యమును పఠించుటతోడనే బాల్మగవాపీడితులగు బాలురకు ఆ 
పీడ తొలగి సుఖము లభించును. 


నా మావోత్యుమును వఠించుటతోడనే, కలిసి కట్టుగా వని చేయు జననముదా 
యములో ఏర్పడిన విరోధములు తొలగి చక్కని సఖ్యత ఎర్పడును. 


నా మావోత్మ్యమును పఠించుట తోడనే, పాపాత్ములందరి బలమునకు వాసి 
కలుగును. 
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2. నా మావోత్మ్యమును పఠించుటతోడనే, రాక్షసులు, భూతములు, పిశాచములు 


నవించును. 


. నా యీ మౌవాత్యమునంతయు పఠించుటచే, భక్తులు నా సాయుజ్యమును 


పొందెదరు. 


, ఒక సంవత్సర కాలము షృతముల, పుష్పముల సమూవహములతో, ధూవము 


లతో ఉత్తమమగు గంధములతో, దీవములతో, ఇంకను ఇతరములగు అనేక 
భోగ దవ్యములతో నన్ను పూజించుట చేత, (బోవ్మణులకు అన్నదానములు 
చేయుట చేత, హవనముల చేత, ర్మాతింబగళు అభిషేకించుట చేత నాకెటి 


(పీతి కలుగునో అట్టి (పీతి నా మావోత్యుమును ఒక్కసారి ఉచ్చరించువీ 
చేత, వినుట చేత కలుగును. 


నా అవతారములను కీర్తించుట చేత పాపములు తొలగి పోవును. 
నౌ అవతారములను కీర్తించుటచే ఆరోగ్యము కలుగును. 


నా అవతారములను కీర్తించుటచే, (కూరమృగముల బారినుండి రక్షణ 


యుద్ధములందు నేను చేసిన ఎ దుష్ట రాక్షస సంవోరము గలదో ఆ చరిత 
మును వినినచో, మానవులకు శతు భయము కలుగదు. 


. మీ చేత, (బవ్మార్షుల చేత, (బవ్మాచేత కూడ ఏ స్తుతులు చేయ బడినవో, 


అవి మంగళ కరమగు బుద్ధిని (ఆత్మజ్ఞానమును) కలిగించును. 


విశేషాంశములు: మూడవ అధ్యాయమునందలి మహిషాన్తకరీ సూక్తము, 
నాల్గవ అధ్యాయమునందలి అపరాజితా సూక్తము, ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
నందలి కాత్యాయనీ సూక్తము .ఇవి దేవతలచే చేయబడిన స్తుతులు. 
“మహిషాన్తకరీ సూక్తం దృష్టం దేవైర్మవార్డిభిః!" అని లక్ష్మీ తం్మతములో 
చెప్పబడుటచే, బుషికృతమగు స్తుతికూడ అదియే. (పథమాధ్యాయము నందలి 
దేఎస్తోతము (బవ్మాకృతము. ఇవి అన్నియు ఉపనిషత్సారములు. ఆత్మజ్ఞాన 
మునకు పెన్నిధులు. 


అరణ్యము నందు దావాగ్నిచే చుట్టుముట్ట బడినను, దూరనిర్దన మార్గ 
మునందు దోపిడి దొంగల చేతికి చిక్కినను, 'నిర్ణన్మ పదేశమునందు శీత్రువులపే 
బంధింప బడినను, అడవిలో సింవాము, వ్యాఘము లేక అడవి ఏనుగులచే 
తరుమబడినను, కోపించిన రాజుచే రాజ్యమునుండి బహిష్కరింప బడినను, 
మరణ దండన విధింప బడినను, కారాగారమునందు బంధింప బడినను, 
మవానమ్ముదములో నావయందుండి పెను గాలిచే కుదిపివేయ బడినను, 
మిక్కిలి భయంకరమగు యుద్ధమునందు శస్తుములు మీద పడుచున్నను, 
ఘూరములగు రోగముల వేదనలచే పీడింప బడుచున్నను, మానవుడు నాయీ 
చరితమును స్మరించినచో, సంకటమునుండి విముక్తుడేగును. 


నా (పభావము వలన సింవాము మొదలగు (కూరమృగములు, దోపిడీ గాండు, 
శ(తువులు నౌ చరితమును స్మరించిన వానికి సుదూరముగా పారి పోదురు. 
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బుషి పలికెను. 


భయంకరమగు పర్మాకమముగల భగవతియగు ఆ చండిక జట్లు పలికి, 
దేవతలు చూచుచుండగనే, అచటనే అంతర్జానము చెందెను. 


ఆ దేవతలందరు సంవారింపబడిన శ్మతువులు గలవారై, తొలగిన భయము 
గలవారై, పూర్వమందు వలె యజ్ఞభాగములను భుజించు వారై, తమ తమ 
అధికారములను పొందిరి. 


దేవశత్రువైనట్టియు, జగత్తుకు పీడను కలిగించి నట్టియు, మిక్కిలి 
భయంకరుడై నట్టియు, సాటిలేని పర్మాకమముగల శుంభుడు, మవాపరాకమ 
శాలియగు 'నిశుంభుడు కూడ దేవిచే యుదములో సంవారింవబడగా, మిగిలిన 
రాక్షసులహాతాళమును చేదిది. 


ఓ రాజా! ఈ విధముగా భగవతియగు దేవి నిత్యురాలైనను పలుమార్లు 
అవతరించి జగత్తును రక్తీంచుచుండును. 


ఆమె చేత ఈ జగత్తు మోహింప చేయబడు చుండును. 
ఆమెయే జగత్తును సృష్టించును. 

ఆమెను కోరినచో ఆత్మజ్ఞానము నిచ్చును. 

ఆమె సంతసించినచో ఐశ్యర్యము నిచ్చును. 


ఓ రాజా! ఈ సమస్త (బవ్మోండము మవామాయా, మవోదేవీ మవాకొళీ 
స్యరూవురాలగు ఆమె చేత వ్యాప్తమైనది. 


విశేషాంశములు: సప్తశతి పాఠములోని చరిత్రతయ విభాగమునందు 
మవోకాఖీ, మవాలక్ష్మీ మవాసరన్యతీ అను విభాగమును ఈ శ్లోకము 
ఖండించుచున్నది. 


ఆమెయే సంవోరకాలమందు మవికాళి. 

నిత్యురాలగు ఆమెయే నృష్టి కర్తి. 

విశేషాంశము: కారణమగు దేవి, కార్యమగు నృష్టి అనన్యములు. కాన సృష్టి 
పదము సృష్టి కర్రిని బోధించును, "వాచారంభణం వికారో నామ ధేయం 
మృత్తికేత్యేవ సత్యమ్‌ అను ఛాందోగ్య (శుతియు, "తదనన్యత్యమారంభణ 


శబ్దాదిభ్యః" అను (బవ్మా న్మూతము, కార్యకారణములకు అనన్యత్వమును 
ధించుచున్నవి. 


సనాతనియగు ఆమెయే స్థితికాలము నందు (ప్రాణులను రక్షించుచున్నది. 


ఆమెయే కల్యాణ కాలమునందు మానవుల గృవాములలో సర్వనమృద్ధి 
కారిణియగు లక్షియై నివసించును. 
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ముకు వవగంధ ధూపాడులతో పూజించిన వారికి, స్తుతించిన వారికి 
చయ పుతులను, ధర్మబుద్ధిని, మోక్షమును కూడ ఇచ్చును. 


కాజా! ఉత్తమమగు ఈ దేవీ మౌవోత్మ్యమును నీకు చెప్పితిని. ఆ 
వమిట్లిది. ఆమె చేతనే ఈ జగత్తు ధరింప బడుచున్నది. 
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డ్కు ఇతరులగు వివేకులు కూడ ఆమెదే మోహిరపచేయబడు 
ర్యముకూడ మోహింవ చేయబడిరి. భవిష్యత్తులో కూడ 
బడగ లరు, 


రాజా! దేవతలచే గంధర్వులచే, మోక్షకాములగు మవాద్దులచే 
బడిన ఆ వరమేశ్యరిని శరణు పొందుము. ఆమెను ఉపాసించిన 
వా లోక భోగములను, స్వరమును, మోక్షమును ఇచ్చును. 


డేయు డిట్లు పలికెను. 
రజభమవోరాజా ఈ వలుకులను ఐన్ని ధర్మ జ్ఞాన వైరాగ్యసంవన్నుడై నటియు, 
శ్వ 


మవార్డికి నమస్కరించి, రాజ్యాపవోరము చేతను, 
మమకారము చేతను దుఃభితుడై, వెంటనే తపస్సు కొరకు 
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మహార్దే! ఆ వైశ్యుడు కూడ అతిశయించిన మమకారముచే దుఃఖమును 
వడిన వాడె, వెంటనే తపన్సు కొరకు వెలైను. 


రాజా మరీయు వైశ్యుడు నదియొక్క ఇసుక తన్నెల యందున్నవారై జగన్మాతృ 
నాక్షాత్హారము కొరకు సర్వోత్తమమగు దివి సూక్రమును జపించుచు తపస్సు 
జేసిరి, 


వారు ఆ ఇసుక తసెయందు మటితో చేని యొక్క మూర్తిని చేసి అమెకు 
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స క్క 
వువ్వము ధూవము, వోమములతో పూజను గావించిం. 


ఇట్లు మూడు సంవత్సర ములు జితేం దియులై వారిద్దరు అమెను. ఆరాధిం 
చరి. జగన్మాతయగు చండిక సంతసించి ప్రత్యక్షమై" ఇట్లు పలికెను. 


శే కోరెదవో, దానిని నా నుండి పొందుము. కులనందనుడ 
వగు ఒ వెశ్యా! సీ వేది కోరెదక్కే దానిని నా నుండి పొందుము. సంతసించిన 


నేను నరఃమును ఇమెదను, 
షే 
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(శీ మౌర్కండేయు డిట్లు పలికెను. 


అవుడు రాజు మధుజన్మలో సావర్షిక మన్వంతరాధిపత్యమును, ఈ జన్మలో 


తన బలముచే శ్యతువులను సంవారించి పొంద బడు తన రాజ్యమును 
కోరెను; 


తరువాత అహంకార మమకారముల పరిణామ రూపమగు దుఃఖముల 
నెరింగిన ఆ వైశ్యుడు విరక్తి చెందిన మనస్సు కలవాడై, అవంకారమమకార 
ములను నశింప జేయు ఆత్మజ్ఞానమును కోరెను. 


దేవి పలికెను. 


ఓ రాజు! నీవు కొద్ది రోజులలో శత్రువులను సంహరించి నీ రాజ్యమును 
పొందగలవు. ఆ రాష్యిమునందు నీకెన్నడును పతన ముండదు. 


మరణించిన తరువాత నీవు తిరిగి నూర్యభగవానుని వలన జన్మను పొంది, 
లోకములో సావర్డికుడని ప్రసిద్ధి గాంచిన మనువు కాగలవు. 


ఓ వైశ్యశేష్టా! నీవు నా నుండి ఏ వరమును కోరితివే దానిని ఈయ గలను. 
నీకు మోక్ష హేతువగు జ్ఞానము కలుగును. 


(శీ మార్కండేయు డిట్లు పలికెను. 


ఇట్లు దేవి వారు కోరిన వరములను వారి కిచ్చి, వారిచే భక్తి పూర్వకముగా 
స్తుతింవ బడినదై, వెంటనే అంతర్థానము చెందెను. 


ఈ విధముగా క్షతియ శ్రేషఘ్టుడగు సురథ మవాోరాజు వరములను పొంది, 
మహర్షి ఆశ్రమమునకు వచ్చి ఆయనకు నర్వమును నివేదించెను. 


తరువాత ఆయన ఆజ్ఞచే తన నగరమునకు వెళ్లెను. ఉత్సాహవంతుడై, 
గర్యముచే కన్ను మిన్ను గానని శ (తువులను నంవారించ్చి రాజ్యుమును 
పొందెను. 


తరువాత నమ్ముదమే సుఖలగా గల సమస్తప్పథివిని పాలించెను. యావ 
జీవము సుఖముగా అనుభవించి, తిరిగి ఎనిమిదవ మన్యంతరములో సూర్యుని 


వలన జన్మను పొంది, సావర్శి అను మనువు కాగలడు. 
వైశ్యుడు కూడ మమకారము లేనివాడై, జ్ఞానియై, దేవియొక్క ఆరాధన యందు 


తేత్సరుడై, వుణ్యక్షేత్రములలో నంచరించుచూ, భగవతి యొక్క గుణములను 
క్రీర్రంచుచూూ. తొలగిన బంధములు కలవాడై కాలమును గడువు 


సంచరించెను. 


ల మహిమల క్రముగ 
హే విప! అనేక అవతారముల యొక్క చర్మితముల య 
(వకాశించు ఈ సర్వోత్తమమగు దేవి మావోత్మమును చెప్పితిని. 


క > 8 
దీనిని ఏ మానవుడు శ్రద్ధతో (పతినిత్యము వర ౨; ఆతేదు 
కోర్కెలను పొందును. నూరు సంవత్సరములు జీవించును. 
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పుట్టిన నాటి నుండి చేయ బడిన (బవ్మావాత్య మొదలగు పాపములు ఈ 
మావాత్వమును ఒక్క సాది వధించుట వలన నిస్పందేహముగా తొలగి పోవును. 


ఏ మానవుడు ఈ పుస్తకమును (వతి నిత్యము భక్తితో పూజించునో, వాని 
కో వా 


సవాములో ధనము ధాన్యము సంపద వృద్ది చెందును. 
అట్టి భక్తులకు మానసిక వ్యాధులు గాని భయంకరములగు శారీరక వ్యాధులు 
గాని కలుగవు. చోరుల వలన శ్మృతువ్రుల వలన బాధ ఉండదు. చండికా 
దేవియొక్క ఆజ్ఞచే ప్త తప్మతాభివృద్ధి కూడ కలుగును; 

ఇది కీ మార్కండేయ మహాపురాణము నందు సావర్సికమన్వంతర గాథలో 
దేవీ మావోత్మమునందు దేవీ పారాయణ వల్యోశుతి యను, మూల (గంథ 
మంత్ర విభాగ రూపమగు నవశతీ మంతమాలయందలి తొమ్మిదవ 
అవ్యాయము సమాప్త మయ్యెను 


